
   
 

 

                  

 
 

 
 إ م م م            

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات 
 كفايات وموارد
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 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 من أجل التميز في التربية على اللغات
  

للمجلس الأوربي يضم أربعة وثلاثين دولة " اتفاق جزئي موسع"هو ( م أ ل ح)لحية للغات ا إن المركز الأوربي
تهدف المؤسسة إلى التقريب بين النظريات الناتجة عن السياسات اللغوية والممارسات التعلمية داخل . 1عضوا 
لى أسئلة وتحديات وفي عصر تحول وتنقل لا مثيل لهما، يقترح المركز مقاربات ملموسة تسمح بالإجابة ع. الفصل

 .مطروحة أمام مجتمعات مختلفة ثقافيا في أوربا
 :يسعى المركز الأوروبي للغات الحية لإحداث تغيير إيجابي بالنسبة لمهنيي التربية على اللغات وذلك ب

 تشجيع المقاربات المجددة؛ •
 تطوير جودة تعليم وتعلم اللغات؛ •
 دعم استعمال سياسات لغوية تربوية؛ •
 .يع الحوار بين الممارسين والمقررين في مجال التربية على اللغاتتشج •

الأوربي، تكون أنشطة المركز الأوربي للغات الحية تكميلية لأنشطة قسم السياسات اللغوية المكلف  داخل المجلس
ات الإقليمية الأوربي للغ ، ولأنشطة كتابة الميثاقبتطوير سياسات وأدوات التخطيط في ما يخص التربية على اللغات

 أو لغات الأقلية
*** 

 8011 -8002نتجت السلسلة الحالية من المنشورات عن برنامج أنشطة المركز الأوربي للغات الحية الممتدة من 
تم تسيير البرنامج في سياق موسوم، في مجال . جودة -أثر -شبكات -كفايات: المعنونة بتقدير مهنيي اللغات
ومن . ى في المشهد العالمي، تقتضي من قبل المدرسين تأهيلات مهنية أكثر تعمقاالتربية، بتطورات سياسية كبر 

المفترض أن تساهم الهيأة التدريسية في إجراء إصلاح التربية الوطنية وأن تجيب على عدد كبير من التحديات 
ائج، وباستقلالية كبيرة المرتبطة، من بين أشياء أخرى، بتطبيق المعايير في التعليم  وبالتقييم المتمحور حول النت

 .المتنامي بين المتعلمين وبعدم التجانس الإثني والثقافيللمؤسسات التربوية 
مشروع دولي، وخاصة  82تعكس المنشورات الانخراط والالتزام الفعال لجميع الذين شاركوا في سلسلة مكونة من 

 .فرق التنسيق
رافقة متوفرة على موقع الأنترنيت جميع منشورات المركز الأوربي للغات الحية وأدوات الم

http://www.ecml.at/publications.    
   

ألبانيا، أندورا، أرمينيا، النمسا، : وسع للمركز الأوربي للغات الحيةتعد الدول الأربعة والثلاثون التالية أعضاء في الاتفاق الجزئي الم  1  
الهرسك، بلغاريا، كرواتيا، قبرص، الجمهورية التشيكية، إستونيا، فنلاندا، فرنسا، ألمانيا، اليونان، هنغاريا، إيسلاندا، إيرلاندا،  -البوسنة

النرويج، بولونيا، رومانيا، الجمهورية السلوفاكية، سلوفينيا، إسبانيا،  لتوانيا، لوكسمبورغ، مالطا، مونطي نكرو، الأراضي المنخفضة،
 ( 8011يونيه  00وضعية )المملكة المتحدة " جمهورية يوغوسلافيا لمقدونيا"السويد، سويسرا، 
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 ترجمه إلى اللغة العربية
 عمري، علال بن العزميةالنادية  ،فاطمة الخلوفي
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 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 لنسخة الفرنسيةا
Le CARAP  
Un Cadre de Référence pour les Approches Plurielles des Langues et des Cultures  
Compétences et ressources 

  8018المجلس الأوربي، ماي 
ISBN : 978-92-871-7172-6 

 طبع في النامسا
باسكوال وأنا  كزافييرفرنسوا دي بيترو ورايمون فاتشيول و إلديكو لورينيز و   -و جان( منسق) ميشيل كوندوليي 

 . شرودر سورا
،  Maineجامعة  –متدربتان بالمركز الأوربي للغات الحية ) و كارين ويتفيتزكي  بمساعدة كارين كونزاليز أوريلانا

 -Justus-Liebigامعة بجطالبة ) ودي أنكي انجليش ( لومان ،Maineمتدربة بجامعة ) وشانطال بوسكي ( لومان

 Universität ،غيسن )  

 .الآراء المعبر عنها في هذا المؤلف هي تحت مسؤولية المؤلفين ولا تعكس بالضرورة السياسة الرسمية للمجلس الأوربي
 . جميع الحقوق محفوظة

 
 ترجمه إلى اللغة العربية

 العزمية فاطمة الخلوفي، نادية عمري، علال بن
 (عة محمد الخامس السويسي الرباططالبة بمركز الدكتوراه، جام)  بمساعدة فاطمة الزهراء الجعادي

 منشورات المجلس الأوربي
FR-67075 Strasbourg Cedex 

http://book.coe.int 
 المجلس الأوربي/ المركز الأوربي للغات الحية

Nikolaiplatz 4 
AT-8020 Graz 

www.ecml.at 
ISBN : 978-92- 

 ي الرباطجامعة محمد الخامس السويس
 التربية، التقييم: فريق علم نفس التعلم

 8010 دجنبر ،كلية علوم التربية
http://www.fse.ac.ma/fse_fr/ 

  

http://book.coe.int/
http://www.fse.ac.ma/fse_fr/
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 1لائحة المختصرات
 

رجعي المطار الإ إ م م م
 للمقاربات المتعددة

un cadre de référence 
pour les approches  
plurielles 

 
CARAP 

 A travers les langues et les عبر اللغات والثقافات ع ل ث
cultures 

ALC 

لمركز الأوربي للغات ا ح م أ ل 
 الحية

Centre européen pour les 
langues vivantes 

CELV 

الإطار المرجعي  إ م أ م ل
 للغات الأوروبي المشترك

Cadre européen commun de 
référence pour les langues 

CECR 

 
 

  

                                                 
.   نا إشارية محضة وليست ذريعيةنضع هنا، في هذه اللائحة، مختصرات خطية رمزية أوائلية كمقابلات للمختصرات الفرنسية الواردة في الإطار المرجعي، ونؤكد أن وظيفتها ه 1
 (المترجم)



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 تقديم عام.1
 

 إ م م مارد في قلب الكفايات والمو ي المرجعالإطار  1.1
 

يقوم  2رهن إشارة المدرسين، ومكوني المدرسين والمسؤولين التربويين مجموعة أدواتإ م م م يضع فريق مشروع 
للكفايات والموارد  سُلَّمِيا( جزئيا)و  نسقيا تقديمابدور مركزي، بوصفه الكفايات والموارد في  يالمرجعالإطار فيها 

  3.ربات المتعددةالمقاعبر التي يمكن تطويرها 
 

  إعداده خلال مشروع ، تمم إ م م مل  أول منتوج كَوَّنهو الذي   يالمرجعالإطار ن هذا أ أضف إلى ذلك
 كَوِّنوتُ (. tmhttp://archive.ecml.at/mtp2/ALC/Default.h) 8007إلى  8002من ( عبر اللغات والثقافات) ل ث ع

 على، أيضا، فهي مقدمةواصفات الموارد  أما. من الوثيقة الحالية 0و  8واصفات الكفايات والموارد الجزأين 
أما باقي . تيسر البحثفائقة  [إلكترونية]نصية حيث تستفيد من بنية ( http//carap.ecml.at) إ م م مموقع 

تم إنجازها خلال البرنامج الثالث على  فقد -الفوقي[ الإلكتروني]النصي بما فيها هذا التقديم  -الأدوات الأخرى
 . 8011و 8002بين  ،( م أ ل ح)المدى المتوسط للمركز الأوربي للغات الحية 

 
مقاربات تتعلق بأربع تقترح موادا ديداكتيكية  التي مواد ديداكتيكية على الأنترنيت -إ م م م قاعدة المعطيات إن

إلى المواد التي تمكنهم من تنفيذ أنشطة  سهولة في الوصول المدرسين منح تهدف إلى وعة،متنفي لغات  ،متعددة
 يةفعلال -رفاعالمو  ،السلوكية -رفاعالم، مساعدة المتعلمين على امتلاك المعارف بهدف الدراسي داخل الفصل

وتحيل كل المواد الديداكتيكية . عددةقابلة للتطوير عبر المقاربات المت" موارد"باعتبارها الإطار المرجعي المجدولة في 
 .الإطار المرجعيواصفات موارد  علىالمقترحة بوضوح 

 
ة ة التكويندَّ عُ تتكون  أو أثناء حصص  الإنترنيتفي التكوين الذاتي عبر  للاستعمالمجزوءات قابلة  من عِدَّ

 في الغالبا تبدوو ، (دفحسب المجزوءات والجمهور المسته)ودون أن تكون دائما لازمة . التكوين بالحضور
 .ال للمواد المقترحةمفيدة لضمان استعمال فعم 

 
 -السلوكية والمعرفة -المعرفة ،لوائح المعارفتناول  تعيد التعلمات خلالالموارد  – إ م م مالوثيقة على الأنترنيت 

يسمح التمثيل الخطي و . فوقية  [إلكترونية] وأيضا في صورة نصية -الحالي يالمرجعالإطار الفعلية المدرجة في 

                                                 
2

 .في  نسخة ورقية( م أ ل ح) وبعضها نشره المركز الأوربي للغات الحية . /http//carap.ecml>atودة على الموقع جميع هذه الأدوات موج 
من الإطار  محدودةعلى مناطق منصبة )زئية  جلمية س وعرضت  مبررات كون 2.1 موارد في /ونعرض للتمييز كفايات. أسفله 8.1نتحدث عن المقاربات المتعددة في النقطة س 3
 .1.8.2في الفصل هي  الوحيدة التي بدت ممكنة ( لمرجعيا

http://archive.ecml.at/mtp2/ALC/Default.htm
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موجهة طبعا، تقريبية و  بكيفية تبقى،) مقرر المتعلمالذي تتبناه بتحديد موقع كل عنصر من هذه العناصر داخل 
 (. تجربة المؤلفين فقط بواسطة
عرض تفصيل كل أداة ي الذي للاستعمالمقدمة  - إ م م مكتيب اللهذه المجموعة، نحيل على  لتقديم كامل

 .الاستعمالقدم أمثلة عن يو 
  



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 المقاربات المتعددة  2.1

 
 4تقديم موجز 1.2.1

 
في  ،تشركتعلمية -أنشطة تعليمية تستخدمالتي ديداكتيكية القاربات المنسمي مقاربات متعددة للغات والثقافات 

  .والثقافية من التنوعات اللغوية( أكثر من واحد)= عددانفس الآن، 
 

 ،الديداكتيكي المساروالتي يكون موضوع اهتمامها الوحيد في " أحادية"ميها نقابلها بالمقاربات التي يمكن أن نس
تقديرا خاص عندما هذه المقاربات الأحادية نالت  .مأخوذة بشكل معزول خاصة، واحدةأو ثقافة  واحدةلغة 

 .مقصى من التعلييوكل لجوء إلى اللغة الأولى  5كل ترجمة،  وأصبحت التواصليةثم البنيوية  الطرق طورت
 

المقاربة الأولى هي، . تطور ديداكتيك اللغات، خلال الثلاثين سنة الأخيرة، إلى بروز أربع مقاربات متعددة ىأد
قد و . معروفة بشكل جيدوتبدو نتيجة لذلك اللغات  ديداكتيك كان لهذه المقاربة تأثير مؤكد على ،ثقافية -بينال

 وبج تتعلقعلى ظواهر  الارتكازادئ ديداكتيكية تدعو إلى على مب تقومالبدائل تشترك في كونها  عددا من عرفت
استعمال بهذه المبادئ، أيضا، تُشيد كما . ثقافي آخر وأخرى تتعلق بجظواهر ثقافية لفهم  أجواءأو عدة 

 6.بين أفراد يمتلكون خلفيات ثقافية مختلفة الاتصالالتفكير في أوجه  تعزيزاستراتيجيات موجهة ل
 

 باليقظةيتعلق الأمر . نحو اللغة، دون شك، من الآن، تقديما مفصلا أكثر أكثرالأخرى، الموجهة المقاربات تستلزم 
 قررالم أثناءالمكتسبة  للغات ةمجَ د  مبالديداكتيك الُ بين اللغات التي بينها قرابة ووبالفهم المتبادل  ،اللغات في
  .وبعدهدرسي الم

 
 ُ مساعدة المتعلم إلى  دف، تهالمقاربات الثلاثة الأخرىأكثر من  ،ى الأرجح، المعروفة، علة للغاتمجَ د  الديداكتيك الم

 هدفستسواء كان ي) دراسي برنامجمن اللغات، تلك التي نسعى لتعلمها في محدود على إنشاء روابط بين عدد 
دَرَّسَة أوتدريس " كلاسيكية"بطريقة 

ُ
 جزئيةكفايات يستهدف  كان  نفس الكفايات بالنسبة لجميع اللغات الم

                                                 
4

 .التي يمكن أن نعود إليها لبعض الإضافات مقدمة للاستعمال -إ م م ممع بعض الاختلافات، أُخِذَ النص الحالي من تقديم المقاربات المتعددة في مقدمة  
لن نفعل ذلك، نظرا لكون . المقاربات المتعددةعدد ضمن  ترجمة-نحوالكلاسيكية أنه يجب علينا أن نعد المنهجية لغوي، يمكننا اعتبار  تنويع" أكثر من"بما أن الترجمة نشاط يقتضي  5

ومع . لمنهجية، وهذا ما لا يقوم به تقليديا تمرين الترجمة البسيط في تلك ا(أو أكثر( )ثقافتين)، يقتضي الأخذ بعين الاعتبار وبشكل شامل لغتين "( مقاربة)"المصطلح الذي اخترناه 
 .التعلم، نقطة انطلاق ممتازة للتفكير المقارن حول اللغات والوعي بالخصوصيات ذات الطابع الثقافي-ذلك، نعتقد أنه من الممكن أن تكون الترجمة، في بعض مراحل التعليم

 انظر مثلا  6
 Bayram, 2003, 2010; Zarate et al 2003. 

لتعليم اللغات، نهدف إلى أن نجعل من المتعلمين ' البعد البينثقافي'بالارتباط ب Bayram, Gribkova & Starkey (8008 :2:) فحسب تعريف بيرم، كريبكوفا وستاركي
 ]...[.متكلمين أو وسطاء أصحاب ثقافة بينية، قادرين على الانخراط في إطار مركب وفي سياق هويات متعددة، 
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لتسهيل الولوج إلى لغة ( أو لغة المدرسة)على اللغة الأولى  رتكازالهدف، إذن، هو الا(. بالنسبة للبعض منها
في المتبادل  يمكن أن يظهر هذا الإرتكاز)أجنبية أولى، ثم على هاتين اللغتين لتسهيل الولوج للغة أجنبية ثانية 

 (.1220، رولي)بداية الثمانينات  في E. Roulet رولي.إ مالأعدافعت، من قبل، الاتجاه  هذا في. (الاتجاهين
باعتبارها  اللغة الإنجليزية بعد اللغة الألمانية المنكبة علىهذا المنظور، تندرج اليوم العديد من الأعمال  فيوأيضا 

 ,Neuner & Hufeisen نونير وهوفستين ، مثل أعمالاللغات الثالثةعلى  المنكبةانظر الأعمال )لغات أجنبية 
2004.)
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ثَ لَة العلاقات بين لديها التي ( أو المتعدد اللغات)اللغة  ئيالثنا نماذج التعليمونجدها أيضا في بعض  هاجس أمَ 

 (.Cavali 2007كفالي )لبناء كفاية لغوية متعددة حقيقية ( وتعلمها)اللغات المستعملة 
 

ملا موازيا على لغتين أو عدة لغات من نفس الأسرة اللغوية ع بين اللغات ذات القرابة الفهم المتبادل مقاربةتقترح 
أو ) الأملمتعلم االتي تنتمي إليها لغة  اللغوية ، سواء تعلق الأمر بالأسرة(اللغات الرومانية، الجرمانية، السلافية، الخ)

لنفس  للانتماءيا الملموسة المزا من الاستفادةيمكن و . من قبللغة تعلمها المتعلم اللغوية لسرة الأ، أو ب(لغة المدرسة
أساسا القدرة على  الفوائد المستهدفة تخص. والتي نسعى لتنميتها نسقيا -تلك المتعلقة بالفهم -الأسرة اللغوية

منذ النصف الثاني من التسعينيات، رأينا كيف تطورت ف. التعبير على لكن قد يكون لذلك تأثيرات إيجابيةالفهم، 
في فرنسا وفي بلدان أخرى ذات ، (بما في ذلك طلبة الجامعة)نسبة للمتعلمين الكبار ابتكارات من هذا النمط بال

تلك  قد تم دعم العديد منو . لغات لاتينية، وأيضا في ألمانيا وفي الدول الاسكندينافية والناطقة بالسلافية
 فياليقظة بعض مواد في  المقارباتونجد مثل هذه (. برنامج الاتحاد الاوربي)على المستوى الأوربي  الابتكارات

  8.لفهم المتبادلا بمقاربةغير مهتم كثيرا ، الآن، لحد مازال ، إلا أن جمهور المتمدرسيناللغات
 

مَ حسب التعريف الذي  بشكل موسع  مكنت من تطويرهافي إطار المشاريع الأوربية التي  ،لليقظة في اللغاتقُدِّ
 نتحدث عن ،(Candelier( ب8000أ و8000)، كوندوليي Evlang et Janua Linguarum انظر خاصة البرامج)

وهذا لا يعني أن  .للغات التي لا تطمح المدرسة إلى تدريسها يخصص جزء من الأنشطة عندماللغات في ا يقظة
لكنها لا . شمل كذلك لغة المدرسة وكل لغة أخرى في طور التعلمت اقوم على هذه اللغات فقط، بل إنهت المقاربة

... فهي تدمج أنواعا من التنوعات اللغوية الأخرى، لغة الأسرة، ولغة البيئة". المتعلمة"هذه اللغات  تقتصر على
عشرات  -عليها الاشتغالونظرا للعدد المهم من اللغات التي على المتعلمين . ولغات العالم، دون إقصاء أي منها

 استقبالاباعتبارها أساسا  مُصاغة". قصوى"ة مقاربة متعددبمثابة  في اللغاتتبدو اليقظة  -غالبا ،من اللغات
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 انظر أيضا 

Castellotti, 2001; de Piertro, 2009; Forlot, 2009; Kervran & Deyrich, 2007; Wokusch, 2005. 
8

 انظر من بين آخرين،  

Blanche-Benveniste et al., 1997; Dabéne, 2002; Conti & Grin (dirs), 2008; Doyé, 2005, Escudé & Janin, 2010 ; 

Klein & Stegmann, 2000 ; Meissner et al., 2004. 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

في السياق أفضل،  كقيمة موجهة لاعتراف،  منذ بداية التمدرس!( وتنوع لغاتهم)لتلاميذ في إطار تنوع اللغات، ل
  حضيريمن التنوع مثل  و ،[الألوفون]لاميذ الناطقين بلغة أخرى تلمن طرف ا "المحمولة"باللغات  ،المدرسي

ُ
 طَوَّرالم

  9.اللغات طيلة مدة التمدرس علمت وتواكب أيضا أن ترقى يمكنو ، الابتدائيةدرسة في الم
 

الوعي )" language Awareness بشكل واضح بحركة ترتبط اليقظة في اللغاتأن وتجدر الإشارة أيضا إلى 
وجايمز ، Hawkins 1222  هاوكينز انظر)في المملكة المتحدة خلال الثمانينيات هاوكينز .ا إالتي مهد له "(اللغوي

فرعية من مجموعة اليوم،  تُكوِّن بالأحرى، اليقظة في اللغاتنعتقد أن  إلا أننا(. James & Garret 1991وكاري 
لساني أكثر منه توجه -ذات توجه نفس أعمالاتنتج ، التي Language Awareness الوعي اللغوي منظور

 في برنامج اليقظةالمدافعون عن  ولهذا فضل. عدد من اللغاتتعلم لأساسا مواجهة الم تقتضياغوجي، والتي لا دبي
 .awakening to languagesاليقظة في اللغات  مصطلحمصطلحا انجليزيا آخر لتسمية مقاربتهم وهو  اللغات

  
واد إذن تعليم تدرس فيه المواد المصطلح عليها بالم)بعض مقاربات التعليم الثنائي اللغة أن أشرنا أعلاه، أننا نعتبر 

غير بين تدريس المواد التوحيد ، يمكننا الكيفية وبنفس . ديداكتيك المدمجةال قد تندرج في إطار( غير اللغوية بلغتين
أو (  ConBat+ du CELV: http://combat.ecml.atانظر مشروع) اليقظة في اللغاتمن نمط  مع مقاربة اللغوية

www.euro: Euromania- موقع انظر)غات ذات القرابة بين الل المتبادل الفهمقاربة بم ذات صلةمقاربة 

mania.eu/.) 
  

                                                 
9

  انظر أيضا  

Perregaux et al. (dirs), 2002; de Pietro, 2003; Kervran (coord), 2006; Candelier, 2007; موقع EDiLiC, EOLE, 
Discovering language, The language investigator. 

http://www.euro-mania.eu/
http://www.euro-mania.eu/
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 كف     و و رد

 وتطوير الكفاية متعددة اللغات ومتعددة الثقافاتالمقاربات المتعددة  2.2.1

 
( اللغات والثقافاتعبر ) ع ل ثمشروع  ضمن إ م م مالإطار المرجعي الحالي  وضع رنا بذلك أعلاه، تمم كما ذكَّ 

مدى متوسط للمركز الأوربي للغات الحية على البرنامج الثاني  ضمنيندرج هذا المشروع .  2007إلى 2004من 
كلي نحو تصور   التطور كَوِّنهالذي يُ  رئيسيتغيير الأنموذج الالمشاركة في الخاصة به إلى  وتدعو المناقصة ،(م أ ل ح)

 .الممكنة لتعاونأوجه ا عمالاللغات، قصد است كلوتعلم اللغات، الذي يدمج تعليم لتعليم 
 

 "فاصلةال"رؤية الهو التخلي عن  10،(اليوم متواصلاالذي لازال ) ما كان على المحك في هذا التغيير للأنموذج 
 المرجعيالإطار التي يتصور بها  طريقةفايات الأفراد في اللغات والثقافات، إنه تخل ناتج منطقيا عن الك/لكفاية

من  لا ترتكز على مجموعةفهذه الكفاية : الكفاية متعددة اللغات ومتعددة الثقافات الأوروبي المشترك للغات
متعددة اللغات ومتعددة الثقافات  واحدةكفاية   علىنفصلة حسب اللغات، بل الميزة و اتمالمتواصلية اللكفايات ا

، انظر أيضا من 129 :2001 , المجلس الأوربي Conseil de l’Europe)اللغوي المتوفر  السجلمجموع  شملتالتي 
 (.Coste، Moore et Zarate 1997  كوست، مور وزرات  قبل

 
: Beacco & Byram 2007 بياكو وبيرم)با و دليل صياغة السياسات اللغوية التربوية في أور ونعيد هنا ما ورد في 

معالجة  أن لا تظل التنوعات التي تكونه  [غاتالذي يطابق الكفاية متعددة الل ] دبير هذا الرصيدتيقتضي : (70
بكيفية معزولة،بل رغم أنها تكون مُميََّزة عن بعضها البعض، فإنها تعالج باعتبارها كفاية واحدة، متوفرة للفاعل 

  .المعنيالاجتماعي 
 
 الكفايةيا في بناء المقاربات المتعددة، كما تم تعريفها أعلاه، تلعب دورا أساس هناك شيئ  أوضح من قولنا أن يسل

التنوعات بكيفية معزولة إذا  معالجةتم تلأنه كيف نضمن ألا . لكل فرد من الأفراد المتعددة اللغات والثقافات
 .؟الأحاديةتمسكنا بالمقاربات 

 
 التي تصفها أدوات المجلس الأوربي،[ الكفاية]تعددة اللغات هي تلك المبعبارة أخرى، نعتقد أنه إذا كانت الكفاية 

يجدر، لمساعدة المتعلم على بناء وإغناء كفايته المطلوب،  عاونالت إمعنى لمبد أن نعطي، حقا، رغبنكنا وإذا  
 :السلوكية -الفعلية والمعارف -المعارف، من المعارف ترسانة، حمله على بناء باستمرارالخاصة المتعددة اللغات 

 
 ؛"(عبر ثقافية"و" عبر لغوية" ،"عَب  رَ "ع ترسانة من نو )الوقائع اللغوية والثقافية عامة حول  •
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ثقافية، ولا  -نتحدث اليوم عن كفاية متعددة الثقافات وبين. (Beacco et al., 2010) لتطوير وتنفيذ المناهج الدراسية لتعليم متعدد اللغات وبينثقافيانظر مثلا الدليل الأخير  
 .ونستعمل المصطلحين، بحسب الأعمال التي نرجع إليها . نتحدث عن كفاية متعددة اللغات ومتعددة الثقافات



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

( أو بعض مظاهر لغة أو ثقافة خاصة)في لغة أو ثقافة خاصة /حولالمكتسبة  المهارات تسمح بالارتكاز على •
 "(.ثقافي-بين"و" لغوي-بين" "بيني"من نوع  ترسانة) أخرى [ لغة أو ثقافة]قصد الولوج بسهولة إلى 

 
يكون الفصل الدراسي  مار إلا حينوَّ طَ تُ أن ، طبعا، هاالسلوكية لا يمكن -لفعلية والمعرفةا -المعرفة ،مثل هذه المعارف

مقاربات بمعنى، في إطار . هو مكان لاختبار متزامن وإقامة علاقات بين عدد من اللغات وعدد من الثقافات
 .لثقافاتاللغات و ا متعددة

 
فيها إلى إظهار أن  ىسعن( الفصل الأول)فحات بعض الص -مدخل إلى الاستعمال – إ م م مونجد في كتيب 

تكون أداة ضرورية لوضع  -، الذي يمثل أداة مهمة لتطبيقها في التعليمإ م م م ومن تمة  -المقاربات المتعددة 
سياسات لغوية تعليمية تستجيب للغايات التربوية والاجتماعية التي نعتبرها أساسية والتي يعمل المجلس الأوربي على 

 .لكل متعلم ثقافية -بينها عبر الدعوة إلى تطوير كفاية متعددة اللغات و تعزيز 
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 كف     و و رد

  إطار مرجعيالى  حاجةال 3.1

 
 ؟حاجةأية  1.3.1

 
من الأعمال، النظرية والتطبيقية، بخصوص كل مقاربة من مختلف المقاربات المتعددة  عددإذا كنا نتوفر اليوم على 

خارج )يوجد لحد الآن  فإنه لا، (أعلاه 1.2.1بليوغرافيا المقدمة في انظر بعض عناصر البي)لغات والثقافات ال
عبر مقاربات متعددة  قابل لأن يطَُوَّرالفعلية  -السلوكية والمعرفة-المعرفة ،أي إطار مرجعي للمعارف( مشروعنا

 .لغات والثقافاتال
 

 ركزيالم طابعهعلى  اقافات الذي برهنَّ ال التربية على اللغات والثلمج بالنسبةمثل هذا الإطار المرجعي،  غيابإن 
إلى تحقيق  وتهدف للكفاية اللغوية والثقافية للأفراد التصورات الحديثة ترتكز على كل مقاربة ديداكتيكيةل بالنسبة

 .تعلم اللغات والثقافات -عائقا مهما في تعليميشكل الأهداف والغايات التي حددها المجلس الأوروبي، 
 

وبما أن هذه المقاربات ترتكز، كما . تطرح فيما بينها إقامة تعاونمسألة  إنمقاربات متعددة، فعدة بما أنه توجد 
 رتقبالذي من الم( الثقافية في الأنشطة التربوية ذاتها/الربط بين عدد من التنوعات اللغويةأي )رأينا، على نفس المبدأ 

، هذه المقارباتوإذا كان مؤسسوا، . يفية غير منسقةبك نفيذهاأن تكون له آثار خاصة، فسيكون من التهور محاولة ت
إحدى )الخاص  رهممسا واصلةبم استطاعوا أن يكتفوان بمسح ميادين جديدة، و منشغل في مرحلة أولى، وهم 

، فإن مجموع الحقل هو الذي ينبغي التفكير فيه اليوم، بما في ذلك ربط هذا الحقل بتعليم (المقاربات الأربع المذكورة
الفصل ) للاستعمالمدخل  – إ م م م كتيبمن   بأكملهوقد خصص فصل . أخرى تعليميةالخاصة وبمواد  اللغات

لن نجد . بين التعلمات فصلالتتوخى عدم  مناهجلكيفية التي يمكن أن تساهم بها المقاربات المتعددة في إعداد ل( 0
تعليم لغوي شامل، بل سنجد، كذلك، ذ في تصور وتنفي إ م م م المتعددة والمقاربات  إسهامفقط تأملات حول 

تقديما للمناهج الحديثة المتبناة في كاتالونيا وفي سويسرا الفرنكوفونية، والتي يمكن أن تعتبر كإنجازات فعلية أولى ناتجة 
 . عن مثل هذه التأملات

 
 :يمكن الاستغناء عنهابحسب هذه النتائج، يمكن أن نؤكد أن إطارا مرجعيا للمقاربات المتعددة يُشَكِّل أداة لا 

 
، اكتساب مختلف المعارف، تدرجيالتي تربط، بما في ذلك من منظور  التربوية المساراتلإعداد بالنسبة • 

 ؛(بسهولة أكثر /حصريا)التي تؤدي إليها المقاربات المتعددة  فعليةال -، والمعارفسلوكيةال -المعارف
 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

بين هذه المقاربات وتعلم الكفايات اللغوية التواصلية في لغات خاصة للربط بين المقاربات المتعددة ذاتها والربط  •
 اتماساهإوكذلك وبكيفية أوسع، بالنسبة للربط بين ( وداخل الفصل ،ربط تصوري وتطبيقي، في المناهج)

 .المواد غير اللغوية اتماساهإالمقاربات المتعددة و 
 

 :مرجعي للكفاياتيندرج في تقليد ما يمكن تسميته بإطار من هنا، يمكن أن نعتبر أن هذا الإطار المرجعي، الذي 
 
  ،حيث)هن بعد على إمكانياتها بشكل كاف برَ المقاربات المتعددة التي لم ي ُ  أهميةيمكن أن يساهم في الاعتراف ب• 

دل بين والفهم المتبا اليقظة فيى اللغاتمقاربتين اثنتين من بين هذه المقاربات، وهما في الغالب، كان ينظر إلى 
 ؛(تحسيس فقطمجرد  على أنهمااللغات ذات القرابة، 

ملف الإنجاز أو  الإطار المرجعي الأوروبي للغات، خصوصا، تشكلأساسية للأدوات الموجودة التي  تكملةيمثل • 
متعددة كفاية ال، التي لا زالت مستمرة، رغم التأكيد على المبدأ المذكور أعلاه بخصوص طبيعة الأوروبي للغات

مدخل إلى  إ م م م انظر)، لغة تجاور لغة أخرى اللغوية بلغة تجاورية قدراتفي معالجة ال ،للغات ومتعددة الثقافاتا
 (.2النقطة  -المقدمة – الاستعمال
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 كف     و و رد

 
 لأي مستعملين؟ 2.0.1

 
 :لمختلف الفاعلين في المشهد التربوي  ع ل ثيتوجه الإطار المرجعي المعد في إطار مشروع 

 
وزارة، وكالة، )يعمل على إعداد مناهج أو برامج مدرسية في كل مؤسسة تتكلف بهذه المهمة لكل شخص  •

 ؛...(معهد
 
، سواء تعلق الأمر بأدوات موجهة، (في القطاع العام أو الخاص)لكل شخص يعمل على إعداد مواد ديداكتيكية  •

كما رأينا، يجب بما أنه ، وجهة النظر هاته، من "تقليدية"أكثرأو مواد تعليمية  المتعددةخاصة، لتطبيق المقاربات 
 ؛المتعددةالمقاربات ومع / ب ربط تعليم اللغات

 
بالمواد  ارتباط، في (أو مواد أخرى، الذين يتساءلون عن الأبعاد اللغوية لتدريسهم -كل لغة–اللغات  ) لمدرسي• 

)http://carap.ecml.at/Components/tabid/2668/language/fr-الديداكتيكية الموجودة على الأنترنيت 

 )FR/Default.aspx ؛ إ م م م طرف مشرع المقترحة عليهم من 
 

م يتعلق الأمر بدع. م لاأ من قبل ددةمتعمقاربات  قد مارسوالمكوني المدرسين، سواء كان هؤلاء  •
 آخرين على ذلك؟ حث و اتالابتكار  المنخرطين سابقا فيالمكونين /المدرسين

 
بما أن )مدرسي  -، يمكن أن يهم مجال تدخل الأشخاص المعنيين أي مستوى مدرسي أو خارجالحالات الأربعةفي 

لغوية والثقافية أيضا، بما أن المنظور هو منظور التربية ال ،يهمو  .(مقررات تدريس اللغاتيصلح لمجموع  إ م م م
، بل كذلك لغات التمدرس اللغات الأجنبية أو اللغات الثانيةلغات كيفما كان وضعها، ليس فقط ال، الشاملة

 (.لغات المهاجرين، اللغات المحلية)[الألوفون]الناطقين بلغات مختلفة ولغات أسر التلاميذ 
 

 .إن المتعلمين هم المستفيدون النهائيون من مقترحاتنامن هنا، طبعا، وعبر هذه المجموعات الأربعة من المستهدفين، ف
  

http://carap.ecml.at/Components/tabid/2668/language/fr-FR/Default.aspx
http://carap.ecml.at/Components/tabid/2668/language/fr-FR/Default.aspx


 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 اختيارات نظرية-كفايات وموارد  1.1
 

-الكفايةلمفهوم  الإمكان، تصور واضح ومتين ومنسجم، قدر على الاستنادالمرجعي من  الإطار يجب أن يتمكن

إلا أن هذا . م إ م مة لمشروع أوبالنسبالإطار المرجعي الأوروبي المشترك للغات،مفهوم مركزي سواء من منظور ك
عرف استعمالات متنوعة بشكل خاص، وغامضة في معظم ي -المستعمل اليوم في سياقات متعددة -المفهوم

 11.وهو موضوع نقاشات عديدة وأحيانا حادة. الأحيان
 

التصورات و  المعاني، أن نقوم بفحص مختلف إ م م موكان علينا، نتيجة لذلك، خلال المرحلة الأولى من إعداد 
لن نعود هنا إلى  12.أن تفيدنا كذلك هايمكن تكامليةلكفاية، ولمفاهيم مجاورة أو للمفهوم لهذا االمستعملة، حاليا، 

ن من فهم ما هو كِّ يمَُ  إلى مفهوم إجرائي نحن نحتاج لبناء نظامناف: المسألة، لأن غرضنا ذريعي بالأساس
 داخل الفصل للاشتغالما هو قابل لأن يكون موضوعا  وفهم، خصوصا، عبر المقاربات المتعددة،مستهدف 

أولى، على الاختيارات النظرية التي  بدرجةسنركز هنا، . المرجعيالإطار يدخل في سبعبارة أخرى، ما  -الدراسي
ذه القضايا له عرضالحقيقية، التي نصادفها حين ن ،دون أن ندعي مطلقا أننا قمنا بحل الصعوبات –توصلنا إليها 

 .يل القارئ المهتم إلى الوثيقة المشار اليها في النقطة السابقةونح –
 

أولا، تجنب استعمال مفهوم الكفاية بشكل جد موسع،  ،من بين اختيارات نظرية أخرى، أردنا ،ذا الغرضلهإذن 
المفهوم " ييعتم"مما ينتج عنه حتما  -الفعلية الأكثر بساطة-انطلاقا من المكونات الأكثر تعقيدا للإنسان إلى المعرفة

 . لدرجة يصبح معها ملتبسا وغير مفيد بما يكفي
 

وحدات معقدة شيئا ما، وهي تشمل الفرد في كليته  -بشكل جوهري نوعا ما -بالنسبة لنا، تمثل الكفايات 
تنوعة موارد م تفعيلفيه؛ إنها تقوم، في هذه الأوضاع، على  فَعَّلُ ت ُ ومرتبطة بمهام واردة اجتماعيا في السياق الذي 

كاستعمال )   أو خارجية( السلوكية-الفعلية والمعارف-ذات صلة بالمعارف، المعارف) يمكنها أن تكون داخلية 
 13...(. القاموس، أو اللجوء إلى وسيط

 
                                                 

مفهوم الكفاية إن : Bronckart et Dolz( 1222)محيلا على برونكارت ودولز  M. Crahay( 8001)كراهاي . هنا على سبيل المثال، في هذا الصدد، ما يقوله م 11
يبدو ]...[ : ويضيف(. 11. ص)اقع متعارضة تمثيل خرج من مغارة علي بابا التصورية التي من الممكن أن تجد فيها كل التيارات النظرية في علم النفس متجاورة، حتى ولو أنها في الو 

 والذي يستقبل)...( " الوظائف النفسية العليا"لية التكوين باستخدام مصطلح ينتهى إلى تعيين كل جوانب ما كان يسمى سابقا منطقيا في إشكا "التفكير"أنه لا يمكننا  ،لنا، واضحا
 .(01. ص( )الاجتماعية أو النفسية)وبوضع محدداتها ( فعلية، سلوك، الخ-معرفة، معرفة)ويلغي في نفس الآن مجموع الاختيارات الإبستمولوجية الخاصة بوضع هذه الوظائف 

، (مثلا Hymesهيمز انظر، الكفاية التشومسكاوية، المراجعة من طرف السوسيولساني )يرتبط تباين هذا المفهوم، أيضا، بتاريخه المعقد والمقترض، في نفس الوقت، من اللسانيات 
 .و من بيئة العمل( انظر تقييم كفايات الفرد)وبنظريات التأهيل المهني 

  دانظر في هذا الصد .12
 Candellier [coord], 2007. A travers les langues et les cultures/ Across Languages and Cultures, [http//archive.ecml.atlmtp2/ALC/Default.htm]. 
13

من مهامه جدولة أدوات أو  هذا ليسإطارنا  مثلمرجعي فإطار (. سلوكية ومعرفة فعلية- -معارف، معرفة )للتسهيل، نتحدث فقط عن موارد للإحالة على الموارد الداخلية  
 .خارجية للفرددعامات 
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 كف     و و رد

وتكمن أهمية هذا التمييز في كونه، في الواقع،  14(.داخلية)ولهذا الغرض، أيضا، نميز بقوة بين كفايات وموارد 
، وبهذا، فهو يظهر عدم إمكان وصفها في المعقد والمموقع للكفايات طابعل، من جهة، اليظهر بشكل أفض

من جهة أخرى، فهو يظهر أن هذه الكفايات تستدعي موارد و . فيها فَعَّلاستقلال عن المهام والأوضاع التي ت ُ 
تقلة عن هذه المهام مس -لحد ما –متنوعة ومختلفة بالنسبة لكل مهمة وفي كل وضعية، وهي موارد، تبث أنها 

  15.والأوضاع
 

 مثال
يبدو لنا واضحا، بما يكفي، أن التواصل في سياق التعدد  16.مثالا لتوضيح موقفنا حالا لنأخذ

من قبل المشاركين وبشكل  يتطلب -نفسها ةثقافي -والبينغاية الكفاية المتعددة اللغات –والغيرية 
ولكن يبدو لنا ". مختلف" ،"آخر" ال نحو ما هوانتقعبارة عن  التي هي التكََيُّفواضح، كفاية 

من هم المشاركون )الوضعية  شكيلةأيضا، وبشكل جلي، أن توظيف هذه الكفاية، يرتبط كثيرا بت،
وحسب الحالات، فإنه سيستدعي . الهدف من التواصل وبالمهمة المنجزة بالتحديدب، و ...(الآخرون؟

 سلوكات خاصة مرتبطة باختلافات ثقافية عيينعرفة تمالفعلية، -بالنسبة للمعرفة من قبيل،موارد 
أو  (. 2.1م ) معرفة تحليل الأصل الثقافي لبعض السلوكات الخاصةبل وحتى  17،(10. 8 م) 

قصد ° ثقافية-السوسيو/ لسانية-السوسيو°معرفة الأخذ بعين الاعتبار الاختلافاتكذلك، 
ع )إلى حد ما  عدد من الثقافات تختلفه توجد معرفة أن ،؛ بالنسبة للمعارف(0. 3م ) التواصل

الممارسات °معينة تتعلق ب( جزئيا)° قيم/ معايير/ قواعد°وأنه في كل ثقافة يحدد الفاعلون  ،(8.2
أن يكون هناك أولا السلوكية يجب  -رفاللمعوأخيرا بالنسبة  ؛(2.2ع )° السلوكات/ الاجتماعية

المناسبة  والطقوس المتعدد باتباع المواضعات( شفهي غير/ شفهي)استعداد للانخراط في التواصل 
التعدد ° وتفاعلات  أن يكون مستعدا لمواجهة الصعوبات المرتبطة بوضعيات، (8.7 م)للسياق
 [تحديد]تعيين °لكن، في حالات أخرى، ربما، ينبغي معرفة . ، الخ(0.7 م)° الثقافي التعدد/ اللغوي

أو،كذلك، إذا أصبح ( 8م ) إلى حدمألوفة  °افاتثق/لغات°في  °ظواهر ثقافية/ عناصر لسانية °
 [تهيالإحساس بالحرمان من فرد]، يكون مستعدا أن يحس بأن هويته مهددة صعبا الوضع

 ، بعض المعارف مثللكن. حسب السياق، لن تتحقق الكفاية أبدا بنفس الكيفيةف(. 2.0.7 م) 

                                                 
  انظر، بالنسبة لبعض التعريفات الأخرى تسير في نفس الاتجاه 14

Beckers, 2002; Jonnert, 2002; Le Boterf, 1994. 
، من جهة أخرى، أن التوكيد على الطابع الفاقد للسياق للموارد و، بطريقة ما، من جهة، أن التمييز المقترح ليس دائما من السهل إقامته و( 8.8.2أسفله، الفصل )لكن سنرى  15

 .أمثلة ضرورية
 0.8.2هذا المثال سنعاود تناوله بشكل أعمق في الفصل  16
 .0انظر لوائح الفصل  17



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 -رفامع - الاعتراف بذلكولكن بدرجة أقل، هنا يجب  –وكذلك، ..، الخ2.2 ع أو 8.2ع 
أقل تغييرا  ذلك تبدو رغم  0.7 مو أ 8.7 م سلوكية مثل -رفاومع 10. 8 م و 2.1م  فعلية مثل

 .حسب السياق
 

فَعَّلة،نعتبر إذن، لكل غاية مفيدة، أن الموارد 
ُ
يمكنها أن تكون، إلى حد ما، فاقدة للسياق،  الكفايات من خلال الم

وتعلم بفضل أنشطة /، أن تكون موضوع تعليم يمكنها، غالباو . حَكُّمتحديدها بحسب التَ  ومعزولة ومُجَدوَلة، ويمكن
 .مناسبة

 
هي التي توجد  -وبالدرجة الأولى الكفاية متعددة اللغات -بما أن الكفايات . قد يبدو، مثل هذا الموقف، مفارقة

تكون لتعقيدها وتَ رَسُّخِها في وضعية معينة، أن في حين أنها لا يمكن، نظرا ... التعليم والتعلماليوم في قلب غايات 
رهان  في النهاية،الكفايات ، هي التي تكون، ف ،في الواقع :نتيجة لهذا، يجب أن ندقق أكثر فكرتنا !مباشرة مُدَرَّسَة
أثناء إنجاز مهمة، كالبحث، مثلا، عن تساؤل  موضع الكفايات هي التي تكون هذهو . اللغات ةمتعددالتربية 

لكن، من وجهة نظر ديداكتيكية، فإن الموارد هي التي يمكن  .ومات داخل نص محرر بلغة أخرى لا نعرفهامعل
فالتدريس يساهم  -عليها بكيفية صريحة داخل الفصل عبر وضع التلاميذ أمام مهام ديداكتيكية متنوعة الاشتغال

 .يُ فَعِّلُهاعبر الموارد التي  كفايات  وضعفي بهذا 
 

 هذا المفهوم نا إذن من فحصاحتفظوأخيرا، 
 

 ؛"مموضعة"أن الكفايات ترتبط بوضعيات، وبمهام معقدة، واردة اجتماعيا، وأنها • 
 ؛د نسبييأنها وحدات ذات تعق• 
 

الفعلية، بالمعارف -تتعلق عامة، وفي نفس الوقت، بالمعارف) داخليةمختلفة " موارد"( "تحشد)"أنها تدعو إلى • 
 ؛.(قواميس ووسائط،الخ)  ارجيةخو( السلوكية-المعارفبو 
 

في  مُدَرَّسَة ها أن تكونيمكن( وكذلك استعمال الموارد الخارجية، وليس الكفايات)أن الموارد الداخلية • 
 .مهام فاقدة للسياق على الأقل جزئيا/وضعيات

 
من جانبنا، . مكونات ، أو كذلكمعارفأو  ،استعدادات، أو قدرات أحياناتسمى  المواردنسجل أيضا أن هذه 

  18.مصطلح موارد، لأنه هو الأقل إيحاء وليس له حكم مسبق في ما يتعين علينا القيام به تَ بَ ن َّي نا
 

                                                 
18

التي نراها كمستوى وسط بين الكفايات [ كفاية موسعة]كفاية -ميكرومفهوم نشير أيضا أنه، بالمقارنة مع النسخة الأولى من إطارنا المرجعي، أننا تخلينا ، من الآن فصاعدا عن  
من الموارد الأكثر صغرا إلى الكفايات الأكثر   وبالتالي نفضل اليوم اعتبار أن هناك نوع من سلسلة متصلة. إلا أن هذا المستوى الوسيطي أثبت أنه أقل فعالية وأقل وضوحا. والموارد
 .شمولية
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 كف     و و رد

، نريد أن الموارد/الكفاياتالمرجعي الحالي، بحسب التمييز بين الإطار الطريقة التي نظمنا بها ( 3.1في )قبل أن نبين 
 .عدادهنقول كلمة مختصرة عن الكيفية التي تم بها إ

  



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

  يالمرجعالإطار منهجية  1.1
 

 .ةنسقي ةاستقرائيمنهجية  ابأنه إ م م مالمرجعي الإطار في إعداد  بناةالمت يمكن وصف المنهجية
 

نسميها هنا )التحليل النسقي لمحتوى مئات المنشورات  ،كنطقة انطلاق  ،لقد قرر المؤلفون أن يعتمدوا
والتي جمع المؤلفون خلاصاتها التي تصف الكفايات  .في الملحق، التي نجد لائحتها (المصادر-المنشورات
 .المستهدفة

 
المصادر، أساسا، من أعمال نظرية وفكرية ذات طابع ديداكتيكي، موضوعها هو المقاربات –تتكون المنشورات

بعض  تدور حولأعمال تقديمية لهذه المقاربات، ومواد ديداكتيكية، وتقارير الابتكار، ومقالات ) المتعددة
المدرسية التي تمكنت بعض أبعاد المقاربات المتعددة من أن  البرامج/والتي أضفنا إليها بعض المناهج ،...(جوانبها

اكتساب اللغة التي  توجهلغوي أو  -تجد لها فيها صدى، إضافة إلى عدد محدود من الأعمال ذات التوجه النفس
ويتعلق الأمر بالمنشورات المحررة . الثقافات أثناء العمل تسعى إلى وصف اشتغال كفاية متعددة اللغات ومتعددة

 15)، وباللغة الألمانية (منشورا 21)، إضافة إلى المحررة باللغة الانجليزية %)30حوالي )في معظمها باللغة الفرنسية 
 (. عملين منشورين اثنين) وباللغة البرتغالية ( منشورا

 
 120حوالي )، من حجم كبير (Word) الوورد في ملف حيدو  المجمعة في جدول واحد تم دمج الخلاصات

بمساعدة وظيفة الفرز في )التي خضعت لمجموعة من عمليات التجميع  ،(مدخلا 1800صفحة، أي حوالي 
، مما أدى تدريجيا إلى لوائح المعارف، (اتوفي بعض الأحيان الإضاف)، ثم لمجموعة من عمليات التركيب (الوورد
 .الفعلية التي سنجدها فيما بعد -والمعرفةالسلوكية  -المعرفة

 
، Candelier & de Pietro  8011كوندوليي ودي بيترو  لمزيد من التفاصيل حول هذه العمليات، نحيل على

 .بها بعض المشاكل عولجتحيث نجد إشارات إلى الكيفية التي 
 

بما  ،، تجربة غنيةع ل ثمشروع  ، دون شك، منذ بدايةيمتلك الحالي المرجعيالإطار مؤلف من مؤلفي  كان كل
مواجهة /مرجعي بواسطة فقط إلحاقإطار مكنت من بناء والتي وانب متنوعة من المقاربات المتعددة بج ،يكفي

( خطر الانغلاق على المعرفة الخاصة)ا ير مثل هذا الإجراء، الذي ربما يكون أسرع، اعتبر خط. تمثلاتهم الخاصة
التسليم  بأن ما تمكن مؤلفون آخرون من كتابته حول هذا الموضوع، لم يكن وغير متواضع، بما أنه عاد إلى 

 .إ م م م امؤلفو  من قبل ليضيف جديدا لما كان يعرفه
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 كف     و و رد

 المرجعيالإطار تقديم الكفايات والموارد في  1. 6
 

المقاربات بفضل  الإسهامالتي منها يمكن  كفايات للبناءيقترح إطارنا المرجعي، من جهة،  4.1كما رأينا في 
المشاركة وفقا لتآلفات مختلفة دائما  المواردمن  19(جزئيا)خرى، مجموعة مهيكلة و متدرجة أجهة  المتعددة، ومن

في صياغة كفايات معينة نفترض أنه من الممكن الاشتغال عليها كما هي داخل ( حسب المهمة والوضعية)
 .الفصل الدراسي

 
 :المرجعيالإطار ونتيجة لذلك يتضمن 

 
 جدول؛ – الكفايات الشمولية  – 2مقدم في الجزء وهو ، جدولا من الكفايات• 
الفعلية، -السلوكية، والمعارف -، ذات صلة على التوالي بالمعارف، المعارفواصفات المواردثلاث لوائح من • 

 .لوائح الموارد - 3الجزءمقدمة في وهي 
 

  – 1ك) ين على التوالي بتدبير التواصلتمرتبط"منطقتين"في  الكفايات، تنتظم 2كما سنرى بتفصيل أكثر في الجزء 
 سجلكفاية بناء وتوسيع -2ك)وبالتطور الذاتي الشخصي ( كفاية تدبير التواصل اللغوي والثقافي في سياق الغيرية

على أن بعض الكفايات، طبعا الواردة في سياق التعدد، تتموضع في منطقة وسط، ليست (. لغوي وثقافي متعدد
عناصر لمعنى  إعطاءكفاية ) 4 كالموجودة في ، مثلا، الةإنها الح. أو في الجانبين شيئا ما ،الجانب أو ذاكفي هذا 
 .أيضا بالنسبة للتعلم لكن، بالتأكيد هذه الكفاية تكون مهمة في وضعية التواصل، و (أو ثقافية غير مألوفة/لغوية و

 
 ةاللغويية ، ليست جميعها خاصة بوضعيات التعددرالاعتباونؤكد أيضا، أن الكفايات التي تم أخذها بعين 

أو تواجهنا مهام توظف مثل هذه التعددية، فإننا نفعلها /، حينما نوجد في وضعية ورغم ذلكإلا أنه  .ةوالثقافي
 .م إ م مموارد خاصة والتي، في جزء كبير منها، هي تلك التي نجد في  شدونفعلها بح -بانتظام

 
 -معارف، معرفة)متدرجة في كل مجال من المجالات ( جزئيا)ئحة من الواصفات مبنية ووتظهر الموارد في شكل لا

 .(سلوكية -فعلية، معرفة
 

من  فئاتوتشمل ( اللغة والثقافة )محوريتين ، تتكون لائحة المعارف من مجموعتين فرعيتين 3وكما سنرى في الجزء 
التنوع الثقافي  ؛تطور اللغات ؛فهي والتواصل غير الشفهيالتواصل الش ؛اللغة والمجتمع ؛اللغة كنسق سميولوجينحو 

 .، الخالعلاقات بين ثقافية ؛والتنوع الاجتماعي
 

  ل إ م أ مموصوفة في العوامل الشخصية، كما هي  الاعتباربعين  السلوكية -المعارفتأخذ لائحة 
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 .1.1.1الفصل  



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

للفرد، " ميةالعمو "تشمل سوى الموارد  لا إنها. المرتبطة بالمواقف، التحفيز، القيم، والهويات، الخ، (22-21، 8001)
 الشخص كيف يمكن أن يكونالمحمولات عن  في هذا المجال تعبر . والقابلة للعقلنة" لأن تعممقابلة ال"إذن العوامل 

 فهي تكون موجهة، أحيانا، نحو العالم  .الخ ،علىتحفيز ، ل ةقابلي ،اهتمام ب، تجاه، حساسية إلى الانتباهك 
 ..(. الثقة في)وأحيانا نحو الذات  ..(.تجاهل فضو ) 
 
المقارنة،  ، معرفةتحديد /تعيين ؛التحليل/الملاحظةعمليات من قبيل معرفة  الفعلية-رفاالمع توافق في الأخير،و 

وتنتهي يتالغوي المبالملاحظة وبالتفكير ذات صلة  فئاتتبدأ اللائحة ب. ، الخمعرفة الحديث عن اللغات والثقافات
 .(معرفة التفاعل)لة بالنشاط في وضعية تواصلية ذات ص فئاتب
 

 .الثلاث أعلاه الفئات بين، من جهتها، بمعرفة التعلمتتوزع الواصفات المرتبطة 
 

تعليقات وستقدم  .الفعلية-السلوكية، والمعرفة-ترتيب المعارف، والمعرفةلالقد اخترنا، بكيفية اعتباطية جزئيا، 
  .4على الكفايات والموارد، في الفصل  نفي نفس الآوتدقيقات متنوعة، تنصب 

  



15 

 

 

 كف     و و رد

 استنتاجيةملاحظات  7.1
 

المؤشرات الضرورية للإطلاع عليه، والتي تتعلق  تقديم، أردنا إ م م ملمرجعي لإطار افي هذا التقديم العام ل
ويظهر في . تهبالموضوعات التي يدور حولها، كوضعه الإبستمولوجي، وفائدته المبدئية، واستعمالاته المحتملة وبني

 .من هذه الوثيقة الإضافات الموجهة لتعميق، عند الحاجة، فهم بعض جوانبه 4الجزء 
 

 .المرجعي الإطار الأداة التي يكونها هذا" جودة"فيما يتعلق بمسألة  المؤشراتكخلاصة، نريد اقتراح بعض 
 

والنجاعة   ("إبستمولوجي"بعد )كان من المفترض أن يوصف ما   التوافق مع: أساسا، يمكن التمييز بين بعدين
 "(.آدائي" بعد)كأداة تدعم الإجراءات الديداكتيكية 

 
  مصاغ علمياوصف  تقديم يسلالإطار المرجعي  طموحف. التباس محتمليجب رفع فيما يخص الجانب الأول، 

لمتبناة االمنهجية ك توضح ذل. أو للموارد الداخلية التي تستدعيها ،المتعددة اللغات الأفراد كفاية( أجزاء من)ل 
الكفاية المتعددة اللغات ب المتعلقةالواصفات، القائمة على الأهداف المصاغة في الأدبيات الديداكتيكية  فهمل

 20(. 1.1انظر )والبين ثقافية 
 

للمقاربات المتعددة  ؤسسونالم ختصون في الديداكتيكالمرجعي، هو بالتالي، تركيب لما يعتقد المالإطار الهدف من 
بأنهم  الاعتقادويمكننا، بالتأكيد، . أنه من الممكن تحقيقه عبر الأنشطة الديداكتيكية التي يقترحونها -نحن  –

السلوكية والكفايات التي يهدفون إلى تنميتها تكون العناصر -الفعلية والمعرفة-المعرفة ،يراهنون على كون المعارف
أو ضمان ، (أسفله 2انظر الجزء ) غوي والثقافي في سياق الغيريةالتواصل اللما نسميه  تدبيرالتي تمكن فردا ما من 

الوسائل  -مثلنا تماما –، إلا أنهم لا يمنحون أنفسهم (المرجع نفسه) لغوي وثقافي متعدد سجل توسيع[ال]بناء و
 الذي مورس هو، فقط، الذي يمكنه في نهاية ديداكتيكيالعمل ال -أو فشل –فنجاح . مسبقاللبرهنة على ذلك 

وبدون شك، يمكن أن . رهانهم مصداقيةقرائن، غير مباشرة بما يكفي، عن ب زودالأمر، إذا ما حاولوا تقييمه، أن ي
 "الآدائي"الجانب  مجال، مسبقا، في وضعتنا الديداكتيكي  المسارنتائج  عن طريق صداقيةنفهم بأن مثل هذه الم

 .المذكور أعلاه
 

فإلى جانب الصعوبات المعروفة، جدا، في تقييم أي نشاط ديداكتيكي، . يداتعق أقلالأشياء  ليستفي هذا المجال، 
 -نفسه يالمرجعالإطار وتشابك عوامل من المحتمل أن تؤدي إلى نتيجة، ينضاف، هنا وضع  تعقيدالذي يواجه 
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من الدراسات ( المصادر المقدمة في الملحق-انظر لائحة المنشورات)المصادر، عددا جد محدود -، فإن محرري الإطار المرجعي أدخلوا، من بين المنشورات1.1كما رأينا في الفصل  
( أيضا)تبار هي جد قليلة حتى يمكننا أن نؤكد أن الإطار المرجعي يعكس مثل هذه الدراسات التي أخذت بعين الاع. لسانية التي تنصب على اشتغال الكفاية المتعددة اللغات-النفس

 . نتائج تحاليل الكفاية المتعددة اللغات في العمل 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

تصاغ أن ، ولكنه يتموضع بشكل ما أعلى منها، ويزودها بالأهداف التي يمكن التربويةالأداة ليس الذي هو نفسه 
 من حيثالمحصل عليها عند المتعلم  إ م م م والنتائج يالمرجعالإطار وبعبارة أخرى، هناك فرق كبير بين . بحسبها

هي وفي أحسن الأحوال، إن ما نتوفر عليه اليوم، . بناء الكفايات عبر الأنشطة المتعلقة بالمقاربات المتعددة
، والتي)ظهر للوجود ت إ م م م حتىالمرجعي الإطار لتي لم تنتظر ا 21هذه المقاربات، مثل لتأثيرات آنيةتقييمات 

فيما بعد تجميعها  إ م م مالمرجعي  الإطار أهدافها، هي بنفسها، تلك الأهداف التي حاول غالبا، صاغت
 (. وتركيبها

 
واردة  لكنهاأقل أهمية،  شك دونإنها  ،المرجعي إ م م مالإطار " جودة"ب ذات علاقةهناك تساؤلات أخرى 

الكفايات والموارد شمولية، ومتسقة  تكونإلى أي مدى : ، يمكن أن تطرح وهيبشكل مباشر لمستعملبالنسبة ل
 ومقروءة؟...

 
 -نشورات، وعلى الخصوص، العدد المهم من الم( 5.1انظر) المرجعيالإطار وتسمح، دون شك، شروط إعداد 

ما يتعلق بالجانب الأكثر موضوعية لما فيالمرجعي الإطار  موليةشتأكيد ثقتنا في مستوى بالمصادر التي استند إليها، 
 .تنميتها عبر اللجوء إلى المقاربات المتعددة نهدف إلىمجموع الموارد التي يمكن أن  بمعنىيحاول الاهتمام به، 

 
ز الذي أنجوالتفكير حول مقاييس التنظيم  للتنسيق العمل الهام هوثقتنا مصدر ، فإن الاتساقأما بخصوص 

 ليس فقط انظر حول هذه النقطة)المصادر،  -نشوراتالذي تمثله العناصر المأخوذة من الم امالمتن الخ انطلاقا من
التساؤل حول في ، مع ذلك،  سنستمرو  (.Candelier & De Pietro 2011 كوندوليي ودي بييترولكن أيضا   5.1

 .تساو بحسب اللوائح أو أجزاء من اللوائحمستوى التفصيل الذي نقترح والذي من المحتمل أن يكون غير م
 

وكان الدافع الرئيسي لذلك هو مسألة دقيقة موضوع تعديلات  عيالمرجالإطار ه الأولى، كان تانطلاقا، من نسخ
ما كان  وعلى عكس. تدريجيا إذن، تحسين المقروئية ،تمَّ . لمؤلفينأحيلت على اتبعا للملاحظات التي ف، المقروئية

للوائح  رجعي، وعلى الخصوص بالنسبةالم طارللإ" مبسطة"نسخة نا، لم نعتقد أنه من الممكن إنجاز طلب منا أحياي
من جهة أخرى،  .مجهودات القراءةبعض  فرض، وباسمه لم نتردد في أوليافتدقيق دلالتها بدا لنا متطلبا . الواصفات

أسفله، وإعادة تناولها مرتين  3المتضمنة في الجزء اللوائح : واصفات الموارد وهي لتقديم نماذجثلاثة نقترح، من الآن، 
 .لمرجعيلإطار اتساعد القارئ في استعماله ل االتي يبدو لنا من طبيعتها أنه -22نصية-على شكل ترسيمات فوق

  
                                                 

21
   MeiBner & Senger, 2001; ،Bar, 2009، بالنسبة للفهم المتبادل، 2003a  Candellier (dir)بالنسبة لليقظة في اللغات،انظر، مثلا،  
22

  إ م م م لتقديم  في موقع انظر من جهة ا  

(http//carap.ecml.at ) 

 و

Le CARAP-Les ressources au fil des apprentissages   

 .أيضا موجود على الانترنيت في الموقع الإلكتروني
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 كف     و و رد

 مواضعات خطية 8.1
 

 .( 3الجزء) نجد أسفله المواضعات الخطية التي ستستعمل في لوائح الموارد 
 

  دخصوصيات الموار  1.8.1
 

في اللوائح هو معرفة إلى أي حد يكون وجود ذلك المورد مبررا بالنسبة  متبنىالسؤال المطروح هنا بالنسبة لكل مورد 
 .لقصدنا من وراء تقديم إطار مرجعي مخصص للمقاربات المتعددة

 
...( ،لغوية-ت بين، معرفة إجراء تحويلامعرفة المقارنة بين اللغات)إذا كانت بعض الموارد التي تستعمل عدة لغات 

اللغوي التعدد  حساسية تجاه، وجود تشابهات واختلافات بين اللغاتب معرفة)التنوع نفسه  تتناولأو تلك التي 
في  ،تشرك أنشطةب تقومتبدو غير ممكنة البناء خارج المقاربات التي  ،...(والتعدد الثقافي في البيئة القريبة أو البعيدة

، فإنه من الممكن (أعلاه  2.1انظر تعريف المقاربات المتعددة ذاته في)قافية متعددة تنوعات لغوية وث، نفس الآن
 .تطوير العديد من الموارد الأخرى، وفي نفس الوقت، عبر مقاربات متعددة وغير متعددة

 
 تإسهاماتكون  نامن لوائح موارد من شأنها أن تقصيكان بدلا من إقامة ثنائية من المستحيل تطبيقها، والتي  

من ثلاث نقط،  يَّةمِ لَّ المقاربات المتعددة فيها ملحوظة، دون أن تكون حصرية على تلك المقاربات، لقد أقمنا سُ 
 :ترد قيمها في لوائح، بالنسبة لكل واصف من الواصفات

 

المتعددة  قارباتالم إسهام
 ضروري

نصل  أن لاالتي من المحتمل بالنسبة للموارد 
 تعددةالمقاربات المبدون  إليها

  

 

 المقاربات المتعددة إسهام
 مهم

الوصول بالنسبة للموارد التي من المؤكد إمكان 
ولكن ليس بدون المقاربات المتعددة،  إليها

 بكيفية أقل سهولة 
 

 

المقاربات  إسهام
 مفيد المتعددة

الممكن بالتأكيد أن بالنسبة للموارد التي من 
ولكن قد  بدون المقاربات المتعددة، إليها نصل

بما  امفيد مثل هذه المقاربات  إسهامفيها  بدو،ي
 .اكون مذكور ييكفي كي 

 
  



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

الثقافات المعنية، فإذا ما تساءلنا، مثلا، /متوسطة، يمكن أن تعدل حسب اللغات انعتبر هذه القيم قيم. ملحوظة
  بالعلامة شرنا إليها، التي أ[بالسمع تحديدمعرفة ال]صور جهرية ° [تحديد]تعيين °حول الواصف معرفة 

بالنسبة للغات التي تدرس كثيرا، لكن،  مفرط كيد لتقييمأخضعت، بالت"    " القيمة  أن سنلاحظ.
ودون شك حظيت بتقييم منخفظ بالنسبة للغات النادرة، التي قد لا يصادفها المتعلم إلا في إطار المقاربات التي 

 .تعنى ،خصوصا، بتنوع اللغات والثقافات
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 كف     و و رد

  مواضعات أخرى.2.. 8.1

 
ص/س (ص ليست فئة فرعية ل س) لنفترض أن س، وأن ص 

  23ثقافية° ظواهر/ خاصيات°معرفة تعيين 
 24لسانية° اشتغالات/ صور° °تحليل/ملاحظة°معرفة 

 متكافئة( -شبه)متغيرات مصطلحية تعد  °[ص]س 
 [للأصوات]العناصر الأصواتية البسيطة [ تحديد]معرفة تعيين 

 (فئات فرعية ل س ز ص و) زن س، ولنفترض أن ص، ولنفترض أن ألنفترض  /(ز/ص)/س 
  /(متحجرات)/معرفة تحليل خطاطات التأويلات 

  25(!الفرعية للموضوع  -عدم الخلط مع الفئات)لائحة من أمثلة  {…}
الحروف، الرسامات التمثيلية، علامات ) العلامات الخطية الأولية]تحديد[معرفة تعيين

 26...(الترقيم
 ...(آداب المائدة، قواعد المرور)تنوع الثقافات  حساسا تجاهأن يكون 

س 
<…>   

 شرح مفردة ما 
انطلاقا من >بين عناصر لغتين  غير مباشرمعرفة إدراك القرب اللغوي المعجمي 

 < القرب من مفردات من نفس العائلة المفرداتية
 (أو في ملاحظات)تدقيق /كل تفسير آخر <...> 

 <ينطبق على اللغة والثقافة>بدل جهد في إقناع مقاوماته الخاصة تجاه ما هو مختلف
 يشكل جزءا من الواصف (…)، الجزء بين <…>بالاختلاف عن )جزء اختياري  (…)

/ لغات أخرى° عن مواجهة ل يتولدغناء الذي يمكن أن الإ حساسا تجاهأن يكون 
ون مرتبطة بالتاريخ الشخصي أو خصوصا حينما تك)° شعوب أخرى/ ثقافات أخرى

 ( الدراسي العائلي لبعض التلاميذ داخل الفصل
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 .متعيرات صرفية  ذات طبيعة نحوية: داخل الكلمة)...(  
24  ضرورية  لتحديد مصطلحين أو أكثر يكونان متناوبين. 

     تحدد أجزاء تامة من واصف يحتوي على جعل مصطلح في تناوب. 
 :يجب أن نستطيع التمييز//. أجزاء الواصف المعني توسم ب        

 اشتغالات لغوية/صور تحليل/ ملاحظةمعرفة -     
 اشتغالات لغوية/صور تحليل/ ملاحظةمعرفة -      

 .في حين أن المتحجر هو مقولة فرعية لرسامة التأويل. ة فرعية من علامة خطية أساسيةالحرف هوعلامة خطية أساسية، ليس مقول  25
 .تعني أن اللائحة غير مغلقة >>   << 26



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

  جدول -الشاملةكفايات ال. 2
 

بشكل خاص،  أن تطويرها يكون معززا،بدو لنا يوالتي  شاملةكفايات   نعتبرهما يتعلق الأمر هنا بتقديم مجموع 
في  -فنفس هذه الكفايات: يتعلق هنا بعلاقة حصريةلا  أن الأمر على الفور، ؤكدون. باستعمال مقاربات متعددة

وعلى العكس، إن المقاربات المتعددة يمكن أن تساهم أيضا عبر مقاربات أخرى، تطويرها يمكن  -بعض وجوهها
 .كفايات أخرىتنمية  أيضا، ولكن بكيفية تبدو أقل حسما، في 

 
نجد في و . ن تبرر وتوضح اختياراتناأنها أشبعض التعاليق التي من  وتليهاتعرض هذه المجموعة في شكل جدول 

 الكفاياتتصورنا للربط بين  -وإلى حد ما، تسويغ –مثالا موجها لتوضيح من ناحية أخرى،  ،2.4الفصل 
 .المواردو
 

. المرجعيالإطار ليس من السهل تحديد مستوى التعميم الذي يجب أن نموضع فيه الكفايات الواردة في مثل هذا 
فالكفايات يجب أن : يارنا قبل كل شيء على مقاييس واقعيةتخا قوممطلق وموضوعي؛ ويقياس مفلا وجود لأي 

تكون عامة، بما يكفي، لكي تنطبق في وضعيات ومهام عديدة، ولكن ليس معناه أن تكون عامة لدرجة تصبح 
في الواقع سلسلة  ياتالكفاو الموارد، تشكل  (تقديم عام – 4.1انظر الفصل )كما رأينا و ... فارغة من أي محتوى

وبكيفة ما، يبدو لنا أن أي ترتيب للموارد قد . الكفايات الأكثر عموميةمتصلة من القدرات الأكثر بساطة إلى 
 .يكون قابلا لأن يعمل في وضعية محددة، ككفاية، سواء أمكن تسميته بشكل صريح  أم لا

 
، أسهما تعبر عن خاصةنجد،  لن. "المفرطةبنينته "نتجنب سالكفايات فيما بعد في شكل جدول الذي تقدم 

أننا نتحكم  -خطأعن  -هقد يفهم من هذا مختلف الكفايات التي تظهر فيه، لأن بين( أو الدعم)علاقة التضمين 
فيه العناصر المكونة له تكون إننا نفضل جدولا مفتوحا . بين هذه الكفايات تُ وَحِّدلروابط التي ا تعقيد لعبةفي 

في وضعيات مختلفة، مع إرساء، في كل مرة، علاقات مختلفة مع العناصر جديدة  بكيفية عَّلةمُفَ  (الكفايات)
القرب، التوزيع في خانات حسب )إن العلاقات الفضائية بين عناصر الجدول ف من ثمة،. الأخرى للمجموعة

يمها فيما بينها، مع بعض الإشارات بخصوص العلاقات التي تقب تزودهي التي ( أسفل -يمين وأعلى–المحور يسار
 .ضمان مستوى ملائم من المرونة

 
 .أخيرا ذي تبنيناهالكفايات الوهذا هو جدول 
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 كف     و و رد

  الشاملةجدول الكفايات 

 سلوكية-فعلية ومعرفة-التفكير وفي العمل، معارف، معرفة ، فيتُ نَشِّطُ كفايات 
  ؛صالحة لجميع اللغات والثقافات• 
 الثقافات                      العلاقات بين اللغات وبين تتناول• 

 

 1.1ك 
كفاية حل 

/ الخلافات
سوء /واجزالح

 مالفه

 8.1ك  
 التفاوض كفاية

 

 
 

 1.8ك 
الاستفادة من كفاية 

التجارب الخاصة 
-البين/ يةثقاف-البين

 لسانية

 
 

 8.8ك 
 خطواتكفاية تطبيق 

نسقية أكثر تعلمية 
في سياق  ومراقبة أكثر،

 الغيرية
   

 

 0.1ك 
 التوسط  كفاية

 
 

 

 2.1ك 
 التكيف كفاية

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 1ك 
كفاية تدبير التواصل اللغوي والثقافي في سياق 

 الغيرية

 2ك 
  متعدد لغوي وثقافي سِجِل  كفاية بناء وتوسيع 

 

 3 ك

 كفاية اللا تمركز

 4ك 
  مألوفة أو ثقافية غير/كفاية إعطاء معنى إلى عناصر لغوية و

 
 مألوفة

 

 

 منح معنى كفاية 

 5ك 
 ةباعدكفاية الم

 6ك 
 ينخرط فيهاالتي ( أو التعلمية/التواصلية و)كفاية تحليل، بكيفية نقدية، الوضعية والأنشطة 

 
 
 
 
 
 

 

 7ك 
 كفاية التعرف على الآخر، كفاية الغيرية



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 اتتعليق
 

 :تبناةبالخصائص المشتركة لمجموع الكفايات المللجدول يصرح العنوان العام 
 

 سلوكية-فعلية ومعرفة-، في التفكير وفي العمل، معارف، معرفةتُ نَشِّطُ كفايات 
 
  ؛صالحة لجميع اللغات والثقافات• 
 

 27.العلاقات بين اللغات وبين الثقافاتتتناول • 
 

كفايات تنشط في التفكير )التالي تبعا لما قلناه سابقا، فإن الكفاية التي صغناها بالرجوع إلى عناصر العنوان 
موع لمج مُميَِّز/عما هو مشترك هذا العنوان هو تعبير عامف .تكون إجرائيةلجد عامة  نستكو  (...والعمل

التي تعد في جميع هذه الكفايات  ضعيفو  عام تمييزوهو . الكفايات التي نرغب في الاحتفاظ بها في هذا الجدول
  28.المقاربات المتعددة قابلة لتطويرها بكيفية خاصة

 
في ، في مستوى أعلى، تعبران عما نعتبره كفايتين شاملتين تشتركان شاملتينايتين كف فيما بعد، ،يتضمن الجدول

  :مجموع المجال الذي يغطيه العنوان
 
 .كفاية تدبير التواصل اللغوي والثقافي في سياق الغيرية: 1ك
 

 .لغوي وثقافي متعددسِجِل كفاية بناء وتوسيع : 2ك
 

بالنمو الذاتي والأخرى مرتبطة مرتبطة بتدبير التواصل الأولى  -ياتكفاالمن  تين، نوعا ما، منطق2وك  1تحدد ك 
دورا متميزا  انلعبت دنيا، ويبدو أنهماتعميم  درجةذات كفايات متنوعة   بتجميع انسمحوهما ت -من جهة أخرى

تقلة ا التدخل بكيفية مسمالإبقاء على تميزهما بشكل واضح إلى مدى يمكنه مع شاملتين،الكفايتين الفي تحقيق 
 من مستوى عال -مهما كانت الصعوبات التي يمكن أن نواجه في رسم حدود واضحة بين الكفايات 29.عنهما

هو فهم طبيعة الربط  فما يهم، (2.2.4انظر الجزء " )مركبة"والموارد التي قد تكون، هي بدورها،  - إلى حد ما
من جهة، كفايات من مستوى  :الجانبين المرجعي، بين هذين الإطار داخل الأساسي الذي نسعى إلى إقامته،

                                                 
 (.أعلاه 8.8.1انظر ) ثقافي-بين/لغوي-بين، والثاني باعتباره ثقافي-عبر/لغوي-عبريمكن أن يكون الجانب الأول محددا باعتباره   27
 .8، الفصل  عامتقديم. 1انظر الجزء  28
 تفيد على الأصح في تدبير التواصل اللغوي والثقافي في سياق الغيرية ( 1.8ك ) لغوية -البين/ثقافية-مثلا عندما تكون الكفاية استفادة من تجاربه الخاصة البين 29

 (.1ك )
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متفاوت التعقيد، ولكن دائما من مستوى أعلى نسبيا، والتي تكون مرتبطة، دائما، بوضعيات ملموسة 
 (.2.2.4و  4.1انظر )في هذه الوضعيات  تنشيطها، ومن جهة أخرى، لوائح الموارد التي يمكن "(متموضعة)"
 

  (1ك)في سياق الغيرية منطقة تدبير التواصل اللغوي والثقافي 
 

  30:كفايات متنوعة في هذه المنطقة( نسبيا)يمكن أن تتموضع بشكل واضح 
 

 في هذه السياقات حيث يهدد الاختلاف مهمة، إنها طبعا ، سوء الفهمعراقيل، الالخلافاتكفاية حل  •
كفاية تستدعي هي   -دمثل جميع الكفايات المجدولة فيما بع – وواضح أنهابأن يتحول إلى مشكل، باستمرار 

متعددة /معرفة طلب المساعدة للتواصل في مجموعات ثنائية: 2.6انظر م )الفعلية -نفسها مجموعة من المعارف
لغة /لغته الأم)/ ما لغة المستعملة لوصف اشتغال الفئات معرفة: 3.6 عانظر ) المعارف، وتستدعي (اللغات
انظر ) السلوكية-رفاالمعتستدعي كما ( …}، جنس، أداة عدد{)لغات أخرى  فيبالضرورة  توجدلا/( المدرسة

 تراكيب/ تمايزات صوتية ودلاليةعلى اعتمادا قبول أن تكون لغة أخرى قادرة على تنظيم بناء المعنى : .1.2.4م
  31؛(لغته الأم تراكيب مختلفة عن° تركيبية

 
 الغيرية،في سياق  قات، التي تدعم دينامية الاتصالات والعلاكفاية التفاوض •
 
 الملموسة بين اللغات، بين الثقافات، وبين الأشخاص؛ "الترابطات"كل تؤسس  التي ، طس  وَ ت َ كفاية ال •
 
 ". لتوجه نحو ما هو آخر، مختلفل" التي نتوفر عليهاتستدعي جميع الموارد التي ، 32التكيفكفاية  •
 

 :الأخرى للمناطقى صالحة وقبل أن نتابع، هناك بعض الملاحظات التي تفرض نفسها والتي تبق
 
 إلى جعل الكفاياتأسفله على الأصح   ، رغم أننا نميلواردالترتيب الذي نعرض فيه هذه الكفايات غير  أن •

  .كثر شموليةالأ هي الكفايات أولا المذكورة
 .منطقة أخرى ليس لها أي ورود فيكوننا وضعنا هذه الكفايات في منطقة لا يعني أنها • 
 
بمعناها المأخوذة ، مثلا، التفاوضفكفاية : مقاربات المتعددةللبالضرورة  مخصصةالمنتقاة هنا ليست  الكفايات• 

 ،[متجانسة ثقافيا]داخلية  ثقافية/ [متجانسة لغويا]لغوية داخلية  تكون واردة، أيضا، بالنسبة لوضعيات  العام هنا
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 .ما يؤسس ورودها وخصوصيتها في إطار المقاربات المتعددة فهذا طبعا هو": في سياق الغيرية"لن نكرر بشكل نسقي واقع أن هذه الكفايات تتوافق هنا  
السلوكية والمعارف -أن تستدعي موارد تتعلق بالمعرفة-المهمة التي هي مُفَعَّلة فيها/ بحسب الوضعية-كما أشرنا إلى ذلك، واقع أن كل واحدة من هذه الكفايات يمكنها بدورها  31

 (.0.8.2انظر )لكن، سنوضحه فيما بعد بمثال أكثر تفصيلا . ذلك في كل مرة من ثمة، لن نكرر. للإطار المرجعيالفعلية تُكَوِّن حقا قلب تصورنا -والمعرفة
 .، لكن أردنا هنا تفضيل تسميات واقعية أكثرالكفاية الاستراتيجيةهذه الكفايات الثلاثة الأولى تقترب مما يضعه البعض في فكرة  32



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

تعليم  خارج مجال بل أيضاالمقاربات غير المتعددة،  ويمكنها، أيضا، أن تكون موضوع اشتغال بكيفية واردة في إطار
 الاختلافاتفيها  تحتاجوضعيات تعددية في طبعا تلعب دورا حاسما  لكنها ؛(التكوين على التدبير، الخ)اللغة 

 لتيالاعتبار في المقاربات المتعددة اأن تؤخذ بعين  ويجب إذنالمتفاعلين،  قبلاهتمام خاص من  إلى اللغوية والثقافية 
 .ثل هذه الوضعياتلمالتهيئ  ا فيتتمثل مهمته

 
 (2ك) لغوي وثقافي متعدد سجلمنطقة بناء وتوسيع 

 
على الأصح أو  -يمكن اعتبارهما مخصصتين بشكل كاف ، فقط، هما اللتانكفايتين اثنتينهنا، أن  بدو لنا، ت

 33:حتى يمكن الاحتفاظ بهما –في سياق الغيرية  أصلية بشكل كاف دلالة لهما
 
، سواء كانت إيجابية، أو إشكالية أو لغوية–بين/ثقافية-بين الخاصة الفرد من تجارب ستفادةكفاية الا•

 .سلبية بشكل صريححتى 
 
 ، سواء في وسط مؤسساتيكفاية تنفيذ، في سياق الغيرية، إجراءات تعلم أكثر نسقية، وأكثر مراقبة •

 .لا، في مجموعة أو بشكل فردي وأ( مدرسي) 
 

 وسطىمنطقة 
 

 :الإثنتين وأخيرا، نجد كفايات ترتبط بشكل واضح بالمنطقتين
 

كَوَّن ، تعبر عن هذا الجانب تمركزلا كفاية ال• 
ُ
تغيير وجهة النظر، على قوم ت تيلأهداف المقاربات المتعددة الالم

 ؛رفالمعابالفعلية و  -المعرفة، بوجعلها نسبية، بفضل موارد متعددة ذات صلة بالمعرفة السلوكية 
 
، (التواصلي أو التعلمي) عبر رفض الفشلأو ثقافية غير مألوفة، /كفاية إعطاء معنى لعناصر لغوية و •

انظر، على سبيل المثال، من )على مجموع الموارد المتوفرة لدينا، وخاصة تلك التي تؤسس للفهم المتبادل  بالاستناد
أنشطة معينة في  لغة في نتوفر عليهاالتي ايات معرفة استعمال المعارف والكف 1م الفعلية، -بين المعارف

 اتبخصوص التوافق° "فرضيات نحو/ "مجموعة فرضياتمعرفة بناء  1.5م / في لغة أخرى نتاجالإ/فهمال°
 ؛(بين اللغات اتواللاتوافق
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 .الكفايات المعرفية العامة التي هي مُكَوِّنة للتعلمات عامةنشير، مرة أخرى، بأننا لا نعيد كل  



35 
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المحافظة من تبني سلوك نقدي، و  ،على موارد متنوعة، وفي وضعية معينة بالاستنادالتي تمكن،  ةباعدمالكفاية  •
 المباشر أو التعلم؛ تبادلكلية في الالفرد   ألا ينغمس على المراقبة، و

 
 وافقوهي ت)التي انخرطنا فيها ( أو التعلمية/التواصلية و)كفاية تحليل بكيفية نقدية الوضعية والأنشطة • 

 ةباعدصبح المعندما ت وظفةالموارد المبالأحرى، على  تركز،التي  ،(الوعي النقديأحيانا بشكل كبير ما نسميه 
 ؛ةقائم

 
نستعمل هنا، طوعا، مصطلحا يغطي، كما سنرى . ، في اختلافاته وتماثلاتهكفاية الاعتراف بالآخر، بالغيرية •

السلوكية  -والمعرفة( تعيين)الفعلية  -، في نفس الآن مجال المعرفة ( 2.1.4انظر)في الملاحظات المصطلحية 
 34(.قبول)
 

بنوع من  يُ زَوِّد ذات طابع أنها ويبدو لنا. بها هنا ككفايات الاحتفاظر التي قررنا، أخيرا، هذه، إذن، هي العناص
المهام التي نواجهها في /ل في مختلف الوضعياتعَّ فَ لمقاربات المتعددة والتي يجب أن ت ُ ل المخصصةلكفايات لخريطة 

التعدد اللغوي والثقافي؛ إلا أنه،  وضعياتل مخصصةا ههذه الكفايات، نكرر ذلك، ليست جميع. سياق الغيرية
تلك التي  ،في جزء كبير منها تكون،موارد خاصة تعبئة من خلال حينما نواجه مهام تستعمل التعدد، فإننا نفعلها 

 .م المرجعي إ م مالإطار بالضبط في  نجدها
 

تيب العناصر بشكل أخرى، لصعوبة تر  أسبابمن بين  ،الشمولية بالضرورة نظرا دعيهذا الجدول لا يإلا أن 
عناصر أخرى كان من الممكن أن  صادفناوهكذا، خلال تحاليلنا، . الكفايات والموارد واضح وصعوبة التمييز بين

/ الحوار/التواصل( الكفاية في)كما هو الحال مثلا بالنسبة للواصفات  !تكون مرشحة لأن تتخذ وضع الكفايات
لكننا، لم . الخ( ناغمالتكفاية )، نسبيةجعل الأشياء ( الكفاية في)و ، وحول الثقافة والتواصل،حول اللغة التساؤل

جد تبدو لنا إما  بقدر ما كانت، (اللوائح الخاصة انظر) احتفظنا بها فقط كمواردو  كفايات،باعتبارها  نحتفظ بها 
وى أقل تعقيدا ، وإما أنها من مست(السلوكية-المعارف داخل ، مثلا،ناغمفالت)مجالاتنا ال واحد من لمج مخصصة

 (.التساؤل حول اللغة، وحول الثقافة وحول التواصل/  الحوار/ التواصل)
 . 2.4نناقش مرة أخرى هذه الصعوبات في الفصل
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   الكفايات لها بالضبط خاصية، الذي يرتكز على خصوصيات معجمية للغة معينة، جائز هنا، بما أن (reconnaitre" )تعرف"هذا الاستعمال ثنائي القيمة للمعجمية  
 .اللجوء للموارد المتعلقة بلوائح متنوعة



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 لوائح الموارد. 3
 

 المعارف 0.1
 

إسهام المقاربات 
 ضروريالمتعددة 

 لتنمية المورد

إسهام المقاربات 
لتنمية  مهم المتعددة

 المورد

اربات إسهام المق
 مفيدالمتعددة 

 لتنمية المورد
 

 (VII إلى I الفقرات من)اللغة 
 

  اللغة كنظام سيميائي. I فقرة

 

 

 

 
  

  بعض مبادئ اشتغال اللغاتمعرفة  1ع 
  مكونة من علامات تشكل نظاما ◦اللغات/اللغة  ◦ معرفة أن 1.1 ع

 *الدال*بين و / <حيل عليهالواقع الذي ت> *محيلها*بين الكلمات و°العلاقة  أنمعرفة  2.1 ع
  مبدئيا                                                                        هي اعتباطية °والمعنى< ...الكلمة، البنية، التنغيم>

التي تملك رابطا بين الكلمة ومحيلها، تحتفظ بجزء من  الصوتية، اتالمحاكي أنمعرفة  1.8.1 ع 
  نوع من لغة إلى أخرىالاعتباطية وتت

في لغات مختلفة ليس لهما بالضرورة  ◦تينمتشابه/صورة متطابقة◦كلمتين من   معرفة أن 8.8.1 ع  
 نفس المعنى

 

  واقع، لكن كيفية لتنظيمه في اللغة"لل"النحوية ليست نسخا  الفئات معرفة أن 0.8.1 ع   
  النحوي والجنس لا ينبغي الخلط بين الجنس أنهمعرفة  1.0.8.1ع    
ثابت، ضمنيا في ° الدال والمعنى  بين/ الكلمة والمحيل ◦الرابط الاعتباطي بينأن  معرفة 0.1 ع

 الجماعة اللغوية داخلالغالب، بالاتفاق 
 

  ه داخل نفس الجماعة اللغوية يمنح الأفراد تقريبا نفس المعنى إلى نفس الدوال أنمعرفة  1.0.1  ع
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 اللغة والمجتمع. IIفقرة 

 

 

 

 

 

  ◦معايير/قواعد◦اللغات تشتغل حسب أن  معرفة 1.1 ع
إلى حد ما، ويمكنها أن  ◦مرنة/ صارمة◦يمكنها أن تكون  ◦المعايير/القواعد◦هذه  معرفة أن  1.2.1 ع

 تُخرق في بعض الأحيان عمدا قصد تمرير محتوى ضمني
 

  عبر الزمان والمكان يمكنها أن تتطور ◦المعايير/القواعد◦هذه  معرفة أن  8.2.1 ع

  توجد دائما تنوعات داخل ما نعتبره لغة واحدة أنه معرفة 1.1 ع
  لغة مكتوبة ولغة شفويةه توجد اختلافات على مستوى الاشتغال بين أن معرفة 1.1 ع
/ لغة المدرسة/ اللغة الأم)/ معارف ذات طبيعة لسانية حول لغة خاصة  أن يمتلك 1.1 ع

 /...(اللغات الأجنبية
 

  ◦دور اللغات في اشتغال المجتمع/ المجتمع في اشتغال اللغات◦معرفة دور  2 ع
 /حسب الأجيال/اجتماعية/ جهوية◦تنوعات } أن يمتلك معارف حول تنوع اللغات تزامنيا  1.2  ع

 {◦......(لغة الأمومة» كلام أجنبي« /الانجليزية الدُوَليِ ة)لجمهور معين / حسب المهنة
 

معرفة أن كل تنوع من هذه التنوعات يمكن أن يكون مشروعا في بعض السياقات، وتحت بعض  1.1.8 ع
 الشروط

 

ثقافية لمتكلمي اللغة من أجل -معرفة أنه من الضروري الأخذ بعين الاعتبار الخصائص السوسيو 8.1.8 ع
 تأويل هذه التنوعات

 

  /...(«لهجة فئوية»/اللغة الجهوية/ اللغة الرسمية)/وضع اللغات معرفة بعض الفئات المرتبطة ب 0.1.8 ع
 2.2 ع
 

جميع الأفراد هم أعضاء في جماعة لغوية واحدة على الأقل، وأن العديد من  معرفة أن
 الأشخاص هم أعضاء لأكثر من جماعة لغوية

 

  واصل  أثناء الت« الآخر» في تفاعلها مع ◦تحدد/ تبنى◦الهوية  معرفة أن 0.2 ع
  من بين أشياء أخرى الهوية تبنى بالرجوع إلى اللغة معرفة أن 1.2 ع
  (ة)اللغوي  ◦محيطه / وضعيته ◦خصائص معرفة بعض 1.2 ع



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 

 

 
 تواصل شفهي و تواصل غير شفهي. IIIفقرة 

 

 

 

 

 

 

  اللساني للمحيط الخاص-معارف عن التنوع الإجتماعي أن يمتلك 1.1.8 ع
  /...(لغة الأسرة/ المشتركة ولغة المدرسةاللغة )/ الدور الذي تلعبه مختلف لغات المحيط  معرفة 8.1.8 ع
  0.1.8 ع
 

في علاقتها بالتاريخ الشخصي، )هوية الفرد اللغوية الخاصة يمكنها أن تكون مركبة  معرفة أن
 ...(العائلي، الوطني

 

  المحددة لهوية الفرد اللغوية الخاصة معرفة العناصر 1.0.1.8 ع
...( ، التنقلات◦الناس/ الشعوب◦المرتبطة بالعلاقات بين ) بعض الوقائع التاريخيةمعرفة  1.2 ع

 في ظهور أو تطور بعض اللغات ◦تؤثر/ أثرت◦التي 
 

 ◦ه عندما يتمثل الفرد معارفا حول اللغات، فإنه يتمثل أيضا معارفا ذات طبيعةأن معرفة  1.2 ع
 ◦جغرافية/تاريخية

 

  بعض مبادئ اشتغال التواصل معرفة 0ع 
وأن التواصل اللغوي ]أشكال أخرى من التواصل غير التواصل اللغوي  ه توجدمعرفة أن 1.0 ع

 [ليس سوى  شكل من أشكال التواصل  الممكنة
 

  نماذج التواصل الحيواني معرفة بعض 1.1.0 ع
  {...إيمائية/ كتابة برايل/ لغة الإشارات}وي نماذج التواصل الإنساني غير اللغ معرفة بعض    8.1.0ع 
اللغات والتنوعات، الأنواع }حول سِجِلِّ الفرد التواصلي الخاص  معارف أن يمتلك 2.0 ع

 {الخطابية، أشكال التواصل
 

ه ينبغي ملاءمة سِجِلِّ الفرد التواصلي الخاص مع السياق الاجتماعي والثقافي معرفة أن 0.0 ع
 ه التواصلالذي يجري في

 

  {.الخ/ إعادة الصياغة/تبسيط} ه توجد وسائل لغوية لتسهيل التواصلمعرفة أن 1.0ع 
/ روابط سلالية◦}ه يمكننا محاولة الاعتماد على التشابهات اللغوية معرفة أن 1.2.0 ع

 من أجل تيسير التواصل{ ◦كليات/اقتراضات
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 غاتتطور الل  IVفقرة
   

 
 

 
 

 
 
 

يها الفرد ترتكز على معارف ذات طبيعة لغوية كفاية التواصل التي يتوفر عل  معرفة أن 1.0 ع
 ثقافية واجتماعية وتكون ضمنية بصفة عامة  

 

أن الآخر يتوفر معرفة نتوفر من أجل التواصل على معارف ضمنية وصريحة، و  معرفة أننا 1.1.0 ع
 على معارف من نفس الطبيعة

 

  د عليها الكفاية الخاصة بالتواصلبعض مظاهر المعارف الضمنية التي تعتم معرفة        8.1.0ع 
، يملك، بارتباط مع كفايته في التعدد اللغوي [ألوكلوت]مختلفة متكلم لغة  معرفة أن 1.0 ع

 والتعدد الثقافي، وضعا خاصا في التواصل
 

 1.3.0 ع
 

لا يمتلك اللغة إلا بطريقة جزئية يمكن أن  الذي[ ألوكلوت]مختلفة متكلم لغة  معرفة أن
 .مرضياتواصل ال لكي يكونمساعدته  ◦يجب/يمكن ◦صعوبات في التواصل، كما  يواجه

 

لغة ◦الذي يمتلك معارف مرتبطة على الأقل ب  [ألوكلوت]مختلفة متكلم لغة  معرفة أن 8.3.0 ع
 الأخرى ◦الثقافة/ اللغة◦أخرى، يمكنه أن يلعب دور وسيط تجاه هذه ◦ثقافة واحدة/واحدة

 

  اللغات في تطور مستمر معرفة أن 1ع 
أنه  معرفة/ « علاقة قرابة»اللغات مرتبطة فيما بينها بواسطة علاقات تسمى  معرفة أن 1.1ع 

 لغوية« عائلات»توجد 
 

  العائلات اللغوية وبعض اللغات التي تكون جزءا منها معرفة بعض 1.1.2ع 

  لاقتراض من لغة إلى لغة أخرىمعارف حول ظواهر ا أن يمتلك 2.1ع 
حاجات /وضعيات اتصال}معارف حول الظروف التي يحدث فيها الاقتراض  أن يمتلك 1.8.2ع 

 {...مصطلحية مرتبطة بنتاجات جديدة، تقنيات جديدة، تأثيرات الموضة
 

  ما يميز الاقتراض عن القرابة اللغوية معرفة 8.8.2ع 
طاكسي، كمبيوتر، ) ات المقترضة تتواجد في الكثير من اللغات بعض الكلم معرفة أن 0.8.2ع 

 ...(أوطيل
 

/ بعض التطورات المعجمية/ أصل بعض اللغات)/عض عناصر تاريخ اللغات معرفة ب 0.1ع 
 /...(بعض التطورات الصواتية

 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 
 التعدد، التنوع، التعدد اللغوي المجتمعي والتعدد اللغوي الفردي. Vفقرة 

 

 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

 

 
 
 

 
  

  التعدد اللغوي الفردي/التعدد اللغوي المجتمعي/ معارف حول تنوع اللغات يمتلك أن 1ع 
  العالم   ه يوجد تعدد كبير في اللغات عبرمعرفة أن 1.1ع 

، خطاطات [فونيمات]صوتيات } جهريةه يوجد تنوع كبير في العوالم المعرفة أن  2.1ع 
 {... إيقاعية

 

  تنوع كبير في أنظمة الكتابةه يوجد معرفة أن 0.1ع 
 ◦التعدد اللغوي الفردي/ التعدد اللغوي المجتمعي◦ه يوجد تنوع في وضعيات معرفة أن 1.1 ع

 {... عدد اللغات وأوضاعها، المواقف تجاه اللغات}الجهات/حسب الدول
 

وضعيات هي  ◦التعدد اللغوي الفردي/ التعدد اللغوي المجتمعي◦وضعيات  معرفة أن 1.1 ع
 تطورية

 

  الوضعيات السوسيو لسانية يمكنها أن تكون معقدة أن معرفة 1.1ع 
  ه لا يجب الخلط بين الدولة واللغةأن معرفة 1.3.1ع 
وتوجد نفس اللغة في دول / مجموعة من اللغات في الدولة نفسها◦ه غالبا ما توجد أن معرفة 1.1.3.1ع 

 ◦عديدة
 

  البا ما تكون الحدود بين اللغة والدولة غير متطابقةه غأن معرفة 8.1.3.1ع 
التعدد اللغوي الفردي في محيط / وضعيات من التعدد اللغوي المجتمعي معرفة وجود 1.1ع 

 الفرد وفي مختلف الأماكن القريبة أو البعيدة منه
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 بين اللغات اتواختلاف هاتتشاب. VI فقرة
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 .دول، يحيل المصطلح لغة على جميع اللغات، كيفما كان وضعها الاجتماعيفي هذا الج 

◦التنوعات اللغوية/اللغات◦اختلافات بين ه توجد تشابهات و معرفة أن 1 ع
35  

  لكل لغة نظامها الخاص معرفة أن 1.1ع 
  نظام لغة الفرد الخاص ما هو إلا نظام ممكن من بين أنظمة أخرى معرفة أن 1.1.1ع 

  الواقع ◦تنظيم/إدراك◦لكل لغة طريقتها الخاصة إلى حد ما في  معرفة أن  2.1ع 
  العالم تكون متأثرة ثقافيا ◦كل لغة« تقطع بها»/ تعبر بها عن ◦الطريقة الخاصة التي فة أنمعر  1.8.3ع 
ه نتيجة لهذا، فإن الترجمة من لغة إلى أخرى نادرا ما يمكن أن تتم بكيفية حرفية معرفة أن 8.8.3ع 

 وكأنها استبدال للمسميات، بل إنها تندرج بالضرورة في إطار تقطيع مختلف للواقع
 

لا /( لغة المدرسة/ لغته الأم) المستعملة في وصف اشتغال لغة معينة  الفئات معرفة أن 0.1ع 
 {...الأداة/ الجنس/ العدد}أخرى  فئاتتوجد بالضرورة في 

 

في لغة أخرى، فإنها لا تكون بالضرورة منظمة بالكيفية  الفئاتهذه  وجدت ولوه معرفة أن 1.1ع 
 نفسها

 

مذكر }معينة يمكنها أن تختلف من لغة إلى أخرى  فئةعدد العناصر التي تؤلف  عرفة أنم 1.2.3ع 
 {...مذكر ومؤنث ومحايد/ ومؤنث

 

  نفس الكلمة يمكن أن يتغير جنسها عبر اللغات معرفة أن 8.2.3ع 

  الخاص ◦الصواتي/ الصوتي◦لكل لغة نظامها  معرفة أن 1.1ع 
، يمكنها أن تكون نوعا ما مختلفة ◦نظامها الجهري/جهرها◦لغات، من حيث ال معرفة أن 1.1.3ع 

 ◦◦لغاته الخاصة/ عن لغة الفرد/ عن بعضها البعض◦◦
 

ه توجد أحيانا في لغات أخرى أصوات لا ندركها، لكنها تمكن من تمييز الكلمات معرفة أن 8.1.3ع 
 بعضها عن البعض    

 

/ بالنبر/ مرتبطة بالإيقاع)/ تطريزيةواختلافات ذات طبيعة  ه توجد تشابهاتمعرفة أن 0.1.3ع 
 بين اللغات/( بالتنغيم

 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 

 
 

 
 
 
 

  أنه لا يوجد تكافؤ بين كلمة وأخرى من لغة إلى أخرى  معرفة 1.1ع 
  اللغات لا تستعمل دائما نفس عدد الكلمات للتعبير عن الشيء نفسه معرفة أن 1.3.3ع 

  من معجم لغة معينة يمكنها أن توافق كلمتين أو أكثر في لغة أخرىاحدة و كلمة   معرفة أن 8.3.3ع  
ه قد يحدث أن لا تعبر لغة ما بالكلمات عن بعض مظاهر الواقع، في حين تقوم  معرفة أن 0.3.3ع 

 لغات أخرى  بذلك
 

  الكلمات يمكنها أن تبنى بكيفية مختلفة حسب اللغات معرفة أن  1.1ع 
 للتعبير عن بعض العلاقات/الفئاتبعض  تحديده توجد كيفيات مختلفة لمعرفة أن 1.7.3ع 

 {...الملكية/ الجمع/ المطابقة}
 

  ترتيب العناصر التي تكون كلمة يمكنها أن تختلف من لغة إلى أخرى معرفة أن 8.7.3ع 
  مات في لغة أخرىكلمة مركبة في لغة ما يمكنها أن تطابق مجموعة من الكل  معرفة أن 0.7.3ع 
  أن يختلف حسب اللغات يمكن الكلام تنظيم معرفة أن 8.1ع 
  ترتيب الكلمات يمكن أن يكون مختلفا حسب اللغات معرفة أن 1.2.3ع 
 8.2.3ع 

 
يمكن التعبير /( كلمات/ مجموعة من الكلمات)/العلاقات بين عناصر الكلام  معرفة أن

عبر ترتيب العناصر، عبر سمات مضافة إلى الكلمات، }غات عنها بكيفية مختلفة حسب الل
 {... ◦حروف الجر، عبر الموقعة البعدية◦عبر 

 

  ه توجد اختلافات على مستوى اشتغال الأنظمة الكتابيةمعرفة أن 6.1ع 
رسامات / رسامات صوتية، رسامات تمثيلية}ه توجد أنواع عديدة من الكتابة معرفة أن 1.2.3ع 

 {ريةتصوي
 

  كثيرا من لغة إلى أخرى  اعدد الوحدات المستعملة في الكتابة يمكن أن يكون مختلف معرفة أن 8.2.3ع 
  يمكن أن ينتج عنها حروف مختلفة تماما في لغات مختلفة الجهريات المتقاربة معرفة أن 0.2.3ع 
  ية علاقات خاصة  بكل لغةالصوت-نظام ألفبائي تعد التوافقات الخطية اله في معرفة أن 2.2.3ع 
 13.1ع 

 
  تشابهات واختلافات ◦الشفهيغير /الشفهي◦ه توجد بين أنظمة التواصل معرفة أن

عن )/عن الأحاسيس شفهيغير ال/الشفهيه توجد اختلافات في التعبير معرفة أن 1.10.3ع 
 في لغات مختلفة/...( العواطف

 

  وجودة في التعبير عن الانفعالات داخل بعض اللغاتبعض الاختلافات الممعرفة  1.1.10.3 ع
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 ◦التعلم/ الاكتساباللغة و. VII فقرة

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

التي تبدو متشابهة /...( صيغ الاحترام/ طقوس المصافحة)/بعض الأفعال اللغوية  معرفة أن 8.10.3ع 
 لا تشتغل بالضرورة بالكيفية نفسها من لغة إلى أخرى  

 

يمكنها أن تختلف من [ اطب بها الآخرينالمرتبطة بالطريقة التي نخ]قواعد المخاطبة  معرفة أن 0. 10. 3ع 
من يجرؤ على الكلام مع من؟ من يبدأ بالكلام؟  من يمكننا مخاطبته بصيغة }لغة إلى أخرى 

 {المفرد أو بصيغة الجمع؟

 

  لغة معينة ◦تعلم/ اكتساب◦كيفية   معرفة 1ع 
  مة حول الطريقة التي نتعلم بها لغة معينةالمبادئ العا معرفة بعض 1.1ع 
  تعلم لغة معينة هو سيرورة طويلة وصعبة معرفة أن  1.1.7ع 
  من الطبيعي ارتكاب بعض الأخطاء عندما لا نكون قد تمكنا من اللغة بعد معرفة أن 8.1.7ع 
" نعيقه"يمكن أن  من الممكن مساعدة الذي يتعلم اعتمادا على سلوكه، لكننا معرفة أن 0.1.7ع 

 أيضا إذا بالغنا في تصحيح أخطائه أو سخرنا منه
 

وأن هناك دائما بعض الأشياء التي لا / لا نعرف أبدا لغة معينة بشكل تام◦نا معرفة أن 2.1.7ع 
 ◦نعرفها وأنه يمكن التحسن دائما

 

بين اللغات من ( الذريعية/ ابيةالخط/ البنيوية) بإمكاننا الاعتماد على التشابهات  معرفة أن 2.1ع 
 أجل تعلم  اللغات

 

  أن بإمكاننا أن نتعلم أحسن عندما يكون لنا موقف قبول تجاه الاختلافات اللغويةمعرفة   0.1ع 

  التمثل الذي نكونه عن اللغة موضوع التعلم يؤثر على التعلم معرفة أن 1.1ع 

وجد استراتيجيات مختلفة لتعلم اللغات، وبأنها لا تملك كلها نفس القدر من ه تمعرفة أن  1.1ع 
 الأهمية  وفقا للأهداف المنتظرة

 

السماع والتكرار، النقل مرات عديدة، }الاستراتيجيات التعلمية وملاءمتها  معرفة بعض 1.1.7ع 
 {...ترجمة، محاولة بناء الكلام بنفسه

 

مفيد كثيرا معرفة الاستراتيجيات المستعملة من أجل تكييفها مع أهداف من ال معرفة أن 1.1ع 
 الفرد

 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 (XV إلى VIII الفقرات من) الثقافة 
 

 خصائص عامة: الثقافات. VIIIفقرة 
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 .3.1وح  1.1انظر أعلاه ح  

  ◦اشتغالها / ماهية الثقافات ◦أن يمتلك معارف حول  8ع 
من جميع  ◦القيم/ لاتالتمث/ الممارسات ◦معرفة أن ثقافة معينة هي مجموعة من   1.8ع 

 بين أعضائها ( جزئيا على الأقل)الأنواع المشتركة 
 

  ه توجد العديد من الثقافات المختلفة نوعا مامعرفة أن  2.8 ع
كالتفاعل }تتجلى في مجالات متنوعة / هي أنظمة معقدة◦الأنظمة الثقافية  معرفة أن 0.8 ع

 ◦{...ول الواقع واللغة وآداب المائدة،الاجتماعي و العلاقة مع المحيط والمعارف ح
 

المخصصة  ◦القيم/ المعايير/ بعض القواعد ◦في كل ثقافة يحدد الفاعلون معرفة أن  1.8 ع
 ◦السلوكات/بالممارسات الاجتماعية◦فيما يتعلق ( جزئيا)

 

فات أخرى المتصلة بالممارسات الاجتماعية لثقا ◦القيم/ المعايير/ القواعد◦ معرفة بعض 1.2.2 ع
 {.كالتحيات والحاجات اليومية والجنس والموت، الخ}وذلك في بعض المجالات 

 

  شكل طابوهاتت قدبعضا من هذه المعايير  معرفة أن  8.2.2 ع
  ◦مرنة/ صارمة◦نوعا ما  قد تكون  ◦القيم/ المعايير/ القواعد◦هذه  معرفة أن 0.2.2 ع
  تتطور في الزمان والمكان قد ◦القيم/ اييرالمع/ القواعد◦هذه  معرفة أن 2.2.2 ع
كالطقوس، }بعض الممارسات الاجتماعية الخاصة بكل ثقافة قد تكون اعتباطية  معرفة أن 1.8 ع

 {.وآداب المائدة، الخ 36واللغة 
 

 ◦كيفيات تفكير/ رؤية العالم/ ، ولو جزئيا، إدراك◦تنظم/ تحدد◦كل ثقافة   معرفة أن 1.8 ع
 أعضائها 

 

بطريقة مختلفة من قبل  ◦تفهم/تدرك ◦قد  ◦الخطابات/ السلوكات/ الوقائع  ◦معرفة أن 1.3. 2 ع
 أعضاء من ثقافات مختلفة 

 

الترقيم، }الخاصة ببعض الثقافات فيما يرتبط بمعرفة العالم  تخطاطات التأويلا معرفة بعض 8. 3. 2 ع
 {.القياسات، طريقة حساب الزمن ،إلخ
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 التنوع الثقافي والتنوع الاجتماعي .IXفقرة 

 

 

 

 
 

 
  

 ◦التقديرات الفردية/ الممارسات الاجتماعية/ السلوكات◦الثقافات تؤثر على  أن معرفة 1.8 ع
 (◦للآخرين/الشخصية◦)

 

  التي تنتمي لثقافات مختلفة  ◦العادات/ الممارسات الاجتماعية◦معرفة بعض  1.7.2 ع
  ب  الخاصة بثقافات المحيط القري ◦العادات/ الممارسات الاجتماعية◦معرفة بعض  1.1.7.2 ع
/ الممارسات الاجتماعية◦معرفة بعض خصوصيات ثقافة الفرد الخاصة في ارتباط ببعض  8.7.2 ع

 المتعلقة بثقافات أخرى ◦العادات
 

  ه توجد روابط وثيقة بين التنوع الثقافي والتنوع الاجتماعيمعرفة أن 6 ع
قافة ما هي دائما معقدة، وهي نفسها تتألف من ثقافات فرعية مختلفة ث معرفة أن  1.6 ع

 (نوعا ما)متقاربة /متصارعة◦و
 

 ◦يةجيل/ جهوية/اجتماعية◦ه توجد مجموعات ثقافية فرعية ترتبط بمجموعات معرفة أن 2.6 ع
 داخل نفس الثقافة

 

/ الاجتماعية◦موعات الأمثلة عن تنوع الممارسات الثقافية بحسب المج معرفة بعض 1.8.2 ع
 ◦الجيلية/الجهوية

 

بعض المعايير الخاصة ببعض ( الخاصة أو داخل ثقافات أخرى ة الفردثقاف داخل)معرفة  8.8.2 ع
 بالممارسات الاجتماعية  المتصلة ◦الجيلية/ الجهوية/ الاجتماعية◦المجموعات 

 

، وأن عددا كبيرا من على الأقلاحدة جميع الأفراد هم أعضاء في جماعة ثقافية و  معرفة أن 0.6 ع
 واحدة الأشخاص هم أعضاء في أكثر من جماعة ثقافية

 

  ◦محيطه الثقافي/ الثقافية ة الفردوضعي◦خصائص  معرفة بعض 1.6 ع
  (ولو جزئيا)معرفة ما هي الثقافات التي نشارك فيها  1.2.2 ع



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 ثقافية -الثقافات والعلاقات البين. Xفقرة 
 

 

 

 

 

  ثقافي -ثقافية والتواصل البين -ور الثقافة في العلاقات البينمعرفة د 13ع 
القرارات / الخاصة بكل ثقافة تجعل السلوك ◦القيم/المعايير/ الاستعمالات◦ معرفة أن 1.13 ع

 معقدة في سياق التنوع الثقافي/ الشخصية
 

  ليةمعرفة أن الثقافة والهوية تؤثر على التفاعلات التواص 2.13 ع
  ترتبط بالمرجعيات الثقافية ◦تقييمها/ تأويلها◦وكيفيات  ◦الكلمات/ السلوكات◦معرفة أن  1.8.10 ع
  أن يمتلك معارف حول الكيفية التي تبنين بها الثقافات الأدوار في التفاعلات الاجتماعية 8.8.10 ع
ناء أث◦تكون مصدر صعوبات  قدمعرفة أن الاختلافات الثقافية  0.13 ع

 ◦شفهيغير ال/لشفهيا◦◦التفاعل/التواصل
 

تتخذ شكل  قدمعرفة أن الصعوبات المرتبطة بالتواصل الناتجة عن الاختلافات الثقافية  1.0.10 ع
 ◦إرهاق ثقافي/ صدمة ثقافية◦

 

 كون متأثرة بت البين ثقافية العلاقاتو ثقافي -معرفة أن  التواصل البين 1.13 ع
التي نملكها عن الثقافات الأخرى و يملكها الآخرون عن ثقافتنا  ◦التمثلات/المعارف◦

 الخاصة 

 

[ متحجرة]معرفة أن المعارف التي نملكها عن الثقافات غالبا ما تتضمن جوانب نمطية  1.2.10 ع
طريقة مبسطة وأحيانا ضرورية لاستيعاب جانب من جوانب الواقع، مع خطر المبالغة في >

 <التبسيط والتعميم

 

تؤثر على  يمكنها أنمن مصدر ثقافي التي [ المتحجرات]معرفة بعض الأشكال النمطية  8.2.10 ع
  ثقافي -لعلاقات والتواصل البين

 

  بوجود أحكام ثقافية مسبقة معرفة 0.2.10 ع
خاصة )من مصدر ثقافي  ◦سوء الفهم/ الأحكام المسبقة◦معرفة بعض الأمثلة من  1.0.2.10 ع

 (افات الجماعات التي نتعلم لغتهافيما يتعلق بثق
 

معرفة أن التأويل الذي يقوم به الآخرون لسلوكاتنا الخاصة هو قابل لأن يكون مغايرا عن  1.13 ع
 التأويل الذي نقوم به نحن

 

تؤول من قبل الآخرين على صورة أشكال نمطية  قدمعرفة أن ممارسات الفرد الثقافية الخاصة  1.1.10 ع
 [متحجرات]
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 تطور الثقافات . XIقرة ف
 

 

 ة الفردفي ثقافات أخرى حول ثقاف[ المتحجرات]معرفة بعض الأشكال النمطية  1.1.1.10ع 
 الخاصة

 

تجارب }الخاصة وثقافة الآخرين ترتبط أيضا بعوامل فردية  ة الفردإدراك ثقاف معرفة أن 1.13 ع
 {...سابقة، سمات الشخصية

 

  /(الثقافي/ الكلامي/ اللغوي) ه الاختلاف تجا هنفس الفردبردود أفعال [  وعي ]معرفة  1.13 ع
كما ،  ◦خرىالألثقافات ل/ للعالم◦ثقافية التي تبنين معرفتنا وإدراكنا المرجعيات الأن يمتلك  8.13 ع

 ثقافية -ارساتنا الاجتماعية والتواصلية البينتبنين مم
 

تلاميذ آخرين / المدرسيةالتي تشكل موضوع التعلمات ◦الثقافات حول أن يمتلك معارف  1.2.10 ع
 ◦المحيط القريب/من القسم

 

التي تشكل  تلك ◦لثقافة الخاصة مقارنة مع ثقافات أخرى المميزة لمعرفة بعض العناصر  8.2.10 ع
 ◦المحيط القريب/ تلاميذ آخرين من القسم/موضوع التعلمات المدرسية

 

  ثقافية-زاعات البينمعرفة الاستراتيجيات التي تمكن من حل الن 6.13ع 
  أسباب سوء الفهم بطريقة مشتركة ◦توضيح/ البحث عن  ◦معرفة أنه يجب  1.2.10ع 

  معرفة أن الثقافات في تطور مستمر 11 ع
تتشكل وتتطور تحت تأثير عوامل مختلفة  ◦القيم الثقافية/ الممارسات ◦معرفة أن  1.11 ع

 /...(نشاط أفراد الجماعة/لمحيطا/التاريخ)/
 

  بدور مهم في تطور ثقافتهم ◦يمكنهم أن يقوموا/يقومون◦معرفة أن أفراد جماعة ثقافية  1.1.11 ع
  الثقافية ◦القيم/ الممارسات◦بعض  ◦تفسير/ فهم◦معرفة أن المحيط غالبا ما يمكن من  8.1.11 ع
  تطور الثقافاتمعرفة دور المؤسسات والسياسة في  1.8.1.11 ع
القيم / تفسير بعض الممارسات/ غالبا ما يمكنان من فهم ◦الجغرافيا/التاريخ◦معرفة أن  0.1.11 ع

 الثقافية
 

 1.0.1.11 ع
 

، ◦الناس/ الشعوب◦المرتبطة بالعلاقات بين )الوقائع التاريخية ◦معرفة بعض 
 طور بعض الثقافات ت/ تكوين ◦تؤثر على/ أثرت◦التي  ◦الجغرافية...(/ التنقلاتب

 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

أصل مشترك، )بعض الثقافات ترتبط فيما بينها بواسطة علاقات تاريخية خاصة  معرفة أن 8.11 ع
 .(اتصالات قديمة، إلخ

 

  .(التي ترتبط بالتاريخ، بالدين، باللغة، إلخ) الكبرى  الثقافية الأجواءمعرفة بعض  1.8.11 ع
 

 

 
 تنوع الثقافات. XIIفقرة 

 

 

 
 
 

 

 

 
 

  ناصر فيما بينها بدون انقطاعمعرفة أن الثقافات تتبادل ع 0.11 ع
  لثقافات أن تؤثر في بعضها البعضه يمكن لمعرفة أن 1.0.11 ع
 8.0.11 ع
 

الخاصة من ثقافات أخرى، بالإضافة  ة الفردمعرفة بعض العناصر الثقافية التي اقترضتها ثقاف
 إلى معرفة تاريخ هذه العناصر   

 

  ا ثقافته إلى ثقافات أخرى  معرفة بعض العناصر التي منحته 0.0.11 ع

  قلص تحت ضغط العولمةالت تميل إلى معرفة أن الاختلافات الثقافية   1.11 ع

  بتنوع الثقافات المتصلةمختلف الظواهر  معرفة 12 ع
  تعدد كبير في الثقافات عبر العالم( إلى حد الآن) معرفة أنه يوجد  1.12 ع
/ العادات/الممارسات◦معرفة أنه يوجد، في ارتباط بتنوع الثقافات، تعدد كبير في  1.1.18 ع

 المختلفة  ◦الاستعمالات
 

  المختلفة  ◦المعايير/القيم◦معرفة أنه يوجد، في ارتباط بتنوع الثقافات، تعدد كبير في  8.1.18 ع

  ن بعضمعرفة أنه غالبا ما يصعب تمييز الثقافات بعضها ع 2.12 ع
  ◦غير قارة / غير محددة/ عائمة◦معرفة أن الحدود بين الثقافات هي في الغالب  1.8.18 ع
  الثقافات ◦"تعداد/ "تمييز◦معرفة أنه من الصعب  8.8.18 ع

  عيات الاتصال بين الثقافاتمن وضمعرفة أنه يوجد تنوع كبير  0.12 ع
  ◦ثقافة ولغة/ثقافة وبلد◦ نخلط بين ألامعرفة أنه ينبغي  1.0.18 ع
  في محيطنا الأقرب  مستمرمعرفة أن ثقافات متنوعة هي في اتصال  1.12 ع
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 الثقافاتتلافات بين ختشابهات وا. XIIIفقرة 
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 .أعلاه 1.1.11.1انظر ع 

  إحدى الثقافات بالمقارنة مع غيرها ◦تدني/تفوق◦معرفة أن تنوع الثقافات لا يعني  1.12 ع
  ◦ةتراتبي/متكافئةغير ◦معرفة أن العلاقات بين الدول هي في الغالب  1.1.18 ع
  معرفة أن التراتبية المفترضة أحيانا بطريقة اعتباطية بين مختلف الثقافات تتغير عبر التاريخ 8.1.18 ع
 0.1.18  ع
 

معرفة أن التراتبية المفترضة أحيانا بطريقة اعتباطية بين مختلف الثقافات تتغير عبر التاريخ 
 ◦حسب المرجع/ حسب النقطة التي ننظر منها◦

 

  معرفة أن التمثيل الخطي للعالم يتغير حسب الخرائط المستعملة  1.0.1.18 ع

  ( الفرعية-)معرفة أنه توجد تشابهات واختلافات بين الثقافات  10  ع
  بهاطريقة اشتغال خاصة (جزئيا)معرفة أن كل لغة تملك  1.10 ع
  حسب الثقافات مختلفة ◦وظيفة/قيمة/دلالة◦كون له قد ت نفس السلوك معرفة أن  1.1.10 ع

  بين االثقافات ◦اختلافات/ تشابهات◦تكون هناك قد معرفة أنه  2.10 ع
  الخاصة وثقافات الآخرين ة الفردبين ثقاف ◦الاختلافات/التشابهات◦معرفة بعض  1.8.10 ع
أوجه / القيم/العادات/الممارسات الاجتماعية◦بين  ◦تالاختلافا/التشابهات◦معرفة بعض  8.8.10 ع

  فات مختلفةفي ثقا ◦التعبير
 

 جيلية/ اجتماعية ◦ مجموعات مختلفةبين ثقافات  ◦الاختلافات/التشابهات◦معرفة بعض  0.8.10 ع
 ◦جهوية/

 

ب                ين ثقاف                ات مجموع                ات  ◦الاختلاف                ات/ التش                ابهات ◦معرف                ة بع                ض  1.0.8.10 ع
 الخاصة بالمحيط القريب ( °جهوية/حسب الأجيال/يةاجتماع◦)مختلفة 

 

عن الأحاسيس  ◦غير الشفهي/ الشفهي◦معرفة بعض الاختلافات في التعبير  2.8.10 ع
 37في مختلف الثقافات/...( العواطف)/

 

عن العلاقات الاجتماعية في  ◦غير الشفهي/الشفهي◦معرفة بعض الاختلافات في التعبير   1.8.10 ع
 ثقافاتمختلف ال

 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 
 هوية لغة و، ثقافة . XIVفقرة 

 

 

 

 

 

 

 
  

/ لغوية◦معرفة أن الهوية تبنى، من بين أشياء أخرى، بالرجوع إلى انتماء واحد أو انتماءات  11 ع
 ◦ثقافية

 

  {...وطنيا-فوق/وطنيا/ اجتماعيا}معرفة أن الهوية تبنى على مستويات مختلفة  1.11 ع
  لاختلافات بين الثقافات الأوروبية هي مقومات الهوية الأوروبية معرفة أن التماثلات وا 1.1.12 ع
  )فرعية-(معرفة أننا ننتمي دائما إلى عدة ثقافات  2.11 ع
  ◦مركبة/ جمعية/ متعددة◦معرفة أنه يمكننا أن تكون لنا هوية  0.11 ع
أن  من الممكن أيضا  ، لكن ◦العيش/التحمل◦تكون صعبة  قدمعرفة أن مثل هذه الهوية  1.0.12 ع

 تامتعاش بتناغم 
 

  ◦متعددة لغويا/ ثنائية/ متعددة ثقافيا/ ثنائية◦معرفة أنه توجد هويات  1.11 ع
 قد ◦◦ثقافياللإغناء اإمكانات // ثقافيال ◦ستيلابلاا/فقار لإ◦مخاطر ◦◦معرفة أنه توجد  1.11 ع

 ( ةمهيمن) ◦بثقافات أخرى/ لغات أخرى◦تنتج عن الاتصال ب
 

بالتاريخ الشخصي،  ةفي علاق)تكون معقدة  قدالثقافية الخاصة  ة الفردمعرفة أن هوي 1.11 ع
 ...( العائلي، الوطني

 

  الثقافية الخاصة ة الفردمعرفة بعض العناصر المحددة لهوي 1.3.12 ع
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 °تعلم/ اكتساب◦ثقافة و. XVفقرة 

 

 

 

 

 
  

  ثقافة ما ◦تعلمن/ نكتسب◦كيف  معرفة 11 ع
ضمني وغير واع )هو نتاج لتعلم طويل  ◦التنشئة الثقافية/ الانتماء إلى ثقافة ما◦معرفة أن  1.11 ع

 (إلى حد بعيد 
 

القيم المرتبطة الإنخراط في  في نرغب إذا  كنامعرفة أنه يمكننا أن نتمثل ثقافة جديدة  2.11 ع
 بهذه الثقافة ونقبل بها 

 

  ثقافة أخرى ◦قيم/ سلوكات◦زمين بتبني معرفة أننا لسنا مل 0.11 ع

عندما لا  ◦تأويل السلوكات في/ سلوكية◦" أخطاء" أن نرتكبمعرفة أنه من الطبيعي  1.11 ع
 نعرف ثقافة ما بالقدر الكافي، وأن ندرك أن هذه الأخطاء تمكن من التعلم 

 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 السلوكية-المعارف 0.2
 

إسهام المقاربات 
 ضروريالمتعددة 

 ة الموردلتنمي
 

إسهام المقاربات 
لتنمية  مهم المتعددة

 المورد
 

إسهام المقاربات 
 مفيدالمتعددة 

 لتنمية المورد
 

 
مرتبط ° إعطاء قيمة / احترام/ انفتاح/ إيجابي تقبل[/ اهتمام]فضول / حساسية/ انتباه◦. I فقرة

 (6م إلى  1 ممن ) باللغات و بالثقافات وبتنوع اللغات والثقافات 
 

 

 1م
 

 

 نتباه ا
 "الأجانب" ◦للأشخاص و" الأجنبية" /الثقافات/ اللغات ◦ل 

  ◦الانساني/ الثقافي/ اللغوي◦ المحيط لتنوع 
 لكلام بصفة عامةل
 [كما هو]بصفة عامة  ◦الانساني/ الثقافي/ اللغوي ◦لتنوع ل

 

  بصفة عامة ◦للأشخاص/ للثقافات(/ للمظاهر السيميائية)للكلام ◦انتباه   1.1م
  انتباه للرموز الشفهية وغير الشفهية للتواصل 1.1.1 م
باعتبارها موضوعا  ◦الثقافية/ الكلامية◦الظواهر  ◦إدراك/ النظر إلى ◦ 8.1.1 م

 ◦للتفكير/ للملاحظة◦
 

  ◦الثقافات/ للكلام واللغات◦الجوانب الصورية إلى ( الفرد توجيه انتباه) انتباه  0.1.1 م
 2 م
 

وجود تنوع  تجاه //◦آخرين أشخاص/أخرى ثقافات/ لغات◦وجود ◦◦هحساسية تجا
 ◦◦◦الأشخاص/الثقافات/اللغات◦

 

  الأخرى °الثقافات/اللغات◦وتجاه  ◦ثقافته/ة الفردتجاه لغ◦حساسية  1.2 م
  ◦الثقافية/ الكلامية◦تجاه الاختلافات  حساسية 2.2  م
من لغة ◦ قد تتغيرالتي  ◦الثقافة/ اللغة◦تجاه  مختلف مظاهر  أن يكون حساسا  1.8.8  م

 ◦من ثقافة إلى أخرى /إلى أخرى
 

 الصور / الصور الجهرية}العوالم الكلامية ◦تجاه تنوع  أن يكون حساسا 1.1.8.8  م
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 .1.1.1.1فيما يتعلق بالوعي ب انظر الفقرة  

آداب المائدة، قواعد }العوالم الثقافية / { .التنظيم التركيبي، إلخ/ الخطية
 ◦{.السير، إلخ

( الجيلية/ الاجتماعية/ الجهوية/ المحلية)تجاه التنويعات  أن يكون حساسا 8.8.8  م
 ◦الثقافة...(/ اللهجات)الخاصة بنفس اللغة ◦

 

مثل الكلمات التي )لغة معينة ◦تجاه سمات الغيرية في  أن يكون حساسا 0.8.8  م
 ◦ثقافة معينة(/ تقترضها اللغة الفرنسية من لغات أخرى

 

  ◦الثقافية/ الكلامية◦تتجاه التماثلا حساسية  0.2  م

/ اللغات◦تجاه الاختلافات والتماثلات بين < في الآن نفسه> حساسية 1.2  م
 المختلفة  ◦الثقافات

 

 1.2.8  م
 

التحية  كيفياتتجاه التنوع الكبير في  < في الآن نفسه> أن يكون حساسا
حساسا  أن يكون و. الزمن و التغذية واللعب إلخ تحديدوالبدء في التواصل و 

 هذه الكيفيات التي تستجيب لها كليةأيضا تجاه التماثلات في الحاجة ال

 

  حساسية تجاه التعدد اللغوي والثقافي للمحيط القريب أو البعيد 1.2  م
 1.1.8  م
 

  للمجتمع ◦الثقافي/ الكلامي◦لتنوع با 38[وعي له ]أن يكون حساسا

  الدراسي فصللل ◦الثقافي/ الكلامي◦ التنوعب[ له وعي] احساسأن يكون  8.1.8  م
وجودة في الفصل الم ◦الثقافات/ اللغات◦تنوع أن يكون حساسا ب 1.8.1.8  م

اللغوية ◦◦معارفه/ الخاصة الفرد ممارسات◦ب ترُبط حينما ) الدراسي 
 ( ◦والثقافية

 

  ◦الثقافية/ الكلامية◦حساسية تجاه نسبية الاستعمالات    1.2 م



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 اهتمام/فضول   3 م
// سياقات متعددة الثقافات/ " أجانب" ◦أشخاص"أجنبية" / ثقافات/ لغات◦تجاه

 ◦الإنساني/ الثقافي/ اللساني◦التنوع // للمحيط ◦الانساني/ الثقافي/ اللساني◦التنوع 
 [كما هو] بصفة عامة 

 

  ◦متعدد الثقافات / متعدد اللغات ◦ول تجاه محيط ضف 1.0 م
  /(خاصة بالآخرين/ بهخاصة )/ ◦ثقافات/ لغات◦تجاه اكتشاف اشتغال فضول  2.0 م
/ لغته◦فهم التشابهات والاختلافات بين في (  راغبا و)أن يكون فضوليا  1.8.0 م

 ◦الثقافة الهدف/ اللغة◦و◦ثقافته
 

 ◦غير المألوفة/ المألوفة◦اهتمام باكتشاف آفاق أخرى للتأويل بشأن الظواهر   3.3 م   
( لغات) ثقافات ◦داخل  الخاصة و( لغته)الآن نفسه، وذلك داخل ثقافته  في

 ◦أخرى( كلامية)ممارسات ثقافية / أخرى

 

  المتعددة اللغات / ثقافية - اهتمام بفهم ما يقع داخل التفاعلات البين 3.4  م

  ◦◦للمختلف/ للآخر/ ◦الثقافي/ للتنوع اللغوي◦إيجابي  تقبل 1 م
  ◦ثقافيا/ لغويا◦تجاه ما هو مختلف  ◦ممانعاته/ مقاوماته◦تحكم في أن ي   4.1 م  

ثقافته / لغته◦يمكن أن تشتغل بطريقة مختلفة عن  ◦ثقافة أخرى/لغة◦أن يتقبل   1.2م 
 ◦الخاصة

 

خصائص ◦لغة أخرى يمكن أن تنظم بناء المعنى اعتمادا على  أنأن يتقبل  1.8.2م  
 الخاصة لغتهخصائص مختلفة عن  ◦تركيبيةأبنية / صوتية ودلالية

 

آداب ) سلوكات ثقافية مختلفة  توظفأن يتقبل أن ثقافة أخرى يمكن أن  8.8.2 م
 /...(طقوس/ المائدة

 

أخرى يمكن أن تحتوي على عناصر مختلفة عن  ◦ثقافة/ لغة◦أن يتقبل أن  0.1م  
 ◦ثقافته الخاصة/ لغته◦

 

 مختلفة عن  ◦أشكال تطريزية ونبرية/ <فونيمات>صوات أ◦أن يتقبل وجود  
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 1.8.1.2انظر الفقرة  reconnaitreحول  39

 تلك الموجودة في لغته الخاصة 1.0.2م 
أن يتقبل وجود علامات وأساليب طباعية تختلف عن تلك الموجودة في لغته  8.0.2م 

 {.بالألمانية، إلخ»ß« الأقواس، النبر ،}الخاصة 
 

جودة في ثقافته الخاصة أن يتقبل وجود عناصر ثقافية مختلفة عن تلك المو  0.0.2م  
الوجبات، ) ، تقاليد ...( نظام مدرسي، نظام قانوني) مؤسسات }

الملابس، الأدوات، منتوجات غذائية، ألعاب، ) ، منتوجات ...(الأعياد
 {...(سكن

 

تضمينات  ) ◦أنظمة أخرى للقيم/ أشكال أخرى لتأويل الواقع◦أن يتقبل وجود  4.4م 
 .(خكلامية، دلالة السلوكات، إل

 

والمراتب  ◦الثقافات/ اللغات◦أهمية جميع ب[ 39أن يعترف] أن يتقبل  1.1م 
 المختلفة التي تحتلها

 

 ◦ثقافات/ لغات◦جميع  ◦الأخذ بعين الاعتبار قيمة[/ ب الاعتراف]تقبل  1.1.2 م
 الفصل الدراسي

 

 الأقليات الموجودة في ◦ثقافات/ لغات◦أن يتقبل بشكل إيجابي  1.1.1.2 م
 الفصل الدراسي

 

 >* اللغة ةثنائيال الأحاديث * (ات)  اشتغال مع بدون سلبية مسبقة يتفاعلأن  1.1م  
 مستعملتين بالتناوب،( أو أكثر) لغتين في الكلام تستحضر طريقة وهي 
 <ات نفس السِجِل المتعدد اللغ ونبين متكلمين يتقاسم ،أساسا

 

تدمج التي )« المختلطة»ة مع الممارسات الثقافية أن يتفاعل بدون سلبية مسبق 1,1م  
 .(عناصر موسيقية، مطبخية، دينية، إلخ: ثقافات عديدةمن عناصر 

 

وبالتالي، تقبل ) وتعقدها  ◦الثقافية/ اللغوية°الاختلافات أن يتقبل امتداد  8.1م  
  (جميع الأشياء إدراكحقيقة أنه لا يمكننا 

/ الفردية◦للهويات  ◦الثقافي/ اللغوي◦التعقد ب[ عترف أن ي] أن يتقبل   1.2.2م  
  كخاصية شرعية للمجموعات والمجتمعات  ◦الجماعية



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 

 

 

 

 

 

 

على التنوع كما هو والانفتاح / العالم ◦ثقافات/ أشخاص/ لغات ◦تنوع◦◦انفتاح على    5 م
  ◦◦[ على الغيريةو [ ]على الاختلاف في حد ذاتهو ] 

  الغيريةعلى [ احانفت] تناغم         1.1 م 
  (لغاتهمعلى و )ناطقين بلغات أخرى  انفتاح على أشخاص 2.1م 
  ◦الثقافات/ اللغات◦انفتاح على  0.1م  

/ لغات◦الأقليات،  ◦ثقافات/ لغات◦} أقل تقديرا ◦ثقافات/ لغات◦انفتاح على  1.0.1م 
  {...المهاجرين ◦ثقافات

  الأجنبية التي تدرس في المدرسة ◦اتالثقاف/ اللغات◦انفتاح على  8.0.1م 
  (ثقافيا أو لغويا) انفتاح على اللامألوف  0.0.1م  
على ما يبدو غير ( وأن يتحكم في مقاوماته المحتملة)أن يكون منفتحا  1.0.0.1م  

  مفهوم ومختلف

  1م  
 

 ◦تقدير/احترام°
 ◦ «ختلفونم»/ «أجانب»◦◦أشخاص/ °« مختلفة/ أجنبية° »ثقافات/ لغات◦

  ◦الإنساني/ الثقافي/ اللغوي◦المحيط  تنوع
 [بصفة عامة]كما هو   ◦الإنساني/ الثقافي/ اللغوي◦التنوع

 

  (في محيط متعدد اللغات والثقافات) احترام أوجه الاختلاف والتنوع  1.1م  
  ◦الثقافية/اللغوية ◦الاتصالات [ أن يقدر] لأن يعطي قيمة  2.1م 
من واقع  اشكل جزءتأخرى  ◦ثقافات/ لغات◦من  اتيعتبر أن الاقتراض أن 1.8.3م  

  معينة ويساهم في إغنائها أحيانا ◦ثقافة/ لغة◦

  للثنائية اللغوية( يعطي قيمة)أن يقدر  0.1م 
  أن يعتبر كل اللغات متساوية في الكرامة 1.1م  

  ي الحقوق الإنسانية للجميعللكرامة الإنسانية والمساواة ف ااحترام يكنأن  1.1م 
  للغة كل فرد وثقافته[ يعطي قيمة] يقدرأن  1.1.3م  
وسيلة للتنمية البشرية والاندماج  على أنها ◦ثقافة/ لغة◦كل   ينظر إلى أن  8.1.3 م

  شرط لممارسة المواطنةكالاجتماعي و 
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الثقافات وبالتنوع في / ل باللغاتالمتص/ في الانخراط في العمل ºرغبة/إرادة/تحفيز/قابليةII.ºفقرة 
 ( 8 مإلى  7 ممن ) اللغات والثقافات 

 

 

 

 

 
  

  ◦الثقافي/ اللغوي◦◦بالتعدد/ بالتنوع◦ يتصلتحفيز فيما /قابلية 1 م
   ◦متعددة ثقافيا/ متعددة لغويا◦لتنشئة اجتماعية قابلية  1.1 م
د باتباع المواضعات المتعد( غير الشفهي/الشفهي)في التواصل  للدخول قابلية 2.1 م

  سياقالمناسبة للوالطقوس 
  لمحاولة التواصل بلغة الآخر والتصرف بطريقة تعتبر مناسبة من قبل الآخر قابلية 1.8.7 م

التعدد / التعدد اللغوي◦مرتبطة بوضعيات الصعوبات الأن يكون مستعدا لمواجهة  0.1م 
  وتفاعلاته ◦الثقافي

/ الكلامي◦في السلوك ◦◦◦غريب/ ما هو جديد◦ (بثقة)  قدرة على مواجهة 1.0.7 م
  للآخر  ◦◦في القيم الثقافيةو / ◦الثقافي

 ◦التعدد الثقافي/ التعدد اللغوي◦أن يكون مستعدا لتحمل القلق الملازم لوضعيات  8.0.7 م
  وتفاعلاته

تي كان مختلفة عن تلك ال ◦ثقافية/ لغوية◦أن يكون مستعدا لأن يعيش تجارب  0.0.7 م
  ينتظرها 

  [يتهأن يحس بفقدان فرد]بأن هويته مهددة  للإحساسأن يكون مستعدا  2.0.7 م
  " أجنبي"أن يكون مستعدا لأن يسند إليه وضع  1.0.7 م
  مع الآخرين ◦الثقافية/ اللغوية◦لأن يتقاسم معارفه  قابلية 1.1 م
بنيات، مفردات، أنظمة }لغات ال◦اشتغال مختلف  ◦مقارنة/ لدراسة◦تحفيز  1.1 م

 ◦الثقافات/ {...الكتابة
 

 مألوفة قليلا أو غير مألوفة وتحليلها ◦ثقافية/ لغوية◦تحفيز لملاحظة وقائع  1.1.7 م
 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 

 

 
 

 

 

 

اللغوي أو الثقافي  ◦بالتعدد/ بالتنوع◦ فيما يتصل◦◦التصرف/ الانخراط◦ ◦إرادة/ رغبة ◦ 8 م
  ◦◦اتد الثقافتعدمأو متعدد اللغات في محيط // 

مع الوعي بتجاوز مجرد ) ◦الثقافي/ اللغوي◦تحدي التنوع  الدخول في أن يريد 1.8 م
نحو الاتجاه  عمقا،أكثر والاحترام  من الفهم نحو مستوياتوالاتجاه التسامح، 

 (التقبل
 

المتعددة / المتعددة اللغات◦واعية في بناء كفايته الخاصة  كيفيةأن يساهم ب 2.8 م
متعددة / متعددة اللغات◦تطوير تنشئة اجتماعية في نخراط إرادي ا/ ◦قافاتالث

 ◦الثقافات
 

من معارف وقيم ومواقف  مكونة )مشتركة  كلاميةثقافة   ◦مساهمة في/بناء◦ إرادة 0.8 م
  (معينة جماعة تتقاسمها، بصفة عامة،تجاه لغة 

  الكلامعن اللغات و « مجربة» فتقوم بقوة على معار  كلاميةإرادة بناء ثقافة   1.8 م
من أين تأتي،  }ثقافة لغوية تساعد على فهم أفضل لماهية اللغات بأن يمتلك  إلتزام 1.2.2 م

 }...يقرب بينها أو ما يجعلها مختلفة، الذي كيف تتطور، ما
 

كها حول متلا ابعض التمثلات التي يمكن  ◦مناقشة/عن التعبير بالألفاظ ◦إرادة  8.2.2 م
  /...(تمازج اللغات/ الاقتراض)/ الظواهر اللغوية  بعض

  ◦شعوب أخرى/ ثقافات أخرى/ لغات أخرى◦رغبة في اكتشاف  1.8 م
مرتبطة بالتاريخ  ◦شعوب أخرى/ ثقافات أخرى/ لغات أخرى°رغبة في مواجهة  1.1.2 م

  الشخصي أو العائلي للأشخاص الذين نعرفهم 

الدخول / في التواصل مع أشخاص من ثقافات مختلفة خولالد ° °رغبة/ إرادة° 1.8 م
  °الآخرمع في الاتصال 

تجنب  عدم >الاستقبال  °لغة/ ثقافة °الدخول في تفاعل مع أعضاء  أن يريد 1.3.2 م
 <مرافقة أعضاء من ثقافته الخاصة علىفقط  عدم الإقتصار/ أعضائها

 

  الثقافة المستقبلة     أعضاء ◦مواقف/ قيم /سلوك◦ختلافات امحاولة فهم  أن يريد  8.3.2 م
 متعددة / متعددة اللغات◦تفاعلات الإقامة علاقة متساوية داخل  أن يريد 0.3.2 م
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 (11 مإلى  9م  من) النسبية   -اللاتمركز-المباعدة -مساءلةال حالات /مواقف .IIIفقرة 

 

 

 

 ◦الثقافات
  أخرى  °لغة/ ثقافة°ساعدة أشخاص من أن يلتزم بم 1.0.3.2 م
  أخرى °لغة/ ثقافة°ساعدة من قبل أشخاص من تلقي الم أن يقبل 8.0.3.2 م
البعد الأخلاقي >قراراته وسلوكاته  ◦نتائج /انعكاسات◦تحمل ب[ إلتزام]إرادة  1.8 م

  <والمسؤولية

  (°ثقافته/ لغته°)إرادة التعلم من الآخر  8.8 م

  الثقافة بصفة عامة/تجاه الكلام ° نقدية وضعية/ موقف نقدي من المساءلة° 6 م
  °ثقافاتال/ لغاتال°طرح أسئلة حول أن يريد  1.6 م
/ اللغات°" تمازج" و// °الثقافي/ اللغوي°التنوع و // °الثقافات/ اللغات° اعتبار  2.6 م

بمثابة مواضيع قابلة   °°...فائدتهاو // أهميتهاو //تعلم اللغاتو // °الثقافات
 "مساءلة لل"

 

/ جمل/ كلمات[/ فونيمات]صوتيات } اعتبار اشتغال اللغات ووحداتها المختلفة  1.8.2 م
  بمثابة مواضيع للتحليل والتفكير{ نصوص

بمثابة { استعمالات/ طقوس/ مؤسسات}ومجالاتها الثقافات اعتبار اشتغال     8.8.2م  
  مواضيع للتحليل والتفكير

الممارسات الثقافية /التعدد اللغوي/ الثنائية اللغوية◦ومواقفه تجاه ه تتمثلا اعتبار 0.8.2 م
  قابلة للمساءلة ◦المختلطة

لسلطة، ا }حول دور اللغة في العلاقات الاجتماعية °نظرة نقدية  أن يمتلك 2.8.2م  
 المتصلةسياسية ال -الاجتماعيةظاهر المحول و / {...لامساواة، إسناد الهويةال

 °ات وأوضاعهابوظائف اللغ
 

  تحايلنظرة نقدية حول استعمال اللغة كوسيلة لل أن يمتلك 1.2.8.2م  
/ للمحيط الخاص°إرادة مساءلة قيم وافتراضات النتاجات والممارسات الثقافية  0.6 م

  °لسياقات ثقافية أخرى



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 

 

 

 

 

 

 

 

س الح/ وسائل الإعلام°وآراء القدرة على أخذ مسافة نقدية من معلومات  1.0.2م  
  ◦حول جماعته الخاصة/ حول جماعتهم الخاصة◦ °المتكلمين/ المشترك

  °الآخر[ معايير]قيم [/ معايير]قيمه الخاصة °موقف نقدي تجاه  1.6 م
  «مخبر عنها»  °تمثلات/ معارف°إرادة بناء  10 م 
/ لاميةالك°الظواهر  في °معيرة أقل/ تفكير أعمق° ب رؤية تتسم إرادة امتلاك  1.13 م

 {.إلخ/ المزج اللغوي والثقافي/ الكلمات المقترضة} °الثقافية
 

  °تجنب التعميمات/ الأخذ بعين الاعتبار التعقيد °إرادة  2.13 م
  رؤية متباينة عن مختلف أشكال التعدد اللغوي وأنواعه امتلاك أن يريد  1.8.10 م
  عية مرتبطة بالاختلافات الثقافيةأخذ مسافة نقدية تجاه مواقف مواضإرادة  0.13 م 
 °التواصل/ ثقافاتال/ لغاتالتجاه  °له قابلية كون تأن / تجاوز الحواجز°إرادة  1.13 م 

  بصفة عامة

  °أحكامه المسبقة/ تمثلاته المكتسبة/ حكمه °تعليق°إرادة / ل قابلية  ° 11 م 
النظر إلى // °ثقافته الخاصة/ لغته°ى لأخذ مسافة بالنسبة إل مستعداأن يكون  °°  1.11 م 

  °°لغته الخاصة من الخارج

  °بخصوص ثقافات أخرى/ بخصوص ثقافته الخاصة°تعليق حكمه قابلية  2.11 م
،  °ثقافات أخرى/ لغات°أحكامه المسبقة تجاه /( تجاوز/ هدم)إرادة محاربة  0.11 م 

  °أعضائها/ متكلميها°وتجاه 
تخوفات، } °اللغوية/ الثقافية°منتبها لردود أفعاله السلبية تجاه الاختلافات  أن يكون 1.0.11 م

 {...احتقار، تقزز، تعال
 

التي / كتسبهاييمكن أن °لتبني مواقف تطابق المعلومات التي  مستعداأن يكون  8.0.11 م 
  تجاه التنوع °اكتسبها

  (فكرة صفاء اللغة مقابل)  لغات ل °هجينا/ متطورا/ ديناميا°ثلا تقبل تمأن ي 0.0.11م  
 اللغات )/ أحكامه المسبقة حول لغات الأقليات  للتخلي عنأن يكون مستعدا  2.0.11 م
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 كف     و و رد

 

 

 

 

 
 (11إلى م  13م )بالألفة إحساس / ثقة في النفس/ إرادة التكيف. IV فقرة

 

 

 

 /.../(لغات الإشارات/ لغات التلاميذ المهاجرين/ الجهوية

  °الثقافية/ اللغوية° °النسبية/ اللا تمركز°سيرورة  قابلية الدخول في 12 م 
 منمنظوره الثقافي الخاص، وأن يكون حذرا  عن مستعدا للإبتعادكون أن ي 1.12م  

  على إدراكه للظواهر   التأثيرات المحتملة  لذلك المنظور

/ سلوكاته(/ وغيرها الكلامية)عاداته °أو مساءلة ( ولو بصفة مؤقتة) أن يقبل تعليق 2.12 م 
قيم / مواقف/ اتسلوك°(ولو بصفة مؤقتة وبطريقة عكسية) ، وتبني°...قيمه

 اللغوية و الثقافية» الهوية«مؤسسة ل  غير تلك التي مازالت إلى حد الآن °أخرى
 

  °لغة المدرسة وثقافتها/ للغة والثقافة الأم  °التمركز بالنسبة لعدم  مستعداأن يكون  1.8.18 م
  أن يكون مستعدا ليحل محل الآخر 8.8.18 م 

من أجل °الثقافة الأم/ اللغة°في ارتباط مع المغروسة يات تجاوز البديهقابلية  0.12 م 
  {شتغالها لافهم أفضل }كيف ما كانت    °الثقافات/ اللغات° إدراك

والتفكير في الطبيعة  °الثقافات/ اللغات°لتفكير في الاختلافات بين ا قابلية 1.12م  
  الخاص °الثقافي/ اللغوي°النسبية لنظامه 

  الصوريةالتشابهات  تجاه  اتخاذ مسافة قابلية 1.2.18 م

  °°للمرونة/ للتكيف° قابلاأن يكون / أن يريد  °° 13 م
في تفاعله مع أشخاص مختلفين عنه  سلوكه الخاص °مرونة  /فيتكي°إرادة  1.10 م

  °ثقافيا/ لغويا°

  التكيف مع ثقافة أخرى سيرورةمراحل مختلف أن يكون مستعدا لأن يعيش  2.10 م
  المتولدة عن مشاركته في ثقافة أخرى °انفعالاته/ إحباطاته °تدبير ( ةاولمح) إرادة 1.8.10 م 
التواصل في ثقافة  حول °ما يتعلم/ ما يعرف °تكييف سلوكه الخاص مع إرادة 8.8.10 م 

  البلد المضيف



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 (16 م)الهوية . Vة ر فق
 

  تجاه اللغات الأجنبية/( المواقف/ السلوك)/في كيف يمكن أن يكون مرونة 0.10 م 
  °التصرف/ التعبير/ الإدراك° كيفياتإرادة مواجهة مختلف   1.10 م 

  الغموض تحمل 1.10 م

  أن يحس بالراحة/ أن تكون له ثقة في ذاته 14 م
  °المتكلمين/ سياقاتال ° تنوع/ التعقيد°أن يحس بالقدرة على مواجهة  1.11 م
/ تلقي/ تعبير°) أن تكون له ثقة في ذاته عندما يجد نفسه في وضعية تواصل  2.11 م 

 (°توسط/ تفاعل
 

تجاه / تجاه تحليلها)/ أن تكون له ثقة في قدراته الخاصة تجاه اللغات  0.11 م 
  /(استعمالها

  لغات أقل ألفة أو غير مألوفة °تحليل/ ملاحظة°الثقة في قدراته على  1.0.12 م
  شعور بالألفة 15 م 
  °بين الثقافات/ بين اللغات °التقاربات/ بالتماثلات°الشعور بالألفة التي ترتبط  1.11 م
حيث تكون بعض )قابل للولوج إليه " موضوع"بمثابة  °ثقافة/ لغة°بأن أي شعور  2.11 م 

  (مظاهره معروفة سلفا
جديدة ذات طبيعة لغوية أو  °ممارسات/ خصائص°بالألفة مع ( تدريجي)شعور  1.8.11 م 

  {خطوط جديدة، سلوكات جديدة جديدة، أصوات}ثقافية 

  خاصة (ثقافية/ لغوية)هوية  تحمل 16 م
كل شخص مع   يقيمهاالعلاقات التي  °تنوع/ تعقد° تجاه أن يكون حساسا 1.11 م

  °الثقافات/ اللغات/ لكلاما°
مكانته / عبر تاريخه°°الثقافات/ اللغات°الخاصة بمختلف النظر في علاقته  قابلية 1.1.13م  

  °الحالية في العالم



13 

 

 

 كف     و و رد

 

 

 

 

 
 ( 19م إلى   17م من) مواقف تجاه التعلم . VI فقرة

 

 

 

 

/ الفرد تشغل فيها اللغة أو اللغات التي يتحدث بها °هوية اجتماعية  تقبل 2.11 م
  (مهمة)مكانة °الثقافات التي يساهم فيها

 °كلامية/ ثقافية/ اجتماعية°كعضو في جماعة [ أن يعترف بذاته]أن يتقبل ذاته  1.8.13 م
  (  قد تكون متعددة)

  °متعددة الثقافات/ ثنائية/ متعددة اللغات/ ثنائية°أن يتقبل هوية  8.8.13 م
  امكسب°متعددة الثقافات/ثنائية/ متعددة اللغات/ ثنائية°هوية يعتبر أن أن  0.8.13 م

ينظر إليها في إطار احترام  و، °فخر/بثقة °أن ينظر إلى هويته التاريخية الخاصة  0.11 م
  الهويات الأخرى أيضا

المعنية  °(ثقافاتال) ةثقافال(/ لغاتال) ةلغال°كانت طبيعة   كيفماذاته   أن يقدر 1.0.13م 
  {مضطهدة/ أقلية ◦ثقافة/لغة◦}

الثقافي التي قد تنجم عن °الاستيلاب/ الإفقار°اطر مخل[ حذرا]أن يكون منتبها  1.11 م
  مهيمنة°أخرى ( ثقافات)ثقافة / أخرى( لغات)بلغة °الاتصال 

الثقافي التي قد تنجم عن  ◦الإغناء/ الانفتاح ◦تجاه إمكانات[ حذرا]أن يكون منتبها  1.11 م
  مهيمنة°أخرى ( ثقافات)ثقافة / أخرى( لغات)بلغة °الاتصال 

  حساسية تجاه التجربة 17 م
  الخاصة الثقافية/ الكفايات اللغوية °أهمية/ قيمة/ امتداد°أن يكون حساسا تجاه  1.11 م
كان السياق الذي حصل   كيفما °المكتسبات اللغوية/ للمعارف°أن يعطي قيمة  2.11 م

  {°خارج سياق مدرسي/ مدرسي في سياق°}فيه الاكتساب 

  أن يكون مستعدا للتعلم من أخطائه 0.11  م
 قدراته على توسيع كفاياته  من/ قدراته على التعلم اللغوي° أن يكون واثقا من 1.11 م



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 

 

 

 

 

 

 
  

 °اللغوية الخاصة

  /...(الجهويةاللغة /الأجنبيةاللغة /الأسرة لغة /المدرسة لغة)/لتعلم اللغات  تحفيز 18 م
  (تجاه المتكلمين الذين يتكلمونهاو )موقف إيجابي تجاه تعلم اللغات  1.18 م
الناطقين  وخصوصا بالنسبة إلى التلاميذ>المدرسة  °لغات /لغة°اهتمام بتعلم  .1.1.12 م

  <ةبلغات مختلف
  °من لغة المدرسة/لغته الأولى°في تحسين التمكن من  رغبة 8.1.12 م

  تعلم لغات أخرى رغبة في 0.1.12م 
  التعليم حاليا يقدمهاالتي  ( اللغات) اللغة بتعلم لاحق للغات أخرى غير  اهتمام 2.1.12 م

  بتعلم لغات أقل انتشارا في التعليماهتمام  1.1.12م 
  °أكثر مراقبة / أكثر وعيا °اهتمام بتعلمات لغوية  2.18 م
مستقلة تعلمات لغوية تم التمهيد لها سابقا في إطار بكيفية  ليتابعأن يكون مستعدا  0.18 م

  تربوي

  مدى الحياةعلى تعلم لغات  قابلية 1.18 م
  اقف تهدف إلى بناء تمثلات ملائمة ومخبر عنها من أجل التعلمو م 19 م
للتعلم  لائقةتبدو غير  حينماتعلم لغات  من أجل °تمثلاته/ معارفه°تعديل قابلية 1.16 م

  {م مسبقة سلبيةأحكا}

  °الخاص التعلمي بأسلوبه / بتقنيات التعلم°أن يهتم  2.16 م
 °نظام/ لغة معينة° تجاه °خصصةالم/كيفةالم°فهمالأن يتساءل عن استراتيجيات  1.8.12 م

  غير معروف
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 كف     و و رد

  الفعلية -المعارف  0.0
 

إسهام المقاربات 
 ضروريالمتعددة 

 لتنمية المورد
 

اربات إسهام المق
     مهم المتعددة

 لتنمية المورد
 

إسهام المقاربات 
 مفيدالمتعددة 

 لتنمية المورد
 

 

 معرفة التحليل/معرفة الملاحظة. Iفقرة 
 

  

 ◦ثقافات/ لغات◦داخل  ◦الظواهر الثقافية/ العناصر اللغوية◦◦تحليل/ ملاحظة◦ معرفة 1 م
   تكون مألوفة إلى حد

التقطيع إلى )التحليل / الملاحظة◦عمليات في ◦كم التح/ استعمال معرفة◦   1.1م 
  ◦/(ربط بين هذه العناصر/ترتيب هذه العناصر/ عناصر

  °الثقافية/ اللغوية° تحكم في عملية استقرائية مطبقة في تحليل الظواهرال 1.1.1م 
 8.1.1م 
 

 °الثقافية/ اللغوية°إجراء تحليل للظواهر  قصدصياغة فرضيات معرفة 
 

 0.1.1م 
 

/ لغة°التحليل في تطوير عمليات معروفة من أجل  °ثقافة/ لغة°إلى الاستناد معرفة
  أخرى °ثقافة

 2.1.1م 
 

بهدف صياغة  °الثقافات/ اللغات°الملاحظة الفورية لمختلف  إلىالاستناد  معرفة
  خاصة    °ثقافة/ لغة°تحليل ظواهر في لفرضيات 

 

  (في لغات غير معروفة أو معروفة بصفة أقل)صوات الأ °تحليل/ ملاحظة°معرفة  2.1م 
  في لغات مختلفة    إنتاجاتإلى  °بطريقة مستهدفة/ بانتباه°الاستماع معرفة 1.8.1م 
  [الفونيمات] عزل الأصوات  معرفة  8.8.1م 
  المقاطع °تقطيع/ عزل°معرفة 0.8.1م 
  /...(ترتيبها/ عزل الوحدات) تحليل نظام صواتي  معرفة 2.8.1م 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

  

 
 

  (في لغات غير معروفة أو معروفة بصفة أقل)الكتابات  °تحليل/ ملاحظة°معرفة  0.1م 
  /(وحدات دنيا/ كلمات/ جمل)/ عزل الوحدات الخطية  معرفة 1.0.1م 
  شاء توافقات بين الخط والصوت إنمعرفة إذا أمكن،   8.0.1م 
ر بكتابة غير مألوفة عند عزل الوحدات وإنشاء فك ترميز نص محر   معرفة 1.8.0.1م 

  الصوتية - التوافقات الخطية
 

  أو الصرفية/ البنيات التركيبية و ◦تحليل/ ملاحظة◦معرفة 1.1م 
  كلماتإلى  تفكيك كلمة مركبة  معرفة 1.2.1م 
 8.2.1م 
 

ور معجمية تحليل بنية تركيبية في لغة غير مألوفة انطلاقا من تكرارها مع ص معرفة
  مختلفة 

، على الأقل جزئيا، إلى معنى كلام في لغة غير مألوفة، لوجأن يكون قادرا على الو  0.2.1م 
/ التركيبية◦لبنية االكلمات وتحليل تحديد أو مألوفة بصفة أقل، اعتمادا على 

 ◦تركيبية -الصرف
 

 
 

 

غير معروفة أو /غير مألوفة في لغة◦) الذريعيةتحليل الاشتغالات والوظائف  معرفة  1.1م 
  (    ◦معروفة بصفة أقل/مألوفة 

  [ ميةأفعال كلا]ة ذريعيقائمة بين الصور والوظائف الالروابط التحليل  معرفة 1.1.1م 
  ◦الوضعية/ السياق◦و الصورتحليل روابط قائمة بين  معرفة 8.1.1م 
  تحليل روابط قائمة بين الصور والتفاعل معرفة 0.1.1م 

 
 
 

 

  ◦في وضعية التعدد اللغوي/ متعددة اللغات◦معرفة تحليل سجلات تواصلية  1.1م 
 
 
 
 
 

 

  تحليل الطبيعة الثقافية لمختلف المظاهر التي ترتبط بالتواصل معرفة 7.1م 
  تحليل سوء الفهم الناتج عن مصدر ثقافي معرفة 1.7.1م 
  /(لعبارات التنميطيةا)/تحليل خطاطات تأويلية  معرفة 8.7.1م 

 

  معرفة تحليل الأصل الثقافي لبعض السلوكات الخاصة  2.1م 
  تحليل بعض الخصوصيات ذات طبيعة اجتماعية بوصفها نتاجا لاختلافات ثقافية  معرفة  2.1م 
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 كف     و و رد

 معرفة تحديد/ معرفة تعيين. IIفقرة 
 

 

  

                                                 
40

 1.1.1.1فيما  يخص التعرف، انظر الفقرة  

/ معتقدات/دلالات}خصوصيات ثقافة معينة  إدراكإعداد نظام تأويلي يمكن من  معرفة 10.1م 
  {...ثقافية/ ساتممار 

   مألوفة إلى حد ◦ثقافات/ لغات◦ظواهر ثقافية في / عناصر لغوية ◦◦ [تحديد]تعيين ◦معرفة   8م 
40[بالسمع تحديدهامعرفة ] صور صوتية  ◦[تحديد]تعيين ◦ معرفة    1.2م 

◦  
  ◦[أصوات]ة بسيطة عناصر صوتي◦◦ [تحديد]تعيين ◦ معرفة 8.1.8م 
  عناصر تطريزية ◦ [تحديد]تعيين ◦ معرفة 8.1.8م 
  صرفة أو كلمة عند سماعها ◦[تحديد]تعيين ◦ معرفة 0.1.8م 

 

  صور خطية ◦على[تحديد]تعيين ◦معرفة  2.2 م
حروف، رسامات تمثيلية، }علامات خطية أولية  ◦ [ تحديد]تعيين ◦ معرفة 1.8.8م 

  {...معلامات الترقي
 8.8.8م 
 

 لغة مألوفة أو غير مألوفة في الكتابة ◦كلمة/ صرفة◦◦ [ تحديد]تعيين ◦ معرفة
 

 
 
 
 

 

  لغوية مختلفة قرائنانطلاقا من  ،كلمات من أصول متنوعة  ◦ [تحديد]تعيين ◦معرفة 0.8م 
  ◦إقليمية/كلمات دُولية / كلمات مقترضة◦◦[تحديد]تعيين ◦ معرفة 1.0.8م 

 

الأداة، الملكية، النوع، } ◦علامات نحوية/ وظائف/ فئات ◦◦ [تحديد]تعيين ◦معرفة 2.8م 
  {...علامة الجمع/ علامة الزمن

 

  تعيين لغات اعتمادا على تعيين الصور اللغوية معرفة 1.2م 
  صوتيةتعيين لغات اعتمادا على مؤشرات  معرفة  1.1.8م 
  ا على مؤشرات خطيةتعيين لغات اعتماد معرفة 8.1.8م 
  ◦تعابير معروفة/ كلمات معروفة◦تعيين لغات اعتمادا على  معرفة 0.1.8م 
  تعيين لغات اعتمادا على علامات نحوية معروفة معرفة 2.1.8م 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 

 معرفة المقارنة.  IIIفقرة
 

 

  ةذريعيمعرفة تعيين وظائف  1.2م 
 

 
  معرفة تعيين أنواع خطابية 1.2م 

 

  ثقافية ◦انتماءات/ مراجع/ خصوصيات◦◦[تحديد]تعيين ◦معرفة  8.2م 
لباقي تلاميذ ◦ثقافية  ◦انتماءات/ مراجع/ خصوصيات◦◦ [تحديد]تعيين ◦معرفة  1.2.8م 

  ◦لباقي أعضاء المجموعة/ القسم
  ◦انتماءاته الثقافية الخاصة/ مراجعه/ خصوصياته◦◦ [تحديد]تعيين ◦معرفة  8.2.8م 

 

  ثقافيةالختلافات لاالتنوعات التواصلية الناتجة عن ا ◦[تحديد]تعيين ◦معرفة  2.8م 
 1.2.8م 
 

مخاطر سوء الفهم الناتجة عن اختلافات الثقافات  ◦ [تحديد]تعيين ◦معرفة 
  التواصلية

 

  خاصة مرتبطة باختلافات ثقافية  سلوكات [ تحديد]معرفة تعيين  10.8م 
 

  مسبقة  أحكام ثقافية ◦[تحديد]تعيين ◦معرفة  11.8م 

 0م
 

/ إدراك◦معرفة ]مختلفة  ◦ثقافات/ للغات◦◦الثقافية/ اللغوية◦معرفة مقارنة الظواهر 
  [الثقافي/ اللغوي/ التقارب والتباعد◦/إقامة

  المقارنة عملياتأن يتحكم في  1.0م 
 1.1.0م 
 

انطلاقا من  ◦الثقافات/ غاتالل◦علاقات التشابه والاختلاف بين  معرفة إقامة
  بعض عناصرها  ◦تحديد/ تعيين/ تحليل/ ملاحظة◦

  اللغوي أو الثقافي◦/التباعد/بالتقارب◦معرفة وضع فرضيات تتعلق  8.1.0م 
اللغوي أو ◦/ التباعد/التقارب◦معرفة استعمال مجموعة من المعايير من أجل إقامة  0.1.0م 

  الثقافي
  ◦[معرفة التمييز بالسمع] صوتيالتقارب والتباعد المعرفة إدراك ◦ 2.0 م

  ◦[للأصوات]عناصر صوتية بسيطة ◦معرفة إدراك التقارب والتباعد بين  1.8.0م 
  معرفة إدراك التقارب والتباعد بين عناصر تطريزية 8.8.0م 



19 

 

 

 كف     و و رد

  

  ◦كلمة/ صرفة◦من حجم  صوتيةمعرفة إدراك التقارب والتباعد بين عناصر  0.8.0م 
  معرفة مقارنة اللغات عند الاستماع 2.8.0م 

 

  معرفة إدراك التقارب والتباعد الخطي  
  معرفة إدراك التشابهات والاختلافات بين علامات خطية 1.0.0م 
  ◦كلمة/ صرفة◦معرفة إدراك التقارب والتباعد بين عناصر مكتوبة من حجم  8.0.0م 
  ◦لغتين أو أكثر◦في المستعملة  معرفة مقارنة الكتابات 0.0.0م 

 

  معرفة إدراك التقارب المعجمي 1.0م 
  معرفة إدراك التقارب المعجمي المباشر 1.2.0م 
 8.2.0م 
 

مصطلحات  معانطلاقا من التقارب ]غير المباشر ◦معرفة إدراك التقارب المعجمي 
  ◦[من نفس عائلة الكلمات في لغة من اللغات

  في اللغة الأصل  بصورتها مقارنة صورة الكلمات المقترضة  معرفة 0.2.0 م
 

  ◦لغات عديدة/ لغتين◦معرفة إدراك تشابه شامل بين  1.0م 
  معرفة، اعتمادا على تشابهات بين لغات، صياغة فرضيات تتعلق بقرابتها المحتملة  1.1.0م 

 

  اتالخطية بين اللغ -معرفة مقارنة العلاقات الصوتية 1.0م 
 

  معرفة مقارنة الاشتغالات النحوية للغات مختلفة 1.0م 
  بين لغات مختلفة يةمعرفة مقارنة بنيات جمل 1.7.0م 

 

  معرفة مقارنة الوظائف النحوية بين لغات مختلفة 8.0م 
  معرفة مقارنة الثقافات التواصلية 6.0م 
  ت مختلفةمعرفة مقارنة الأنواع الخطابية بين لغا 1.2.0م 
في لغته مع الأنواع  الفرد معرفة مقارنة الأنواع الخطابية التي يتوفر عليها 1.1.2.0م 

  الخطابية المستعملة في لغة أخرى  
  في مختلف اللغات والثقافات لمستعملةالتواصلية ا سجلاتمعرفة مقارنة ال 8.2.0م 
 1.8.2.0م 
 

ة مع نظيرتها لدى متكلمين من الكلامي◦سلوكاته/ سجلاته◦معرفة مقارنة 
  لغات أخرى

  ة الأخرى مع ممارساته الخاصةالشفهيمعرفة مقارنة الممارسات التواصلية غير  8.8.2.0م 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 

 معرفة الحديث عن اللغات والثقافات.  IVفقرة
 

 

 لغة أخرىمعرفة استعمال ما نعرفه في لغة معينة من أجل فهم لغة أخرى أو الإنتاج في . Vفقرة 
 

 

 

  ◦[التباعد الثقافي/ إدراك التقارب]مقارنة الظواهر الثقافية  ◦معرفة 13.0م 
  الثقافي◦التباعد / لتقاربا ◦لتحديد  لمعاييرمعرفة استعمال مجموعة من ا 1.10.0م 
 8.10.0م 
 

معرفة إدراك بعض الاختلافات والتماثلات المتعلقة بميادين متنوعة من الحياة 
  {...، الحياة المهنية، الحياة الجمعوية، احترام البيئةالعيشظروف }الاجتماعية 

 0.10.0م 
 

مقارنة تصورات }ة التي تناسب وقائع ثقافي ◦الإيحاءات/ المدلولات◦معرفة مقارنة 
  {،...الزمن

  معرفة مقارنة الممارسات الثقافية المتنوعة 2.10.0م 
  في ثقافته الخاصة ◦أحداث/ بوثائق◦ثقافة أخرى  ◦أحداث/ وثائق◦معرفة ربط  1.10.0م 

 1م 
 

ثقافات / لغات أخرى/ ثقافته/ لغته◦للآخرين بعض مظاهر  ◦شرح/  عن التكلم◦معرفة 
  للآخر ◦أخرى

 1.1م 
 

مخاطب أجنبي حول واقعة تتعلق بثقافته تتكيف مع ◦ معرفة بناء شروحات 
  ◦مخاطب من نفس ثقافته حول واقعة تتعلق بثقافة أخرىمع  تكيفةم/ الخاصة

  معرفة التكلم عن أحكام مسبقة ثقافية 1.1.2م 
 

  سوء الفهممعرفة توضيح  2.1م 
 

  معرفة التعبير عن معارفه حول اللغات 0.1م 
 

الايجابيات، السلبيات، }معرفة الاستدلال بخصوص التنوع الثقافي  1.1م 
  ، وبناء رأيه الخاص حول هذا الموضوع{...الصعوبات

 1 م
 

/ الفهم◦أنشطة  فيفي لغة معينة  نمتلكهامعرفة استعمال المعارف والكفايات التي 
  في لغة أخرى ◦الإنتاج

تتعلق بالتوافقات أو  ◦"نحو من الفرضيات/ "مجموعة من الفرضيات◦معرفة بناء  1.1م 
  بين اللغات باللاتوافقات
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عناصر لغة معينة التي تمكن من تحويل المعارف >* قواعد التحويل*معرفة تعيين  2.1م 

  <◦[لغة -داخل]داخل لغة معينة [/ اللغات -بين] بين اللغات ◦
 1.8.1م 
 

فَعَّلَة*الهدف مع نظيرتها الخاصة باللغات -معرفة مقارنة قواعد تحويل اللغة
ُ
ذهنيا * الم

  <حيث ترد عناصر إلى الذهن مقابل المهمة>
 

التي تقيم علاقة بين >تحويلات التعيين )/ اللغات  -اء تحويلات بينمعرفة إجر  0.1م 
/ < عنصر المراد تعيينه في اللغة غير المألوفةالعنصر معين في اللغة المألوفة و 

من لغة / <نشاط الإنتاج الكلامي في اللغة غير المألوفة>تحويلات الإنتاج 
 معروفة تجاه لغة غير مألوفة

 

اطراد وعدم / المميزات◦حسب [ إطلاق التحويل]تحويلات الشكل معرفة إجراء 1.0.1م 
  خطي-صواتي وبين-اطراد بين

 8.0.1م 
 

الدلالات النووية داخل  تحديدمعرفة >◦(دلالية)تحويلات المحتوى ◦معرفة إجراء ◦
  <توافقات الدلالة

 0.0.1م 
 

طرادات النحوية معرفة إقامة اطرادات نحوية في لغة غير مألوفة اعتمادا على الا◦
  ◦/(تحويلات الوظيفة)/ معرفة إجراء تحويلات نحوية / الموجودة في لغة مألوفة

 2.0.1م 
 

معرفة إقامة علاقة بين المواضعات التواصلية للغته >* ريعيةذتحويلات * معرفة إقامة
  <الخاصة وتلك المتعلقة بلغة أخرى

 

  (اللغات –التحويلات بين  ◦لاحق/ سابق◦) اللغة  -معرفة إقامة تحويلات داخل   1.1 م
 

  معرفة مراقبة التحويلات التي تم إجراؤها 1.1م 
وتطبيقها في ( 1لغة )معرفة تعيين استراتيجياته الخاصة بالقراءة في لغته الأولى  1.1م 

  اللغة الثانية



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 
 معرفة التفاعل. VIفقرة 

 
  ◦ثقافاتب /بلغات◦معرفة التفاعل في وضعية اتصال 1م 
 1.1م 
 

متعددة اللغات مع الأخذ بعين الاعتبار /معرفة التواصل داخل مجموعات ثنائية
  سِجِل  المخاطبين

الحرص على مع / مع تنويع المعجم/ مع تبسيط بنية الكلام)/ معرفة إعادة صياغة   1.1.3م 
  /(    التلفظ بتميز أكثر

  فاعلمعرفة مناقشة استراتيجيات الت 8.1.3م 
 

 

  متعددة اللغات/ معرفة طلب المساعدة من أجل التواصل داخل مجموعات ثنائية 2.1م 
  معرفة التماس إعادة الصياغة من المخاطب  1.8.3م 
  معرفة التماس تبسيط من المخاطب 8.8.3م 
  لغة من المخاطب المعرفة التماس تغيير  0.8.3م 

 

/ السوسيولسانية◦خذ بعين الاعتبار الاختلافات معرفة التواصل مع الأ 0.1م 
  ◦السوسيوثقافية

  معرفة استعمال صيغ اللياقة بحكمة 1.0.3م 
 8.0.3م 
 

 معرفة استعمال علامات توجيه الخطاب بحكمة
 

  معرفة تنويع السِجِلاَّت حسب الوضعيات 0.0.3م 
 2.0.3م 
 

حسب  ◦التعابير الاصطلاحية/ ةالصياغات التصويري/ التعابير◦معرفة استعمال 
  الانتماءات الثقافية للمتكلمين 

 

  «بين اللغات»معرفة التواصل      1.1 م
  معرفة عرض في لغة المعلومات المعالجة في لغة أو لغات أخرى  1.2.3م 
وثائق متعددة ة من الانطلاقا من مجموع ◦عرضا/ تعليقا◦معرفة تقديم في لغة 1.1.2.3م 

  تاللغا
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 معرفة التعلم . VIIفقرة 
 

  المتعدد لغويا عندما تكون الوضعية التواصلية جاهزة / معرفة تنشيط الحديث الثنائي 1.3م 
  °صيغ التواصل/ الشفرات/ اللغات ◦استبدال/تغيير◦معرفة  1.1.3م 
 8.1.3م 
 

عندما )اللغات بطريقة وظيفية /التنوعات/ تاج نص باستبدال السجلاتنإمعرفة 
  (لية جاهزةتكون الوضعية التواص

 7م 
 

خاصة ب  ◦مراجع أو سلوكات ثقافية/ عناصر أو استعمالات لغوية◦◦[تعلم] ◦معرفة تملك 
  مألوفة إلى حد     ◦ثقافات/ لغات◦

  أن يكون قادرا على تخزين عناصر غير مألوفة 1.7م 
 1.1.7م 
 

عناصر صوتية بسيطة، } مألوفة غير صوتيةعناصر  أن يكون قادرا على تخزين
  {  ...عناصر تطريزية، كلمات

 8.1.7م 
 

حروف، رسامات تمثيلية،  }عناصر خطية غير مألوفة  أن يكون قادرا على تخزين
  {...كلمات

 
 
  

  معرفة إعادة إنتاج عناصر غير مألوفة  2.1م 
صوتية بسيطة، عناصر عناصر }معرفة إعادة إنتاج عناصر جهرية غير مألوفة  1.8.7م 

  {...تطريزية، كلمات
 8.8.7م 
 

حروف، رسامات تمثيلية،  }معرفة إعادة إنتاج عناصر خطية غير مألوفة 
  {...كلمات

 
 

  معرفة الاستفادة من مكتسبات سابقة مرتبطة باللغات والثقافات بهدف التعلم   0.1م 
 1.0.7م 
 

 ثقافية -ابقة من أجل تعميق تجاربه البينثقافية س-معرفة الاستفادة من تجارب بين
 

 8.0.7م 
 

 معرفة استعمال المعارف والكفايات المكتسبة في لغة معينة من أجل تعلم لغة أخرى
 

معرفة استعمال المعارف والكفايات المكتسبة في لغة معينة بهدف تطوير هذه  0.0.7م 
 ات المقارنة داخل اللغة، اعتمادا على إجراء) المعارف والكفايات في نفس اللغة 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 
  

 ...(الاستقراء، الاستنباط
 

في لغة /( غير ناجحة/ ناجحة)/معرفة الاستفادة من التحويلات التي تم إجراؤها  1.1م 
  معروفة تجاه لغة أخرى من أجل تملك عناصر من هذه اللغة

 

رفها بدرجات التوافقات واللاتوافقات بين اللغات التي نع من معرفة تملك نظام 1.1م 
  مختلفة

 

  معرفة التعلم بطريقة مستقلة 1.1م 
  استعمال موارد تسهل التعلم اللغوي والثقافي معرفة 1.3.7م 
 1.1.3.7م 
 

معاجم ثنائية اللغة، مختصرات }معرفة استعمال أدوات ذات مرجع لغوي 
  {...نحوية

 8.1.3.7م 
 

التماس معرفة )/ علم معرفة اللجوء إلى أشخاص آخرين من أجل الت
  /( التماس الحصول على معارف أو تفسيراتمعرفة / تصويبات من محاوره

 

  تأمليةمعرفة تدبير تعلمه بطريقة  1.1م 
  التعلمية الخاصة ◦أهدافه/ حاجياته◦معرفة تحديد  1.7.7م 
  معرفة تطبيق استراتيجيات التعلم بطريقة واعية 8.7.7م 
 0.7.7م 
 

معرفة ]جديدة   مناسبات تعلمية فيسابقة تعلمية الاستفادة من تجارب  معرفة◦
  ◦[إجراء تحويلات تعلمية

 1.0.7.7م 
 

معرفة الاستفادة، لتعلم لغة جديدة، من تجارب سابقة في استعمال كفايات 
  ◦أخرى( ات)لغة (/ لغاته)لغته ◦ومعارف في 

  ية الخاصة التعلم مساراته◦مراقبة/ ملاحظة◦معرفة  2.7.7م 
  في تعلمه الخاص ◦المجهودات غياب/مجهوداته◦تحديدمعرفة  1.2.7.7م 
  مع الأخذ بعين الاعتبار نجاحها أو فشلها يةالتعلم طرقهمعرفة مقارنة  8.2.7.7م 
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 إضافات -للإطار المرجعينحو فهم أفضل  .4
 فهم أفضل للوائح الموارد 1.1 
 تعليقات 1.1.1 
 يقات عامةتعل 1.1.1.1 
 

 محمولات وموضوعات
 

 معرفة تعيين، معرفة مقارنة، معرفة،)فعلي أو إسمي  ،آدائيتتكون واصفات الموارد، عامة، من محمول معرفي أو 
 بعض الأسر اللغوية، واللغات الأقل)ومن موضوع ينطبق عليه هذا المحمول ... (  انفتاح على، موقف نقدي، ثقة

 (الخطية، وأن الثقافات في تطور مستمر -ع والأحكام المسبقة والعلائق الصوتيةوالتنو  ، والاقتراضاتتقديرا
 

 أن الثقافات في تطور مستمر/                  معرفة               11ع 
 41]موضوع [                        ]محمول  [                    

                                                        [معايير [قيم / الخاصة  الفرد [معايير] تجاه قيم°          موقف نقدي        2.2 م
                 °                                الآخر                                                  

                                                                      ]موضوع [                         ]مولمح[                     
 

أول، بحسب المحمولات، كما إلى عملية تصنيف فقد خضعت الفعلية -السلوكية والمعارف-لمعارفل بالنسبة
 (. ات)الموضوع ( أنماط) بحسب  -من المحمولاتفئة داخل كل  –خضعت لتصنيف فرعي 

مجالات بحسب المحدود جدا إلى تفضيل، كمبدأ أول للتنظيم، التقطيع  المحمولات نوعوفي لائحة المعارف، أدى ت
/ التشابهات والاختلافات بين اللغات/ اللغة كنظام سميولوجي: مثل. محورية، تندرج فيها الموضوعات المختلفة

 . تنوع الثقافات/ التنوع الثقافي والتنوع الاجتماعي
 

 ( 2.1.1.2إلى  8.1.1.2انظر أسفله من )عاليق الخاصة بكل لائحة تفاصيل في التمزيدا من الونجد 
  

ونحن على وعي . دلالي شامل ودقيق للواصفات، بقدر ما يتعلق بتقديم أساس تقريبي يمكن من توضيح تنظيم اللوائح -نا، بالنسبة لنا، باقتراح تحليل منطقيلايتعلق الأمر ه  41                                                 
في لغات مختلفة، حسب الوضعيات، وبين لغات " )وضوعالم"أو " المحمول"بوجود عناصر أخرى، مثل العناصر التي تحدد أوجه المعرفة الفعلية والتي يجب تفسير أو مناقشة انتمائها إلى 

 .غير معبر عنه" الموضوع"،  وكذلك بالنسبة للواصفات التي يكون فيها ...(مختلفة، بحكمة



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 الصعوبات الناتجة عن التصنيفات المتقاطعة
 

 ةفيما يخص النمطي ،إلى صعوبة معروفة جيدا ،بشكل نهائي ،التمييز بين المحمولات والموضوعات يقودنافي الواقع، 
( 8أو /بحسب محموله و( 1ن كل واصف قابلا للتصنيف فمن المحتمل أن يكو : وهي صعوبة التصنيفات المتقاطعة

وإذا أمكن ربط نفس الموضوعات بأكثر من محمول، فإن التصنيف المحصل لا يمكن أن يكون . بحسب موضوعه
 : إلا من نمط

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 :الفعلية-مرتبط بالمعارف( مبسط) يمكن أن نوضح ذلك عبر مثال 
سوء فهم ناشئ عما : كلمة، والموضوع ج: ظاهرة، والموضوع ب: الموضوع أ) موضوعات  ةثلاث إذا تمكنا من ربط

، فإننا (0المحمول ) ومعرفة المقارنة ، (8المحمول ) ومعرفة التعيين، (1المحمول ) معرفة الملاحظةبالمحمولات ( هو ثقافي
 .نحصل تماما على نفس التنظيم المقدم أعلاه

ويمكن أن يؤدي بنا إلى لوائح طويلة  ،يبدو جد حشوي -المحتوم من وجهة منطقية –الواضح أن هذا التنظيم من 
 .لكن فائدتها محدودة ،جدا

كيف حلت مسألة التصنيفات المتقاطعة ( 2.1.1.2إلى  8.1.1.2من )سنرى في التعليقات المتصلة بكل لائحة 
 .داخل كل لغة على حدة( موضوعات/محاور ترتيب أخرى غير التجزيء إلى محمولات تقتضيالتي قد )

  

 8محمول  1محمول  0محمول 

 موضوع
 أ 
 

 موضوع 
 أ

موضوع       
 ب

 موضوع  
 ج 

موضوع 
 ب

 موضوع 
 ج

 موضوع
 أ 
 

موضوع 
 ب

موضوع 
 ج
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 الإقصاء المتبادلمسألة 
 

 ،فئةكل فيجب أن تتميز  : إقصائية بعضها للبعضأن تكون العناصر المكونة لها  فئاتنتوقع من لائحة معينة لل
 .الأخرى الفئاتعن  ،بوضوح

حول مسألة اختيار ( 8.1.2انظر )يل على الملاحظات المصطلحية ونح. هذه هي المسألة التي نعالج الآن
 42( هنا اللغة الفرنسية)المصطلحات ذاتها في لغة معينة 

 
لإقصاء المتبادل غير قابل للتحقق بالنسبة للمحمولات التي نقوم بمعالجتها، بقدر تصبح في امثالي يبدو أن ما هو 
، تحليلملاحظة، )التي تحيل عليها هذه المحمولات  المواقف/ ن يكونوكيف يمكن أ، أوجه المعرفةو فيه العمليات، 

  43استقلالية جد نسبية عن بعضها البعض ذات .(الخ،..أن يكون مستعدا ل احترام، ،معرفة، معرفة أن
  

 . تعيين ومقارنة: الفعلية-مجال المعارف من مقترضنسبيا نوضح هذه النقطة عبر مثال بسيط 
 

أن تعيين موضوع ما ( 0.8.1.2انظر )مع ذلك، إذا ما اعتبرنا و . جد متمايزتينتبدو العمليتان في الوهلة الأولى، 
 :  يعود إلى ملاحظة

 إما أن موضوعا وموضوعا آخر هما نفس الموضوع( 1
 .وضوعات ذات خاصية مشتركةمن المإما أن موضوعا ينتمي إلى طبقة ( 8

  .التعيينلعملية نلاحظ دائما وجود عملية مقارنة تحتية 
  8.1.2وسنشير إلى أمثلة أخرى في 

  

                                                 
42

ونعتقد مع ذلك أننا . فردات لغة ماتتميز عن بعضها البعض يعبر عنه بواسطة م فئاتالبعد الواقعي الذي يتعلق الأمر بفهمه عبر : نعي جيدا الرابط الموجود بين المسألتين  
       .استطعنا أن نجمع في هذه السلسلة الأولى من الملاحظات الصعوبات الناتجة عن تعقد الظواهر المعنية ذاتها

الفكرية والذي  العملياتصطلح أطلق عليها م والتيتحليل ، تركيب، مقارنة ، الذي درس عمليات  مثل Hainaut (1277)وأيضا حول هذه الملاحظة كان تدخل دانيو  43 
 . إقصائية بشكل متبادل]...[بأن المسارات التي سنقترح ليست ( 112. ص)صرح منذ مقدمة هذا الجزء من دراسته 

 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 المتصلة بالتعلم الفئاتحول 
 

تعلم / لغة واكتساب: فئةال)خاصة  فئةداخل كل لائحة، أنه من الأفضل تجميع بعض الواصفات في بدا لنا، 
(. الفعلية-المعارفمن  تعلمالمعرفة  فئةالسلوكية، ال-المعارفمن  تعلمال تجاه المواقف فئةال، المعارف من

 سجلعلى أننا نعتبر هذه الموارد هي الوحيدة التي تساهم في كفاية بناء وتوسيع ،إطلاقا، إلا أن هذا لا يدل 
في جدول  تبنيناهاالتي  لغوي وثقافي متعدد سجلكفاية بناء وتوسيع انظر )اللغوي والثقافي المتعدد  الفرد

 .أيضا ساهم في ذلكت ،بل هناك موارد أخرى عديدة ،(8الكفايات، الجزء 
 

اللغة كنظام  فئةاللغات تخضع لقواعد، التي وضعت ضمن  معرفة أنمثالا بسيطا، نرى جيدا أن  إذا أخذنا
وبدا لنا من غير الضروري وضع هذا . في تطوير كفاية التعلم أيضالائحة المعارف، تساهم  فيسميولوجي 

 .تعلم/ اكتساب لغة و فئةضمن  من جديدالواصف 
  

 استراتيجيات التعلم، )بشكل خاص للتعلم واصفات تحيل موضوعاتها على التعلم  المكرسة الفئاتتجمع 
خاصة في )أو التي تحيل محمولاتها /الثقافية، و/الحقائق اللغوية ولا تحيل مباشرة على، ...(لغوية مكتسبات

 ( ...إعادة إنتاج معرفةتخزين،  معرفة) على أنشطة موجهة مباشرة نحو التعلم( الفعلية-حالات المعارف
 

إلا أن . فئةبهذه الكيفية حلا مهما لإبراز أهمية هذه ال ،خاصة المرتبطة بالتعلم ،بدا لنا أن تجميع الواصفات
، من جديد، استعمالإعادة يؤدي ،أحيانا، إلى  وقد -غير مهم –هذا الحل يعاني رغم ذلك من نقص 

 .أخرى فئاتظهرت سلفا في  محمولات
 

 يظهر،  2م  الذي يكون أحد عناصر...رغبة في  إن المحمولفالسلوكية، مثلا، -لمعارفلرجعي الم الإطارفي 
 لغة المدرسة/ من لغة الفرد الأولى °رغبة في تحسين التمكن ال صورةفي ، (تحفيز لتعلم اللغات)  12 م في أيضا

 (.0.1.12 م)والرغبة في تعلم لغات أخرى  (8.1.12 م)
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 كف     و و رد

  خاصة بلائحة المعارفتعليقات  2.1.1.1
 

 ثنائية مبررة -لغة وثقافة
 

في اللائحة التي نقترح، فصلنا الواصفات المخصصة للمعارف المتصلة باللغة والتواصل عن الواصفات المتصلة 
وهذا لا يعني أننا نعتقد أن اللغة والثقافة تشتغلان بكيفية منفصلة في الممارسات الكلامية . بالثقافة

بالدور الأساسي للربط بين اللغة والثقافة في تطوير الكفايات  لا نعترف ، أو أنناتبطة بوضعياتالمر والخطابات 
وإذا فصلنا اللغة عن الثقافة، فإننا نقصد بذلك تسهيل تحديد التصورات المفاتيح وتوضيحها، . التواصلية

وبهذا التمييز تصبح اللائحة أكثر : وجعل التفكير حول طبيعة المعرفة المبنية عبر المقاربات المتعددة أكثر يسرا
 44.وضوحا وأكثر قابلية للفهم

 
جعل تحليل وتقييم الممارسات المدرسية أكثر : هي ديداكتيكيةوأخيرا، لهذا الفصل بين التصورات أيضا غاية 

 .في تحققاتهما -نتااللغة والثقافة متداخل -ينشامل كونهمارغم  يسرا، 
 

من السهل اتخاذ قرارات حول إسناد  ،دائما ،غالبا ما يتداخلان، لم يكن انبينالجكلا لكون  إلا أنه، نظرا 
قررنا، مثلا، أن نضع في الجزء  لهذا. الواصفات إلى جزء أو آخر من هذين الجزأين الكبيرين من لائحتنا

 يةالأخذ بعين الاعتبار المميزات السوسيوثقافمعرفة أنه من الضروري المخصص للغة والتواصل واصفات مثل 
معرفة أن الثقافة والهوية يؤثران أو ( ، بالإحالة على التنوعات اللغوية8.1.8 ع)لتأويل هذه التنوعات  لمتكلميها

وفي حالات . حيث تتم الإحالة في نفس الوقت على اللغة وعلى التواصل (8.10 ع) في التفاعلات التواصلية
، فضلنا أن نخصص لكل جزء من الجزأين ...بنىمعرفة أن الهوية تأخرى، مثلا بالنسبة للواصفات من نمط 

في الجزء الخاص  معرفة أن الهوية تبنى، من بين أشياء أخرى، بالإحالة على اللغة: 2.8 ع: واصفا واحدا
في الجزء } ...وطنية-اجتماعية، وطنية، فوق{متعددة معرفة أن الهوية تبنى على مستويات : 12.1 عباللغة، و 

من  آخرأو  مظهربديل على تركيز  هذه القرارات فصلا حقيقيا، بل إن ذلك مجرد لا تعني .الخاص بالثقافة
 .الإثنين المظهرين

  

                                                 
الكفايات العامة، للمعرفة أو  الذي يحيل على معارف لغوية ويخصص مكانا، بين( 18. ص) نلاحظ أن هذا القرار يتماشى مع قرارات الإطار الأوربي المرجعي المشترك للغات  44

لمزيد من  23 - 21. انظر كذلك ص 13. ص( )معارف أكاديمية)أو عن تعلم نظامي ( معارف تجريبية)المعارف التصريحية التي تعد  بمثابة معارف ناتجة عن التجربة الاجتماعية 
 (.التفصيل



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 
 محمولات وموضوعات

 
كما هو الحال الواصفات التي تحيل على المعارف، تماما   أن تفكك، يمكن 1.1.1.2حسب التمييز المقدم في 

  .محمولات وموضوعاتالفعلية، إلى -و على المعارفالسلوكية أ-لواصفات التي تحيل على المعارفبالنسبة ل
 

 .حولمعارف  امتلاكمثل المعرفة، تلجأ محمولات لائحة المعارف إلى مصطلحات متنوعة نسبيا، 
أن الثقافة  معرفة: ظاهرة ما موجودة معرفة أن (أ:محمولات مثلبين  يمكننا بالتأكيد إقامة اختلافات في المعنى

لتحليل امن وجهة نظر التقابلات  مهما كانت أهمية هذه ،( 8.10 ع)اعلات التواصلية والهوية تؤثران في التف
في نهاية عملنا حول إعداد  هحتفاظ ب، فإن محتوى الموارد الذي بدا لنا من الضروري الاالصرفة الدلالي

  45.الواصفات، لم يكشف عن ضرورة لجوء نسقي لهذا الثلاثي بالنسبة لنفس الموضوع
 

إن اللائحة الحالية غير منظمة في مستوى أول ف السلوكية،-الفعلية والمعارف-لوائح المعارفعلى نقيض 
إلى أن كما يعود كذلك . تنوع المشار إليه سلفاال افتقارها إلىوهذا يعود من جهة، إلى . بحسب المحمولات

 ،، معرفة كيفعرفة أنلممصطنع إلى فصل  هو الثلاثي المقدم أعلاه، يؤدي تنظيما يكون المبدأ الأول فيه
 . المتصلة بنفس الحقول المعرفية عرفة أمثلةوم

 
ولهذا السبب يقوم . لائحتنا بالأساس إلى تنوع الموضوعات الموجودة في واصفاتالفي الواقع، يعود تنوع 

 (.التي لا تدعي الشمولية)لموضوعات ا نمطية أساس على تصنيفالتنظيم انطلاقا من المستوى الأول من ال
  

                                                 
الموارد على مداخل  -وثائقلم نعثر في المداخل المنبثقة عن ال( 1: أنه بالنسبة لنفس الموضوع الواحد( 1.1ح في انظر المسار الموض) مما يعني، وحتى نعبر عن ذلك بكيفية أخرى،  45

 .لم نشعر، حسب الغايات الديداكتيكية لإطارنا المرجعي، بضرورة إضافة، من تلقاء أنفسنا، واصفات تسمح بتكميل هذا الثلاثي( 8ترفض الأنماط الثلاثة من المحمولات، 
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 كف     و و رد

 
 مشاكل التصنيف المتقاطع: "الموضوعات"حول 

 
 حتفاظبدا لنا لازما الااللذين في واصفاتنا، لاحظنا بسرعة أن محورين من بين محاور التمايز  ،خلال إعداد لائحتنا

ح  أتا  اللذين يتعلق الأمر بالمحورين التاليين. بالضرورة أمام مشكل التصنيف المتقاطع يضعنا كلاهما،  46بهما لتنظيمها
 : فئاتكل واحد منهما إنشاء 

  
 التي ، الخ، ذريعيات، كالسميولوجيا، وال(بالنسبة لجزء اللغة) مستويات التحليل اللغويبحسب  تصنيف

اللغة كنظام سميولوجي، اللغة مثل  فئاتفي بعض المجموعات الفرعية الكبرى، إلى تمييز  نبقىأننا  ، ولوتقودنا
العامة للثقافات والروابط  كالمميزات  الحقول الثقافية، أو بحسب الشفهيصل غير والتوا الشفهيوالمجتمع، التواصل 

 ؛(XIو VIII)متميزة  فئاتبين التنوع الثقافي والتنوع الاجتماعي، التي نتج عنها بدورها 
 

 نطبق على جميع مستويات التحليل الناتجة عن ي حيث، "عبري"وصفه بأنه  يمكن الورود بحسب تصنيف
مختلف شيئا  سجلنطبق على ي، كما يمكن أن تطور اللغات، التعدد والتنوع، التشابهات والاختلافات: بقالمحور السا

؛ أو ثقافة وعلاقات بينثقافية، تطور اللغات، تنوع الثقافات، تشابهات واختلافات اللغة ، في جزءاكتساب وتعلم: ما
قافة؛ ونسجل في ما يخص مسألة الهوية، بأننا اخترنا، وهوية في جزء الثتعلم وثقافة / بين الثقافات، ثقافة واكتساب

حول  أن بينهما ارتباط بدوي، مادام لغة وثقافةالمجموعتين  دفعة واحدةالتي تجمع ( ثقافة، لغة وهوية)وحيدة  فئةأخيرا، 
 . هذه النقطة

 
 ذا النمط من التصنيفعتبار الصعوبات الملازمة لهخذ بعين الاالأ عملنا على كيف( 1.1.1.2انظر )أعلاه سنرى 
 المتقاطع

  

                                                 
46

إنه مفروض علينا نظرا للأهداف : ثقافة، تجدر الإشارة إلى أن هذا التصنيف ليس بالنسبة لنا تصنيفا ملازما للواقع الذي نسعى لبنائه/ مقابل/ كما هو الحال بالنسبة للتمييز لغة  
 (.  النوعية التي نتبعها وضع لائحة منظمة من واصفات في سياق إعداد إطار مرجعي



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 
  

 ( جزء اللغة)اختيار الواصفات 
  المتبناة الطبيعة الميتالغوية للواصفات

 
تصريحية، إما فهي . المعارف الميتالغوية الصريحة مع ،في جزء كبير منها ،المعارف المقدمة كموارد في اللائحةتتوافق 

والظواهر، أو إجرائية إذا كانت تتعلق باشتغال اللغة، والكلام، الوقائع، والمعطيات بمعرفة  مرتبطةبمعنى أنها 
 المساريؤدي هذا . نتاج الملاحظة والتحليل الواعي إلى حد لبعض السمات الصورية للكلامفهي . والتواصل

 شكيلت مسار سياقبعض القواعد المتعلقة باللغة وبالكلام في  وضيحالتأملي، حسب التطور المعرفي للمتعلم إلى ت
 . الميتالغوية التصورات

 
هو ميتامعرفي، وهي ذات صلة بالتحليل،  ما إلى ،معرفةنمط من التي هي  ،هذه المواردتنتمي ، من جانب آخر

بين /( ةذريعيال/ الخطابية/ البنيوية) الممكن الارتكاز على التشابهات  معرفة أنه من: والملاحظة وتعلم اللغات
 (.8.7 ع) اللغات لتعلم اللغات

 
على العمل في وضعية تواصلية، ومن المفترض أنها تسهل " ميتا"يرا ، تحيل معارف أخرى، دائما ذات طبيعة وأخ

التواصلي  السجلمعرفة أنه يجب تكييف  :[متعارض لغويا] أو خارج اللغة [متجانس لغويا]داخل اللغة التواصل 
معرفة أنه من الضروري الأخذ أو ( 0.0 ع)ل يجري فيه التواصالخاص للفرد مع السياق الاجتماعي والثقافي الذي 

 (.8.1.8 ع( )قصد تأويل هذه التنوعات ابعين الاعتبار المميزات السوسيوثقافية لمتكلميه
 

مام بالتواصل في كونه يولي أهمية للممارسات الكلامية في وضعية تكون ضرورية لفهم لإهتوكنتيجة، يمكن تبرير ا
بعدا اجتماعيا، خاصة مع التجدر  للغةارسات، في الواقع، تكشف على أن فهذه المم. أيضاتعلمها  اللغات و

 .الثقافي للغة في الواقع الاجتماعي، فاللغة منتوج اجتماعي وتمارس في إطار التواصل
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 كف     و و رد

 موضوعات لغوية وموضوعات غير لغوية 
 

تاريخي رتبطة أساسا بما هو الم تصف بعض الواصفات موضوعا لا يكون لغويا إلا في جزء منه، نمثل لذلك بالمعارف
/ الشعوب° المرتبطة بالعلاقات بين)معرفة بعض الوقائع التاريخية (: 3.8 ع)النقطة  تحت و المذكورةأو جغرافي 

هذه الواصفات من  تبني لقد تم .في ظهور أو تطور بعض اللغات° تؤثر/ أثرت°التي ...( ، وبالتنقلات°الناس
يِة للأنشطة  غني إسهام هوربات المتعددة المقا إسهامأجل البرهنة على أن  في هذا المجال، وذلك بفضل الطبيعة العَبر 

 .المتصلة بملاحظة اللغات خصوصا
 

 الفئاتتسمية 
 

لقد اخترنا . بمحورين في نفس الآن فئاتنا تتعلقحول مسألة التصنيفات المتقاطعة، ، كما أسلفنا القول في ذلك
 I من الفقرات)أولا مستويات التحليل : ورين في مجموعتين فرعيتين متتاليتينالناتجة عن هذين المح الفئاتتقسيم 

 :(VIIإلى  IV من الفقرات)ية بر  العَ  الفئاتثم ( IIIإلى 
 اللغة

 اللغة كنظام سميولوجي           I       فقرة
 اللغة والمجتمع              II فقرة  
  الشفهيالشفهي وغيرالتواصل               IIIفقرة  
 تطور اللغات               IVفقرة 
 والتعدد اللغوي المجتمعي ،التعدد اللغوي الفردي ،التعدد، التنوع                Vفقرة 
 بين اللغات والاختلافاتالتشابهات                VIفقرة 
 °تعلم/اكتساب°اللغة و              VIIفقرة 

 
 أن إلى ،IIIإلى  Iفي الفقرات من سعينا،  ات الناتجة عن التصنيف المتقاطع،وحتى نتجنب إلى حد أقصى التكرار 

 وعندما كان علينا. VIIإلى  IVالعبرية في الفقرات من  الفئاتب ،بشكل قوي، رتبطةالمواصفات ال إدراج نتجنب
، IIIإلى  Iلفقرات من العبرية، الواصفات التي كان من الممكن أن تظهر أيضا في ا الفئات، في الأخذ بعين الاعتبار

 .، بنفس الترتيبIIIإلى  Iفقد عملنا على تجميعها في مجموعات فرعية مطابقة للفقرات من 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 
إذن الفقرة )واصفات تتصل باللغة كنظام سميولوجي ( التشابهات والاختلافات بين اللغات) VIولهذا نجد في الفقرة 

I .) الفقرة ) بالتواصل  التي تتعلقثم تلتها مجموعة من الواصفات  فئة،قد تم تجميعها في الجزء الأول من هذه الو
III). 

 
 :بعض الملاحظات الموجهة لتوضيح اختيار بعض الفقرات وانسجامها ،نضيف،كلما بدا لنا ذلك ضروريا

 
 (Iفقرة ) اللغة كنظام سميولوجي

 
م معارف عامة، حول ضفهي ت. ماتمن العلا انظامباعتبارها  بعض الموارد التي لها صلة باللغة فئةتسرد هذه ال

كما قد . كثيرة  حواجز معرفيةبعضها، إذا لم تكن مبنينة،  يطرح، التي قد بصفة خاصة اعتباطية العلامة اللغوية
وتمكن . لغوي تمركز إثنينتاج  ذلك يشكل بعضها الآخر غرابيل ميتالغوية، معارف خاطئة، وغالبا ما يكون

وهكذا يبنى . مباعدةسيرورة  سياقن تنظيم المعارف المكتشفة عبر تعميمها في ملاحظة لغات متعددة المتعلمين م
المستوى مثل وجود قواعد تتحكم في اشتغالها في مستويات التحليل المختلفة ، وفهم للغةفهم الطابع المواضعي 

بات المتعددة تيسر وبعبارة أخرى، من المفترض أن المقار . تركيبي، والصوتي، والصواتي، والكتابي والشفوي-الصرف
 .استيعاب المفاهيم اللغوية الأساسية

 
 (IIفقرة )اللغة والمجتمع 

 
مجموعة من ك المنظورهذا  من ،فاللغة تعتبر. الاجتماعيبدراسة اللغة، ولكن في بعدها  ،دائما ،هذه الفقرة تتعلق

 شفهي تواصل، IIIالفقرة  أنحين  في ؛التواصل بنجاحبينها إذا أرادوا  يجب أن يختار الأشخاص من التي الخيارات
استعمال اللغة   IIIوفي الواقع، تعالج الفقرة . مفهوم اللغةفيما يخص  توسع حقل الدراسة شفهي، تواصل غير و

المقاربات من  تلك المأخوذةنظريات بالو ألطو، أو المأخوذة من قترحات المحسب )القنوات  -كنسق متعدد
ولهذا يمكن التأكيد . للمتكلمينفالتواصل يعتبر سلوكا  .ن منظور ذريعي ثقافي، التي يجب موضعتها ضم(التفاعلية

قتصار فقط على امتلاك ألا يتم الا، يجب ويتعدد اللغالعلى أنه بقصد التأثير في التفاعلات، وخاصة في سياقات 
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نتكلم، وكيف  حول ماذا نتكلم ومع من أيضا معرفة ولكن، الشفهيوغير  الشفهياللغوي  رمزعارف حول الالم
 التواصل أيضا مفهوم الهويةويضع . نتكلم وفي أية وضعية نقوم بذلك، كما يجب معرفة متى نتدخل ومتى نصمت

 .تشغل فيها اللغة أو اللغات مكانة مهمة قبول وبناء هوية اجتماعية من جهةهذا المفهوم يدرك . موضع نقاش
 
 (Vفقرة )اللغوي الفردي تعدد، التنوع، التعدد اللغوي المجتمعي والتعدد ال
 

تنوع اللغات، تبعا لمقترحات الإطار الأوربي المرجعي  علىركز تحتفاظ بمختلف الموارد التي في هذه الفقرة، أردنا الا
أو تلك المرتبطة بمعرفة عدد لغات مختلفة في مجتمع معين  عايشسواء منها المتعلقة بت، (لم إ أ م )للغات  المشترك

الظواهر على الواصفات هذه التنوعات مع التركيز على تعقد وضعيات اتصال اللغات و وتشمل . من اللغات
 .الاجتماعية بعضها موعاتلمجبالكيفية التي تتمثل بها االمرتبطة 

 
 (VIIIفقرة )° تعلم/اكتساب ° لغة و

 
تية والوظائف االصو  تعلم العناصر/لم نشعر بضرورة التمييز بين اكتساب،عَبرية فئةالتي نعتبرها  ،في هذه الفقرة

هذه النقطة على  ذكورة تحتالمنحيل عبر الواصفات و ... الاجتماعيبحسب الوسط  السِجِل ستعمالوا ذريعيةال
تطوير قابلة ل ،المقدمة في اللائحةفالواصفات . التعلم-عرفةبميتعلق الأمر هنا  التصريحي لكفاية كبرى، انبالج
 إن الأمر يتعلق على الخصوص بالمعارف. من مجال معرفي إلى آخر ادالمعارف من قبل الأفر  قدرة على تحويلال

على التشابهات  الاعتمادأنه يمكن معرفة : آخر خلال التعلم فعل لغوي فهمل لغويةمعرفة  على المتصلة بالاعتماد
ذات  لصريحةاالمعارف ا سجلاتيتعلق الأمر ب. (7.8ع )بين اللغات لتعلم اللغات /( لذريعيةا/الخطابية/البنيوية)

 المفيدمعرفة أنه من : وفي أي مجال آخر ،في مجال اللغاتالتملك يرورات سقادرة على تيسير ال تعلمية-تاطبيعة مي
 (.7.3 ع) المعرفة الجيدة بالاستراتيجيات المستعملة قصد تكييفها بحسب غاياته

  



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 
 (جزء الثقافة)اختيار الواصفات 

 

  متبناةطبيعة الموضوعات ال
ل و حق)تندرج إذن في المحورين المشار إليهما أعلاه التي  –نوعين من المعارف  ،في الجزء المخصص للثقافة اقترحنا،
 (:عَبريةال الفئاتالثقافة و 

ببعض معينة، تساعد على التنبؤ  ماعةمن الممارسات المكتسبة والمشتركة، مميزة لج( نماذج)لثقافة كنظام ا( أ
بين الثقافة ° الاختلافات/التشابهات°معرفة بعض   (1.8.10 ع: )مثلا ها،وتأويلماعة هذه الجسلوكات أشخاص 

 ؛الخاصة للفرد وثقافة الآخرين

جماعة لات المقبولة في ي، ومن التمث...(كيفيات التفكير و الإحساس)الثقافة كمجموعة من الصور الذهنية ( ب
التي تحيل على معرفة الصور ( 8.3.2 ع)من نحو إن الأمر يتعلق هنا بمعارف . ليست فردية محضة بمعنى أنهامعينة، 

معرفة بعض الخطاطات التأويلية الخاصة ببعض : الذهنية، وعلى خطاطاتها التأويلية المحددة ثقافيا والمشتركة
 .}...الزمن تعدادالقياسات، كيفية  الترقيم،} بمعرفة العالم فيما يتعلق الثقافات

 

 الفئاتتسمية 
 

وقد اخترنا أن نقسمها . بمحورين أيضا بالثقافة تعلقةالم فئاتنا صلالتصنيف المتقاطع، تتأعلاه بخصوص  قلناكما 
 .  إلى فقرات متعددة تقترب ما أمكن من الفقرات المخصصة للغة

 ( XV إلى VIII ) الفقرات من) ةثقاف
 عامة مميزات: ثقافاتال     VIIIفقرة 
 الاجتماعيلتنوع التنوع الثقافي وا                  IX   فقرة 

 ثقافية-بين اتالثقافات والعلاق                    Xفقرة  
 تطور الثقافات                     XI فقرة
 تنوع الثقافات                   XII فقرة
 تابين الثقاف واختلافاتتشابهات                     XIII  فقرة

 ة والهويةثقافة، اللغال                  XIVفقرة 
 °تعلم/ اكتساب° الثقافة و                   XVفقرة 
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، (اللغة كنظام سميولوجي)اللغة  من مجال Iالفقرة ( عامة مميزات: ثقافات ) VIIIتطابق الفقرة  هكذا، كما نرى،

 :إلا أن هناك، مع ذلك، ملاحظتان .، الخIVالفقرة  XIوتطابق الفقرة 
 

 III  فلا يوجد في مجال الثقافة، معادل للفقرة: على التوازي في جميع الفقراتلم يكن من الممكن الحفاظ  -
 .لأن ذلك ليس له معنى (الشفهي والتواصل غير الشفهي التواصل)
 

من مجال ( ثقافة، لغة وهوية) XIVوالفقرة  (ثقافية-بين قاتثقافة وعلا)  Xن االفقرت تفتقرعلى خلاف ذلك،  -
وفي الواقع، يعود ذلك بالأساس : إلا أن المبرر هنا مختلف. لغةنى الدقيق للكلمة، في المجال إلى مطابق، بالمع الثقافة

ضبط العلاقة بين هذين المجالين، فكان من الواجب القيام باختيار ما،  تركزان علىإلى كون هاتين الفقرتين 
كنا نريد التركيز على تأثير الثقافة في لأننا  ثقافة في المجال  Xوهكذا أدرجنا الفقرة . وإدراجهما في جانب أو آخر

، فكان في الواقع، من اللازم XIVبخصوص الفقرة  ، أماشفهية أو غير شفهيةسواء كانت بين ثقافية،  اتالعلاق
، قررنا أن نبقي على مجالين على أن تندرج هذه بهدف التبسيط ! مجال ثالث، يصنف ضمنه الجزآن الأولان خلق

 .ةثقافالفقرة في المجال 
 

 :ثقافةحول هذه الفقرات المختلفة من المجال  اتكلمبعض ال ، هذهاتوحتى نختم هذه التعليق
 

معارف عامة حول ماهية الثقافات  ،تخص، كما تشير إلى ذلك التسمية( عامة مميزات: ثقافات) VIIIالفقرة 
معايير السلوك والفكر، وارتباطها / ، ومعرفة أنها في الواقع أساس قواعد...(تعقدها، تنوعها، الحقول المكونة لها)

 .الأفراد علىالثقافي، الذي هو متعدد في الغالب،  الانتماءبرؤية للعالم وتأثير 
 

 طابعواصفات تشير إلى ال تضمنفهي ت. تربط بين الثقافة والمجتمع( تنوع ثقافي وتنوع اجتماعي )  IXالفقرة 
فرعية يمكن أن تقوم على معايير اجتماعية، بل وكذلك -افاتغير المتجانس جزئيا لأية ثقافة، وهي مكونة من ثق

 .أشياء أخرىبمعايير لها صلة بنوع الجنس، وبالأجيال أو 
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الثقافي  الانتماءتأثير ( ثقافية -بين اتثقافات وعلاق)X ة الفقر  تبرزكما تمت الإشارة في الملاحظة السابقة، 
، عبارات النمطيةال)أو أشياء أخرى ( اعل، التواصل بين ثقافيالتف)ثقافية، سواء كانت لفظية -على العلائق بين

كما هو الشأن في   –نسجل على أنه في هذه الفقرة (. ، الخخطاطات تأويل سلوك المنحدرين من ثقافات أخرى
الثقافية،   الاختلافاتردود أفعال الفرد الخاصة تجاه على على معرفة الذات و  تأكيدنريد أيضا ال -فقرات أخرى

تحسين  على وجه التحديد، من ،ستراتيجيات التي تمكنوالإ( كالمرجعيات الثقافية)نريد التركيز على المعارف  ماك
 .ثقافية-بين قاتالعلا

 
بين  والاختلافات التشابهات) xIIIو( التنوع الثقافي) XII، و(تطور الثقافات) XIالفقرات تتوافق 
ولا تتطلب بالضرورة ( VIو Vو IVانظر الفقرات ) لغة  لمجالفي ا المقابلةالفقرات مع بشكل واسع ( الثقافات

 .تعليقا خاصا
 

. ثقافةبقدر ما تحيل على المجال لغة على المجال ( ثقافة، لغة وهوية) XIV، تحيل هذه الفقرة ذكرنا سابقاكما 
فالهوية، بصفتها . لهاالمكونة  -...للغويةاو  الثقافيةو  الاجتماعية –الهوية كما هي والعناصر  في الواقع فهي تخص

كما هي،   إبرازهاالتربية بشكل عام، وبدا لنا مهما بل و بناء للذات، توجد بكيفية ما في قلب المقاربات المتعددة، 
 .تعقدها، تعددها، وديناميتهال بالنسبةالمعارف  في إطار

 
 انظر)لغة قة من المجال الفقرة المطاب ،في جزء منها ،(°تعلم/ اكتساب°ثقافة و) XVالفقرة وأخيرا، تطابق 

، وخاصة للغويعلم االت /للاكتساب التنشئة الثقافيةولكن بخصوصيات متنوعة تميز بكيفية قوية  ،( XIIالفقرة
مثلا، إذا كان يبدو من المفضل في مجال اللغة (. .، الخأو ثالثة، أو رابعة)حينما يتعلق الأمر بلغة أو ثقافة ثانية 

 عانظر ) تنشئة الثقافيةفإن ذلك ليس ضروريا في حالة ال ،(التمكن الجيد)الأخرى اللغة التعمق بشكل قوي في 
  .(ثقافة أخرى° قيم/ معرفة أنه ليس من الضروري أبدا تبني سلوكات: 0.11
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            السلوكية-المعارفتعاليق تخص لائحة   0.1.1.1
 

  السلوكية-معرفةالحول 
 

لمتعلمين بمعارفهم ل/ يتأثر النشاط التواصلي للمستعملين لأوربي المشترك، لاكما يشير إلى ذلك الإطار المرجعي ا
، المواقفوالتي تتميز ب الخاصة بعوامل شخصية مرتبطة بشخصيتهم ،كذلك  ،وفهمهم واستعداداتهم فقط، بل يتأثر

سنرى ذلك  كما  وأيضا،. هويتهم التي تكون ةشخصيالساليب المعرفية وأنماط الأعتقدات و المقيم و الو  والتحفيز
متعلمي لغة ما خلال أفعال /ر مستعمليادو أفي  ،فقط ،هذه العوامل الشخصية والسلوكيةلا تؤثر محددا لاحقا، 

 مكونة،" ثقافية-شخصية بين"وكنتيجة، يرى الكثيرون أن تطوير  .في قدرتهم على التعلم أيضا، ،تواصلية، بل تؤثر
طار المرجعي الإانظر )هدفا تربويا مهما  اعد في حد ذاتهتياء، لأشبا وعيهالفرد و  مواقففي نفس الوقت، من 

 (.21 -22 تعلم، تدريس، تقييم، ص: الأوروبي المشترك اللغات
 

ما  الاعتبارأخذ بعين نيجب، نتيجة لما تقدم، أن  -لائحة الموارد الحاليةوبالتالي  –للكفايات  يرجعإطارنا المإن 
إلا أننا، لن ندرج تحت هذه التسمية، بالضبط، نفس . السلوكية-المعرفةم تحت تسمية  أ م اليوم في إ يجمع 

، وعناصر ترتبط لمواقفافهذا الأخير، في الواقع، يشمل . الأشياء المدرجة في الإطار المرجعي الأوربي المشترك
/ منطويمتشائم، / خجول، متفائل/ ثرثار، جريئ/ قليل الكلام: اتكالسم) والقيم، وسمات الشخصية بالتحفيز

إنه يدرج أيضا أشياء نسندها نحن، بدل  ،بل ،(.، الخمنغلق/ ، منفتح الفكرغير واثقانبساطي، واثق من نفسه أو 
..( .، بقدر ما تكون هذه الأخيرة منعزلةكالأساليب المعرفية، وسمة الشخصية، الذكاء)ية الفعل-عرفةالمذلك، إلى 

 ....(47المعتقدات) أو إلى المعارف
 

-المعارف تساؤلات الأخلاقية والتربوية حولهو الشأن بالنسبة لمؤلفي الإطار، يجب أن نطرح بعض ال، كما أيضا
الإطار بعضا من هذه  سردوقد . تعلمية/ التي يمكن أن تشكل بكيفية صحيحة وملائمة أهدافا تعليميةالسلوكية 
 (.21 –22: ص)الأسئلة 

 ؟صريحا ا إلى أي مدى يمكن أن يكون نمو الشخصية هدفا تربوي -
 كيف يمكن التوفيق بين النسبية الثقافية والنزاهة المعنوية والأخلاقية؟ -
 .، الخ؟ تعيق تعلم واكتساب لغة أجنبية أو ثانية( تسهل، ب( ماهي سمات الشخصية التي أ -

                                                 
-ن نناقش طبيعتها ووضعها داخل مجال المعارف الواسع، و التي تبدو لنا أنها تقترب من هذه أكثر من تلك التي تنتمي إلى المعرفةالتي يمكن أ  47

 .السلوكية
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عارف غير أي الم -هتمام الاب تحظىهي الوحيدة التي يجب أن " العمومية" سلوكيةال-عارفالمأن  عتبربالنسبة لنا، ن
وخاصة، تلك المعارف  48على الكفايات المعنية  "قابل للعقلنة"تلك التي لها أثر  –لفرد با ةالخاص دائرةالمرتبطة بال

 .تعددةالمالقابلة للتطور عبر المقاربات 
 

هاته هي  سلوكيةال-عارفالمالتي تعبر عن مختلف المظاهر العامة والعقلانية والقابلة للتعلم من بين 49إذن، فالموارد 
 .الإطار المرجعيمن  لسلوكيةا-عرفةالمالتي قمنا بجمعها في الجزء 

 

 المحمولات والموضوعات
 

، تتأسس مجموع الموارد المقترحة في هذا الجزء من (1.1.1.2انظر )للمجالات الأخرى كما هو الأمر بالنسبة 
 منوالتي تنطبق على موضوعات  –راد لأفا" كيف يمكن أن يكون" على محمولات، تعبر هنا عن  يالمرجعالإطار 

 .نوعةطبيعة مت
 

  

                                                 
48

 .اياتنقصد بهذا أنه من الممكن أن نحاول وبكيفية عقلانية تفسير الكيفية التي تؤثر بها المعارف السلوكية هاته، إيجابيا أو سلبيا، في الكف  
49

  1.1.1كما هو موضح في " معقدة"أو " بسيطة"يمكن أن تكون هذه الموارد   
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 الفرعية الفئاتو  الفئات
 

 :مستويين على يالمرجعالإطار في  السلوكية-المعرفةزء الجفي حدود الإمكان، حاولنا تنظيم 
 

 في مستوى أول بحسب المحمولات،               -
 فرعية الفئات المن المحمولات بحسب  فئةداخل كل  -
.50وعات لموضل  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

فرعي فيما يخص الأقسام الفرعية  -مقوليفيما يخص المحمولات، وعن تنظيم  مقولينتحدث، إذن، عن تنظيم 
أن يكون  تالمحمولا فئات، إذا أريد لتنظيم بأنه منذ البداية ،قيدقيجب الت لكن. التي تتأسس على الموضوعات

 خاصةالفرعية، -الفئاتل من ذلك كثيرا في تنظيم منهجيا أكثر وصارما قدر الإمكان، فإن الأمر أق
 51،ومملا حشويا مولات سيكونالمحيمكن أن تنطبق عليها جميع  التيوضوعات جميع المبصفة نسقية،  ،ذكر إن (أ 

سنعود إلى . شيئا ما اتفاقي ويبدو أحيانا مهم ،تنوع الموضوعات، التي يمكن أن يتكفل بها محمول ماإن ( وب
 (.الفرعية-الفئاتحول ظر ان)ذلك أسفله 
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 .1.1.1.1انظر أيضا   
 .1.1.1.1انظر ،لسبب من بين أسباب أخرى عدد من التصنيفات المتقاطعة  51

 1المحمول 

 1.1الموضوع         

  8.1الموضوع         

  0.1الموضوع          

 2المحمول 

 1.8الموضوع             

  8.8الموضوع             

 0.8الموضوع             

 0المحمول 

  1.0الموضوع              

.... 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 
، بالتعلم -بشكل وثيق– ، المرتبطةالواصفاتبأن ، يةالفعل-عرفةالمنشير أيضا، كما هو الشأن بالنسبة للمعارف و 

انظر ) إطارنا المرجعيفي  فئاتأدرجت سابقا باعتبارها محمولات  حتى ولو أنها تعيدفي جزء منفصل، عولجت 
 (.لمالمتصلة بالتع لفئاتحول ا 2.1.1.1

 

 (المحمولات) الفئاتحول 
 

فهي . الأفراد "كيف يمكن أن يكون " على يالمرجعالإطار من  لسلوكيةا-عرفةالمتعبر، إذن، محمولات جزء 
أن يكون ) مركب فعلي في صورة أو( قابلية الانخراط، حساسية تجاه)مركب إسمي / مصاغة إما في صورة اسم

 الذي نريد والتي تكون كذلك وحيدة المعنى الأقرببتفضيل الصورة  (حساسا بكذا، يحترم، يكون مستعدا لكذا
 ل ستعدمبالإستعانة ب وذلك  -بأسلوب ثقيل -بإعادة كتابتها سميةالتعابير الا تأويل، يمكن وغالبا. التعبير عنه

 (.حساسية تجاه، لديه حساسية تجاه)
 

كن، في تحليل أول، النظر إليها على أساس أنها عناصر كان من المم للمحموللندقق ثانية بأننا ندرج في تصورنا 
الثقافات /تجاه اللغات أحكامه المسبقة]...[  ةاربمح إرادةوهكذا نعتبر أنه في التعبير . ضوعللموتابعة مسبقا 

" الداخلي ستعدادفالا. "إرادةوليس فقط  ةالمحاربإرادة المحمول هو أن  ،(0.11 م) أعضائها/الأخرى ومتكلميها
إعادة  تقبل آخر، المحمول لامثالنأخذ ، بهذه الكيفية سنميزو ... ةاربإرادة المح، بل هو إرادة س هو فقطللفرد لي

 تقبلول معن المح( ...قيمه/سلوكاته(/ والأخرى ةالشفهي) عاداته في إعادة النظر تقبل -8.18 مفي ) النظر
 (.التنوع تقبل مثلما في)
 

ونورد هنا مثالين  ؛المتبادلة قاتهاعلاب تتعلق متنوعة" إبستمولوجية"ل مشاكالتي تبنيناها عن تكشف المحمولات 
 :اثنين

أن اعتقدنا لأننا فضول و اهتمام متى يجب تجميع مفردتين متقاربتين في محمول واحد؟ قمنا بذلك في المحمول  •
حساسية تجاه، لكن أعلى من )موقف توجيه ذي كثافة متماثلة نحو موضوع عن ،كلاهما، هاتين المفردتين تعبران

 52(.أدنى من تقبل إيجابي
 

                                                 
 .عملال/ لتاامإرادة الا/ تقدير أو رغبة/ يصدق على، مثلا، احترام الشيءنفس   52
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عن ... مثلا، التمييز بين الانفتاح على  ،اخترنا لقد يجب التمييز بين محمولين؟ ،ذلك، انطلاقا من متى خلاف •
 فكرياموقفا  تقبل الإيجابيفي حين يمكن أن يظل ال الانفتاحالتي يفترضها  القابلية تحديدقصد ...الإيجابي ل تقبلال

 .ساسبالأ
 

: وفي الواقع، لا يمكن وصف العلاقات بين المحمولات منطقيا بكيفية صارمة، لسببين اثنين من بين أسباب أخرى
لغته  تجاهفالحساسية ) ،فسهان طبيعتها هيتؤثر بدورها على  ،وهي أن طبيعة الموضوعات التي تنطبق عليها

في  علامات الغيريةتجاه  حساسيةفترضه بالضرورة لا ت الوجدانتستدعي نوعا من ( 2.1م انظر الواصف ) الخاصة
 تقبليفترض ال)الإقصاء المتبادل للمحمولات لا يكون مضمونا دائما كما أن ؛  (2.2.3م انظر الواصف)لغة ما 

: 4.1.1.1في  أيضا، ،انظر ،تقبلوكما رأينا، قد تفترض الحساسية بدورها ال ،، لكنلحساسيةالإيجابي نوعا من ا
 (.ء المتبادلمسألة الإقصا

  
التجريبية وقدرته على تسليط الضوء  تهغاي مشروعنا، مادام المهم هو، قبل أي شيء آخر،ذه الحدود في بهنقبل 

 . على مجال لم يتم التعمق فيه وهو مجال المقاربات المتعددة
 

محمولات هذا الجزء  ه من الممكن التمييز بيننلاحظ أخيرا، دون أن يتم استثمار هذا التمييز بكيفية نسقية، أن
الانفتاح على من الذات نحو العالم مثلا ")موجهة نحو العالم" نوعا ما، ،المرجعي بحسب ما إذا كانتالإطار من 

 .(الطلاقة، الإحساس الهوُي، الخ: من الذات نحو الذات عبر العالم)"موجهة نحو الذات"أو ( التنوع
إلى الفقرة  Iمن الفقرة )فقرات كبيرة  ست، التي جمعت بدورها في من المحمولات فئة تسع عشرةوهكذا، ميزنا أخيرا 

VI )التي تلي، سنقدم بإيجاز هذه المجموعات الست، وسنقوم ببعض التعاليق خصوصا حول  قاتوبالنسبة للتعلي
 .أو المحمولات ذاتها، حينما يبدو ذلك ملائما/ترتيب المحمولات و

 
 Iفقرة 

 

الأفراد  كيف يمكن أن يكونتعبر عن  مواقفية الأول على محمولات " المجال"ا تتأسس الموارد المقترحة في هذ
اللغات والثقافات نوع تتجاه مواقف  منبعبارة أخرى،  تتكون فهي. والتنوع ،، عالم الغيرية"موجهة نحو العالم"



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

ذو   تطوربحسب  منظمةمحمولات هذه المجموعة ف .متنوعةاستيعابها، بدرجات تجريد  أساليب المواقف تجاهامن و 
 .(تقدير" )أكثر انخراطا "إلى( مركز انتباه) " أقل انخراطا " في محور متجه من  أن نضعهايمكن  موقفية طبيعة

 من المحمولات  فئاتوتشمل هذه المجموعة ست 

 
 انتباه 1 م

 "الأجانب" الأشخاص/" الأجنبية" الثقافات/ للغاتبالنسبة 
 الإنساني/الثقافي/ اللغويالمحيط بالنسبة لتنوع 

 للكلام بصفة عامة
 [كما هو]عامة الإنساني/الثقافي/اللغويبالنسبة للتنوع 

 
لكنه يظل  ، في آن واحد؛أساس، مفضل في المقاربات المتعددة وضروري بالنسبة لها بموقف هنا يتعلق الأمر

 نتباهإن الإف، ...(فضول حساسية،)فعلى خلاف المحمولات التالية . لمقاربات المتعددةبدقة ل مخصصغير 
 ° ثقافي/لغوي°ويمكن أن ينصب على أي موضوع " تقريري"، "محايد"

 

تجاه وجود تنوع //آخرين أشخاص" /أخرى" ثقافات /لغاتتجاه وجود  حساسية 2م 
الأشخاص/الثقافات/اللغات  
 

رغم أنه لازال )نحو الموضوع " اوجداني" يفترض، سلفا، توجها  موقفأساس، إلا أنه  وقفيتعلق الأمر هنا بم
 (.محايدا نسبيا

 

// سياقات متعددة الثقافات" //أجانب"أشخاص /" أجنبية"  ثقافات/لغات ب اهتمام/ فضول 0 م
  [كما هو]عامة  الإنساني/ الثقافي/ اللغويالتنوع // للمحيط  الانساني/ الثقافي/ اللغويالتنوع 
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رغم أن هذا التوجه لا يفترض . التوجه نحو الموضوع موسوما بشكل واضح هفييكون  وقفيتعلق الأمر هنا بم
 53"...( غير صحي"فقد يكون هناك فضول " ) انفتاحا"بالضرورة 

 
 °°للمختلف/ لآخرل/ °الثقافي/اللغوي°للتنوع  °° إيجابي تقبل 1م 

 
على الاختلاف في حد ] على التنوع كما هو/ العالم °ثقافات/الأشخاص/اللغات° انفتاح على تنوع 1م 

 °° [على الغيرية[ ]ذاته
 

/ اللغوي°؛ التنوع °"مختلفين"/ "أجانب"° °أشخاص/ "أجنبية"  ثقافات/لغات° تقدير/احترام 1م 
 .[عامة]كما هو   °الإنساني/الثقافي/اللغوي°للمحيط؛ للتنوع  °الإنساني/الثقافي

 
  IIفقرة 

 
. في علاقة بالغيرية والتنوع عملقفية موجهة نحو الااني على محمولات مو تتأسس الموارد المقترحة في هذا المجال الث

تنوع اللغات والثقافات وبالنسبة ب فيما يتعلق عمل، والرغبة، وإرادة الالقابليةتعبر عن  مواقففهي تقوم على 
 .لكيفيات استيعابها، بدرجات تجريد متباينة

 
في  موضعته نايمكن ذو طبيعة مواقفية هذه المجموعة، بحسب تدرج المحمولات المضمنة فيمن  الاثنتان الفئتانتنتظم 

 .(إرادة" )كثر انخراطا أ"إلى  ( قابلية" )انخراطاأقل " محور متجه من 
 °الثقافي/اللغوي° °تعددال/ تنوع°في علاقة بال تحفيز/قابلية 7 م
 
في محيط متعدد اللغات // و الثقافيالتعدد اللغوي أ/ في علاقة بالتنوع/  العمل/الانخراط °°إرادة/رغبة 8 م

 °°أومتعدد الثقافات
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 (.لاتوالمحم)  الفئاتانظر أسفله حول ) ، لكننا لن نقوم بتميياه هنافضول واهتمام تدرج بينيوجد نوع من ال  



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

   IIIفقرة 
 

فهي : في اللغة والثقافات "كيف يمكن أن يكون"من المحمولات التي تركز على  فئاتتتضمن هذه المجموعة أربع 
إلى  تساؤلال منالتطور يتجه . نشطة، إرادية،  تمكن من تجاوز البديهيات والمكتسبات المرتبطة باللغة الأولى

 .تمركزاللا
 
 الثقافة بصفة عامة/اللغة تجاه وضعية نقدية/ موقف نقدي من مساءلة 6 م

  "مخبر عنها"تمثلا ت /إرادة بناء معارف 13م 
 

ذاتها   هذه المعارفمثل وتتصل ؛ على إرادة بناء مثل هذه المعارف ، فقط،هنا ،هاته المعرفة السلوكيةترتكز 
  .التعلم-رفامع/ فعلية-عارفبمعلى بنائها  القدرةتتصل و بالمعارف   

 
 °أحكامه المسبقة/تمثلاته المكتسبة/حكمه° تعليق °إرادة/ قابلية ل° 11 م

 °ثقافية/لغوية° °نسبية/ لا تمركز°سيرورة طلاق قابلية لإ 12م 
 

 IVفقرة 
 

كيف ب المتعلقةللفرد  اعيةالاجتم -النفسيةمركزة على السيرورات  سلوكيةال-عرفةالمثلاث من  فئاتيتعلق الأمر ب
فالتكيف أولا، . نحو الذات ،نوعا ما ،إنها موجهة(. في سياق التعددية اللغوية والثقافية) يمكن أن يكون في العالم

 يه القابلية للتكيف التي/  إرادة التكيفنميز بين ،هكذا. مهما موقفيا، ولكنه يتضمن جزءا يةفعل-هو معرفة
 .يةفعل-الذي هو معرفةلتكيف نفسه ل سلوكية-معرفة

 
 للمرونة/أن يكون مستعدا للتكيف/ إرادة 10م 
 يحس بالطمأنينة/ أن تكون له ثقة في نفسه 11م 
 إحساس بالألفة 11م 
 

(: !رغم وجود محتوى دائما)، فإن المحتوى ثانوي نوعا ما (خلافا لما مر بالنسبة للموارد المرتبطة بالحساسية)هنا 
 .و، في بعده الحدسي، المعيش، كعنصر مكون للثقة، هو ما يتم التركيز عليهفالإحساس بالألفة كما ه
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  Vفقرة
 

ويبدو أنها ضرورية للاشتغال في  ،ية سلوك -معرفة باعتبارهاالثقافة بو /هنا يتم التركيز على العلاقة الفردية باللغة
 .بيئة متعددة

 

  خاصة( ثقافية/لغوية) تحمل هوية 11 م

 

 IVفقرة 
 

وهي تختلف عن المجموعات الأخرى، لأن الأمر لا يتعلق . تجاه التعلم لمواقفه المجموعة السادسة اتجمع هذ
التنوع، بل بمجموعة من الموارد الموقفية المرتبطة  تجاهالمحمولات التي تعبر عن المواقف  فئاتبمجموعة جديدة من 

 .بكيفية وثيقة على الخصوص بمعرفة التعلم
 

 جربةحساسية تجاه الت 11 م
 

يعد هذا الجانب أساسيا من منظور التعلم، بل وكذلك، وبشكل واسع، كعلاقة عامة باللغات وبالثقافات، 
 . ركة، إمكانية الح(الإعتبارأخذ التجربة بعين )وكموقف عام يفترض علاقة ملموسة بالواقع 

 

 /...(محلية/أجنبية/الأسرة/المدرسة)/ تحفيز لتعلم لغات  18 م
 ف لبناء تمثيلات واردة ومخبر عنها للتعلممواقف تهد 16 م
 

 (الموضوعات)الفرعية  الفئاتحول 
 

بالموضوعات التي تنطبق عليها  إطارنا المرجعيكما هو مشار إليه أعلاه، يهتم المستوى الثاني من تنظيم 
 .السلوكية-رفاعالمالمحمولات التي تعبر عن 

 
في استقلال عن الموضوعات التي  سلوكية-لمعرفة، لا وجود يةالفعل-رفاعالمو  معارفللكما هو الشأن بالنسبة 

تلوين  مع. في جزء منه يكون خاصا في منح المحمولات شكلا ،عموما ،تنطبق عليها والتي، في المقابل، تساهم
، نتيجة السلوكية-عرفةالموفي مستوى ثان، وهو مستوى الفئات الفرعية، تنظم  54.في كل مرة مختلف شيئا ما

                                                 
54

 .ولكننا لن نخوض هنا في تفسير هذه التلوينات المختلفة. انظر أعلاه حول المحمول حساسية  



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

الكلمات، الأصوات، : اللغة، ثم في مستوى أدق من الوصف) من الموضوعات "مجالات" ب لذلك، بحس
 .(.، الخالثقافة، الأشخاص ، الخ؛الاستعمالات

 
أعلاه  الفرعية الفئاتو  الفئاتوهنا أيضا، في  1.1.1.2نظرا للأسباب المذكورة في  –الإشارة إلى أننا  تجدرلكن 

في  أن نكون جد نسقيينلم نحاول  -أن تتعالق مع عدد من المحمولات،وخاصة كون معظم الموضوعات يمكن )
في كل محمول من المحمولات، تفضيل  حرصناوقدر المستطاع،  .في تنظيم المحمولات مثلما كناتنظيم الموضوعات 

وخاصة  من بين ما صادفناه في مؤلفات متننا، ييزاالأمثلة أو الإيضاحات التي تبدو في نفس الوقت هي الأكثر تم
 .من منظور المقاربات المتعددة للغات والثقافات ديداكتيكية خاصةتلك التي تبدو ذات أهمية 

 
 :التي تنطبق عليها بكيفية مميزة جدا الموضوعات" أنماط" التمييز بين محمولاتنا بحسب  الواردوقد كان من 

يها، هي نفسها، بين موضوعات ، التي نميز فمجردةموضوعات و  (اللغة س مثلا) ملموسة موضوعات فهناك 
أو تستحضر ( كتنوع اللغات مثلا)يمكن أن تتحقق  و موضوعات. تستحضر صورة عامة، شاملة، مجردة

 .للبساطةوقد تخلينا عن ذلك توخيا . 55(الغيرية مثلا ،كالاختلاف) مجردةمفاهيم، أحاسيس 
 

 ثقافةو لغةالفرعية  الفئاتحول 
 

، فحصأن نالذي قمنا به يمكننا  الأدبيات إلا أن فحص. من الموضوعات لينامجهكذا، تشكل اللغة والثقافة، 
 أو أنها، هذا المجال من الموضوعات أوذاك هي نفس المحمولات ا كانت المحمولات التي تنطبق علىما إذ بدقة،

 ،المنهجيبعبارة أخرى، إن الفصل . أو المجال الآخرال ذا المجبه وتكون مخصصةنحو الموضوعات، بقوة موجهة 
متبادل  توضيحكن من تمإذ  ةمهمجد  تظهرالذي كان علينا القيام به لأسباب ذات صلة بتنظيم عملي للعمل، 

في )ونعمل  ،لإطارنا المرجعيالجداول المقترحة  ا السبب، نحتفظ بهذا التمييز فيولهذ. الي الموضوعين كليهمالمج
التي يعاني " النقائص"إظهار، و (لكلا المجالينلأشياء بالنسبة حينما نجد نفس ا) يعلى إظهار التواز ( صيغة تعاليق

 .المرتبطة بمجال أو آخر والتناقضات بين هذين المجالين الإثنين" الهواجس" أومنها هذا المجال أو ذاك، 
  

                                                 
والتنوع كما هو، وحتى  –ددا من اللغات المحددة، لكنها مأخوذة في شموليتها بعبارة أخرى فإن ع – ، التنوع اللغوي داخل القسم وهكذا، مثلا، تكون هناك لغات س، ص، ي 55

لذلك فإن شخصا عنصريا قد ينتقد بعض : نفترض أن هذه الأنماط الثلاثة يجب أن تكون متمايزة حين نتحدث عن مواقف(. انظر التعددية البيولوجية)نقول باعتباره قيمة 
يمكننا التساؤل مثلا حول ما إذا كان ضروريا المرور أولا من : هذه التمايزات أيضا لها انعكاسات بيداغوجية. إلى عرق من تلك الأعراقولو أن له صديقا ينتمي "... الأعراق"

   .اكتشاف اللغات المحددة قبل أن نكون في وضعية بناء مفهوم تنوع اللغات، ثم التنوع كما هو
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  يةالفعل-معرفةاللائحة ب تتعلق اتتعليق 1.1.1.1
 

 محمولات وموضوعات 
 

. يةالفعل-عرفةالمفي واصفات وجود محمول وموضوع يمكن أن نلاحظ  سلوكيةال-عرفةالمو  عارفكما هو الحال في الم
، معرفة المقارنة، معرفة حديدمعرفة الملاحظة، معرفة السماع، معرفة الت) يةالفعل-عرفةالميعبر المحمول عن نمط من 

وضوع فهو الذي تنطبق المأما  ،...(، القدرة على التخزين في الذاكرةملكستعمال، معرفة التفاعل، معرفة التلاا
المتكلمين  سِجِل، و (- تحديدمعرفة )، سوء الفهم (-معرفة الملاحظة)أنساق الكتابة : هاته يةالفعل-عرفةالمعليه 

 56(-في معرفة التفاعل)، ووضعيات الاتصال (-الأخذ بعين الاعتبار معرفة)
 

 فرعية فئاتو  فئات
 :لائحة الواصفات منظمة كما يلي

 بحسب المحمولات في مستوى أول •
 فرعية -فئاتمن المحمولات  بحسب  فئةداخل كل •
 للموضوعات  
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 ترتيبمكن من توضيح ت ةتقريبي قاعدةدلالي شامل ودقيق للواصفات ، ولكن بتقديم  -تراح تحليل منطقينذكر هنا أن الأمر لا يتعلق بالنسبة لنا باق  

 .1.1.1.1لمايد من التفصيل انظر . اللائحة

 1المحمول 

 1.1ع الموضو 

 8.1الموضوع 

  0.1الموضوع 

 2المحمول 
 1.8الموضوع 

 الخ               



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 ( المحمولات) الفئاتحول 
 حاولنا التمييز بين سبع فقرات

 معرفة التحليل/معرفة الملاحظة        Iفقرة 
 حديدمعرفة الت -معرفة التعيين         IIفقرة 
 معرفة المقارنة         IIIفقرة 
 معرفة التحدث باللغات والثقافات         IVفقرة 
 نتاج في لغة أخرىالإلفهم لغة أخرى أو  ما معرفة استعمال ما نعرفه في لغة          Vفقرة 
 معرفة التفاعل        VIفقرة 
 معرفة التعلم         VIIفقرة 

 
 57ختيارهااحول 

 :مسألة الإقصاء المتبادل
 

 .يةالفعل-عرفةالم، حيث مثلنا لها بمثال مأخوذ من اللائحة الحالية من 1.1.1.2الفقرة  تم توضيح هذه الصعوبة في
قصي، لنا من المبرر تمييز الواحد منهما عن الآخر، لاي يبدومحمولين باعتبارهما يشكلان تعيين ومقارنةأن  بينالقد 

 . لتعيينعملية اتحتية لالواحد منهما الآخر، فهناك دائما عملية مقارنة  مع ذلك،
 

 المقارنةيتضمن  التعيينيمكن أن نعتقد بأن المسألة بسيطة نسبيا ويكفي النظر إلى أن  إذا تمسكنا بهذا المثال الأول
 ."مركب"مورد  معرفة التعيينوهذا يدعونا للقول بأن )
 

لعمليتين ليست أن العلائق بين هاتين ا -المقارنة والتحليلوهو مثال عن الروابط بين  –ويوضح لنا مثال ثان 
 .تجاهبسيطة وأحادية الا

  

                                                 
معرفة  -IIIمعرفة  تحديد؛ الفقرة /تعيينمعرفة  IIمعرفة تحليل؛ الفقرة / معرفة ملاحظة – Iالفقرة )تنصب على مثال الفئات الثلاث الأولى من محمولات   الملاحظات الموالية  57

  .، وتمكن من استخلاص الملاحظات التي تبدو لنا صالحة بالنسبة للفئات الأخرى من المحمولات(مقارنة 
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 .بمعرفة مقارنة بنيات جملية بين لغات مختلفةالمعنون  3.7.1) م) قارنة الواصفمنقترح بالنسبة لمعرفة 
  

فالبنيات لا تلاحظ مباشرة، بل هي نتاج عملية تجريد )قصد مقارنة بنيات الجملة، يجب ودون شك تحليلها
 ،تحليل معرفةخصصنا له الواصف الذي ) وهذا التحليل للبنيات(. ملاحظة مباشرةبالنسبة للملفوظ القابل لل

فقصد تحليل بنية جملة معينة، يجب مثلا  (:معرفة تعيين)صلة بالتعيين هو نفسه عمليات لها  يفترض( 1.4 م رظان
 تعيينابق أن ونحن على علم منذ المثال الس. 58(في جملة أخرى صادفناه مسبقا ، مثلا،الذي)تعيين النفي 

  .تتضمن مقارنة
 

 ، تقرأب             أ   محتوى الفقرة السابقة عبر الخطاطة التالية ، حيث إن يمكن تمثيل
 :تتضمن ب/ أ تقتضي ب  

 59مقارنة               معرفة          تعيين ة         معرف       تحليل معرفة            معرفة مقارنة
 

حسب طبيعة فب -نستخدم هذه الملاحظة لاحقا بخصوص ترتيب المحمولات في اللائحةسو  -بعبارة أخرى 
لمعرفة وبالنسبة  .وقد لا تقتضيه تحليلا المقارنةالذي تنصب عليه المقارنة، قد تقتضي وضوع الم( تعقيدال ،وتحديدا)

سنعود  )ملاحظة معرفة قتضي وتوضيح أنها ت فكيرالأخيرة من الرسم البياني، يمكن دون شك متابعة الت المقارنة
 .(كذلك إلى هذه النقطة الأخيرة

 
 (المحمولات بالتاليو ) العمليات عقيدتمسألة 

 

  .موردا مركبا تعيين معرفة، وبذلك تصبح التعيين المقارنة" يتضمن"لقد اقترحنا أعلاه، تحليلا بموجبه 
فهل . المرتبط بمثل هذه القرارات الترددوضح النقطة السابقة، ت المثال الثاني من وهناك حالة أخرى، مأخوذة من

في الخطاطة ؟ (بنيات تركيبية)معرفة تحليل "تتضمن( "بنيات جملية بين لغات مختلفة) معرفة مقارنةالقول بأن  نايمكن
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لكن نرى . فعل ما كان سيعقد مثالنالكن مثل هذا التعيين كان سيقتضي، بدوره، تحليلا لل( تعيين انطلاقا من لاحقته) كان من الممكن أن نأخذ كمثال، بدل النفي، الفعل   
 .جيدا أن تداخل العمليات هو واقع ثابت ونكتفي هنا بإظهار هذا المبدأ 

 ية مقارنةبعمل لأننا ندرك جيدا لو كان الأمر يتعلق في كل مرة. المقارنة في مثال واحدمعرفتي لقد حرصنا هنا جيدا على اقتراح خطاطة دائرية كان من الممكن أن نمزج فيها بين   59
  .فإنه لن ينصب حول نفس الموضوعات



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

الذي يتبادر إلى  ،التحليل الأول. 60تضمينبالموازاة مع  اقتضاءفي استعمال  تحفظ، حاولنا ال8الموضحة للمثال 
يفترض أن  تحليل بنيات تركيبية، ماعن  تختلفعملية  هوبنيات تركيبية ن مقارنة هو اعتبار أ ،في الواقع ،الذهن

 . عملية التحليل إلى وانضاف تحليلا قد تم
 

 تعدأن  -معرفة المقارنة ومعرفة التحليلبين  علاقاتعلى الأقل من وجهة نظر ال –في هذه الحالة، لا شيئ يجبر 
 .معرفة تحليل بنيات جمليةيشمل  امركب امورد لية مقارنة بنيات جم

 

ألا يتعلق الأمر . ممكن بالنسبة للصلة بين تعيين ومقارنةغير يمكن أن نتساءل حول ما إذا كان مثل هذا التحليل 
أيضا، بعمليتين متميزتين متتاليتين؟ فهناك أولا عملية مقارنة، ثم عملية متميزة عن الأولى، هي عملية  ،هنا
 معرفة التعيينبحسب هذا التحليل، لم يكن ممكنا اعتبار . عيين، وهي تقتضي العملية الأولى، دون أن تتضمنهاالت

 ".    بسيط"موردا مركبا، بل يكمن اعتبارها بمثابة مورد 
 

 :عميق جدا فكيرقناعتنا، وبت
 

بالطبيعة الصريحة للمهمة  ،دماجهاأو عدم إ ،، يرتبط إدماج العمليات في عملية واحدةعرفيشتغال المفي واقع الا •
 ؛فيه تتموضعالذي  (ورودهابالمعنى الواسع، بما في ذلك المكتسبات القبلية و )وبالسياق ( صعوبتها وأشياء أخرى)
 

سياقية التي تبدو ملازمة لكل محاولة وضع لائحة من الواصفات تتصل  خارجنلامس هنا حدود المقاربة  •
 .الكفاياتب

أسفله حول صعوبة اتخاذ قرار حول ما إذا   8.8.2ات بالملاحظات التي قمنا بها في الفصل تلحق هذه الملاحظ
 ( كان مورد ما بسيطا أو مركبا

 تنويع بحسب تركيب الموضوعات: معرفة التحليل/ معرفة الملاحظة
 

 تحليلينطبق فلا يمكن أن . إلى الموضوعات المسند عقيدتالعلى  تحليل/ ملاحظةالتناوب  توقففي جزء كبير، ي
لا يمكن أن ف، فكيكغير قابل للت اإذا اعتبرنا حرفا من حروف الهجاء موضوع)بسيطة تعد على موضوعات 

                                                 
 .باعتبارها مقولة للتحليل الدلالي بمرجع خارج لغوي وليسنستعمل هنا اقتضاء في صلة   60
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ا في ميبرر تجميعه وهذا هو ما. للملاحظة بديليبدو كومن تمة، فهو ( وليس عن تحليل ملاحظةنتحدث إلا عن 
 .واحدة فئة

 
البنيات  3.1م سجل تواصلي )أكثر تعقيدا ( في الواقع" )هانظرا لطبيعيت" إذا كانت الموضوعات التي تظهر 

التنوع  هذا بدل معرفة ملاحظة، فليس هناك تلقائية في تحليل معرفة، تبدو مكرسة للمحمول ( ...2.1مالتركيبية 
 :في نفس الوقت إلى هذا يعود  و
 
تتموضع  -من وجهة النظر هاته –فالموضوعات : ركباانطلاقا منها يكون موضوع ما في ذاته م "حدود"غياب  •

 ؛متصلفي 
 
ختيار بين تحدد الاالتي  ظاهرمظهر من المسوى " في الواقع"  كيبالتر ليس  -كما أسلفنا الذكر  –إلى كون  •

يرى بها الموضوع من قبل الشخص المتحدث حول هذا هو الكيفية التي فالمظهر الآخر أما : الملاحظة أو التحليل
 ما موضوع مركب ينبغي فحص أجزائهإمركب يجب ملاحظته في شموليته، و غير ع إما موضو فهو ، الموضوع

 (.بين الأجزاء اتوالعلاق)
 

° معرفة  2.1 انظر م)ن بالنسبة لنفس الموضوع أن المصطلحين مستعملا ،لن نفاجأ، إذن، إذا ما لاحظنا
 .(أو الصرفية/ البنيات التركيبية و° تحليل/ ملاحظة

 
 :مرتبط ببيئة الموضوع تنوع: تحديدمعرفة / معرفة تعيين

 :تحديد أوتعيين ص عبر ونسعى إلى تعويض سسسسس وصصصص التاليتينننطلق من المهمتين 
 

، (الوحيد الموجود أمام أعين الفرد لصقالممكتوبة على  tuttiكلمة )  موضوع التعيينمهمة يكون فيها  (1
هذه هي الكلمة التي صادفت البارحة، : قول مثلامع ال) tuttiس الكلمة سسعلى الفرد سس يتبغي ،إذن ،نقول

 ؛(إنني أتذكر هذه الكلمة



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 لائحة من المفرداتأو ضمن نص في موجودا التعيين ( tuttiدائما الكلمة )موضوع يكون  مهمة (8
إني مع القول مثلا، ) tuttiالفرد أن صصصصص الكلمة  يجب على ،إذن ،الموجودة أمام أعين الفرد، سنقول

 (.البارحة، إني أتذكر هذه الكلمة هاإنها الكلمة التي صادفت. التي طلبتم مني وجدت الكلمة
 :ويمكن أن نستعمل 

 ،(8أو  1المهمة ) تعيين بالنسبة ل سسسسس -
 (8مهمة ) بالنسبة ل صصصصص  فقط تحديد -

  التحديدموضوع حينما يكون  ،فقط ،، قابل للإستعماللتعيين بديل بمثابة تحديدمبررا اعتبار   ،إذن ،يبدو
 .من نفس الطبيعةالنظر إليها على أنها متموقعا في مجموعة أوسع من الموضوعات التي يمكن 

 حول طبيعتها 
 ستعمال في وضعية تواصليةالغوي إلى الإتمن المي

 
معرفة  فئةباستثناء ال –الغوي وتنتهي تترتبط بالملاحظة وبالتأمل المي فئات، دون عناء، أن اللائحة تبدأ بنلاحظ

 .في وضعية تواصلية عملترتبط بال فئاتب -التعلم
المعروضة في  يةعارف الفعلالم أغلبف. أكثر مما يتعلق بمجالين متميزين بمتصلورغم ذلك، هنا أيضا، يتعلق الأمر 

، بل (نمطيا، التفكير في اللغة  أثناء درس اللغة) أن تستعمل ليس فقط في وضعيات التفكير  الأولى يمكن الفئات
 .في النشاط التواصلي عيناتداخل وضعيات التواصل، كم كذلك

 
  معرفة التعلم فئةحول 

 
 فئةلفي هذه ا المعارف الفعليةأن قرار تجميع بعض ( المرتبطة بالتعلم الفئاتحول )أعلاه  1.1.1.2لقد أشرنا في  

 سجلهاوضوع البناء وتوسيع هي الوحيدة التي تساهم في الكفاية مفيها، أن الموارد الموجودة يقتضي لا  ،الخاصة
 .اللغوي والثقافي المتعدد
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سواء كانت ذات  –من اللائحة الحالية معرفة التعلم  فئة فإن عددا من الواصفات الموجودة خارج ال ،وهكذا
° في لغة معروفة أو غير معروفة) الوظائف الذريعيةو تحليل  تحليل الإشتغالمعرفة  – 1.5 م نحو) الغوي تتوجه مي

 -1.3مثل م )أو تحيل على العمل في وضعية تواصلية ( معرفة إدراك القرب المعجمي 2.0و م  ،(°مألوفة/ فةمعرو 
معرفة التماس من  -1.8.3المتعدد لغويا، عندما تكون الوضعية التواصلية مهيأة، م / معرفة تنشيط الحديث الثنائي

 .توسيع سجل الفرد الخاص/ة في بناءتساهم أيضا، في جزء مهم من الكفاي -(المتكلمين إعادة صياغة
 

( إعادة إنتاجمعرفة تخزين، معرفة )، من جهتها، واصفات تحيل محمولاتها على عملية تعلمية معرفة التعلم فئةتجمع 
وقائع متصلة بمجال على  تدل لكنهاأو التي لا تدل موضوعاتها مباشرة على عناصر ذات طبيعة لغوية وثقافية، 

 (.، التجربة، الحاجاتةالتعلمي المسارات ) التعلم
 

 من البسيط إلى المركب: محور تكاملي غير واقعي
 

محورا ثانيا، يهدف إلى إقامة ( ا لغوي إلى التواصلتمن المي)في حدود الإمكان، حاولنا أن نضيف إلى المحور الأول 
 .إلى الأكثر تركيبا( بمعنى غير مركب)من البسيط  درجت
 

انظر المعاني )علاقات التضمين أو الإقتضاء ركيب ا باستخلاصها أعلاه حول تتوضح الملاحظات التي قمن
بين العمليات التي تنطبق عليها (( ومن تمة المحمولات) العمليات تعقيدمسألة ، في اقتضاء و تضمينالممنوحة ل 

/ ملاحظةلتنوع ، بل وكذلك امقارنةكما رأينا بخصوص   –فإذا كان صحيحا . محمولاتنا، محدودية هذه المحاولة
بتعقد الموضوع الذي  -إذا لم نقل بالأساس –أن الخاصية المعقدة نوعا ما لعملية معينة ترتبط كذلك  -تحليل

 .تتعلق به، فإن ترتيبا للمحمولات التي تتعلق بالتعقد المفترض لهذه العمليات يظل لا أساس له في الواقع
يبدو قائما ، معرفة المقارنة – التحديد/ معرفة التعيين –التحليل / معرفة الملاحظةلكن، حدسيا، إن ترتيبا من نحو 

: تنصب عليها العملية وهذا يعود ربما، إلى بعد آخر من التعقد أي يعود إلى عدد الموضوعات التي. على أساس
ولو أن هذا، يقتضي أننا  -نحلل مقطعا/ نلاحظ)على موضوع واحد فقط ملاحظة وتحليل فيمكن أن تنطبق 

، مادام ، وكما رأينا، أنهما تحديدوكذلك تعيين أو )مقارنة  أما. ، من أجل ذلك، على مقاطع أخرىنحيل
  .فتنطبق بالضرورة على أكثر من موضوع( المقارنة  قتضيانيتضمنان أو ي
 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

عتبارها وبا. الثلاثة الأولى والتي تليها غير قابل للنقاش الفئاتإن وجود ترتيب من البسيط إلى المعقد بين مجموع 
 .الغوية بالأساس، يمكن أن تتدخل كمكونات للنشاط المرتبط بالتواصلتمي فئات

 
 "(الموضوعات)"الفرعية  حول الفئات

 حول اختيارها
 

يجب أن يكون الموضوع ذو ) معرفة تحليلأعلاه بخصوص  ذكرناهإذا ما تركنا جانبا بعض الضوابط من نمط ما 
في واصفات اللائحة يمكن  الموجودةو ثقافية أات التي هي من طبيعة لغوية يبدو أن معظم الموضوع( طبيعة معقدة

 :وهكذا سنقتصر هنا على مثالين. أن تأتلف مع معظم المحمولات
يمكن أن  بحكمة صيغ اللياقة معرفة استعمالفي الواصف  1.0.3التي تمت مناقشتها في م  صيغ التأدب واللياقة •

معرفة / معرفة تحدث عن/معرفة مقارنة-تحديد/تعيينمعرفة -التحليل/لاحظةمعرفة المتوجد كموضوع للمحمولات 
 .معرفة استعمال بحكمة/ لفهم لغة أخرى أو إنتاج في لغة أخرى لغة... استعمال

في اللغات )الكتابات ° التحليل/ الملاحظة°الواصف معرفة في  0.1م  الأنظمة الخطية موضوع النقاش في •
/ معرفة التعيين -التحليل/  معرفة الملاحظةيمكن أن توجد كموضوع للمحمولات ( المعروفةالمعروفة قليلا أو غير 

معرفة /أخرى ستعمال لغة لفهم لغة أخرى أو الإنتاج في لغةا معرفة /ثيدالح معرفة/معرفة المقارنة -التحديد
 .الاستعمال بحكمة

 
 (.الفعلية -بالمعرفة بالضبط مثالا متصلا ب ، حيث سنأخذ1.1.1.2انظر )ونعترف هنا بمشكل التصنيف المتقاطع 

لن نجد هنا مجموع التأليفات الممكنة، بل : على القرار التالي يةعرفة الفعلالمئحة  لايرتكز الحل المتبنى بالنسبة ل
يمكن أن تعتبر بمثابة عناصر مكونة للكفايات  -لعملنا ديداكتيكيلهدف الل اطبق -سنجد فقط تلك التي

، ورود الديداكتيكيلتطبيق مبدإ ال. إلى المقاربات المتعددة لجوءعبر ال  -مختلف المستويات التعلمية في -المستهدفة
من جهة على ما ورد سلفا عند مؤلفين آخرين، ومن جهة أخرى  - 1 مكما هو مشار إليه في   –اعتمدنا لقد 

 .على خبرتنا في هذه المقاربات
 

 حول ترتيبها
 

 :، استعملنا عددا من مبادئ الترتيبمن المحمولات فئةداخل كل 
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 التحليل/ الملاحظة°  عمليات° التمكن/ ستعماللامعرفة ا° مثلا، من طبيعة منهجية، نحو )الواصفات العامة 
مثل )قبل الواصفات التي تتعلق بموضوعات خاصة  (1.1 م°/(اتوضعها في علاق/ تصنيفها/ تقطيع العناصر)/ 

 (.1.1م ( مألوفة قليلا أو غير معروفة/ فةو في لغة معر )ة ذريعيئف الوالوظا تشتغالالامعرفة تحليل ا
 اللغة قبل ما يخص الثقافة،يخص  ما -
 الموضوعات الأقل تعقيدا قبل الموضوعات الأكثر تعقيدا، -
 ( إذا كان ذلك مناسبا ذريعيمرجعي ثم ) قبل المدلول ( الجهري، قبل الخطي)داخل اللغة ، تصميم الدال  -
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 ظات مصطلحيةملاح 8.1.2
 

 ملاحظات عبرية 1.2.1.1
 

معارف، )أسفله، المصطلحات التي تتعلق على الأقل بلائحتين أو ثلاث لوائح من موارد الإطار المرجعي  نجد،
 .التي حررنا بخصوصها ملاحظة مصطلحيةو  ،(فعلية-معرفة ،سلوكية-معرفة

 
 فهم

 :على( من بين معاني أخرى)يمكن أن يدل  ملتبس جدامصطلح 
من  بدرجة عالية تتسم يةعلف-يتعلق الأمر إذن بمعرفة. في سياق تواصلي (...اءةلغوي، إيم قول)فهم معنى  •

 . تعددةالممقاربات تكون غير مخصصة بشكل كبير للالتعقيد التي 
 أيضا؛ يةفعل-إنه معرفة...(. ثقافية وقائعنظام لغوي معين، )اشتغال  فهم •
 .سلوكية-يتعلق الأمر إذن بمعرفة" لَ قبَِ "، "اعترف" أحيانا حتى  •

 .السياق من خلال لالتباسا رفع الحرص علىبتحفظ مع هذه المفردة نستعمل           

 
 

 تصور
باعتبارها تصور اللغة  لهذا فإن . سلوكية-لى معرفةع إحالته أكثر من لى معرفةعيمكن أن يحيل  ملتبسمصطلح 

 :على الوقت يدل في نفس اموضوع
  أن اللغة موضوع؛معرفة 
  (.موقف معرفي)موضوع بمثابة اللغة اعتبار 

، فالمعنى هو هو معروف وممارس في لغته الخاصة عمالقراءة مختلف لتصور وجود معنى من قبيل  ،وفي أمثلة أخرى
 (.سلوكية-معرفة) « لَ بِ قَ » لقريب من المعنى الخاص 

 (.اعتبر مثل)دية المعنى بصفة أكثر أحا مفرداتمفضلين  هذه المفردةنتجنب                
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 ( ... لكتأن يم)  يوع

 
أن  طمن نم)سلوكية -معرفة لكن يحيل أيضا أحيانا علىلى معرفة معينة، عيحيل في أغلب الأحيان  ملتبس تعبير

 .("تحليل، على أن يكون قادرا على ملاحظة")فعلية -معرفةلى ع بل أيضا، (...حساسا تجاهيكون 
ستعمل بدله ون. (كبيرة  لمصطلح محدد بدقة اممكن معادلا إذا كان أحياناإلا )هذا المصطلح  نتجنب          

 ...(.ملاحظة معرفة، حساسا تجاهأن يكون ، معرفة)مصطلحات أحادية المعنى بشكل كبير 
خلالها  قق منيحالسيرورة التي  لطالأهداف التي تخ ةغافي صي للوعي نحذر من الاستعمالات المتكررة : ملحوظة

 (.        معرفة ،هنا)كفاية معينة والكفاية المستهدفة  المتعلم
 
  فَ رَّ عَ ت َ 
 

 : على (من بين معان أخرى) يدليمكن أن  ملتبسمصطلح 
 ؛ (صادفناهاتعرف على كلمة سبق أن نأن ) يةفعل-إما معرفة 
 (.الثقافي على أهمية التنوعتحديد تحديد على هوية شخص ما، ) سلوكية-إما معرفة 

 نتجنب توظيف هذا المصطلح مفضلين استعمال مصطلحات أحادية المعنى بشكل كبير من قبيل          
    (.السلوكية-المعارفبالنسبة إلى ) لَ بِ أو قَ ( الفعلية-المعارفبالنسبة إلى ) تحديد، ينيعت
 
 

 .يةفعلال-فعار المو  السلوكية-بالمعارف ملاحظات مصطلحية نوعية تتعلق سفلهونجد أ
 

الضئيل تنوع ال يعود ذلك إلىو . لم نشعر بالحاجة إلى تقديم تعليقات مصطلحية خاصة ،بالنسبة إلى المعارف
 .إ م أ م قوية تتصف بها مصطلحاتنا بالمقارنة مع تلك المعتمدة في ملاءمة وإلى  .من جهة للمحمولات،
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 السلوكية-المعارف لائحة حولملاحظات  8.8.1.2
 

يِةنظر أيضا التعليقات المصطلحية اا :تذكير    .تحديدو فهمل بالنسبةالتي ذكرناها أعلاه خاصة  لعَبر 
       
 ، استحسنقَدَّرَ ثَمَّنَ، 

أضفى " ]قَ يَّم" الفعل بتجنب أن تسمح إذن ويمكنها ىلعقيمة  ضفاءإ المحمول عنهذه الأفعال  جميعتعبر  قد
" قييمت"المعنى أيضا  قد يكون لهماغير أن المصطلحين الأولين (. فلهأسالمصطلح  انظر) Valoriser [قيمة على
 .نتجنبه أيضاية، فعل-معرفة على الأصحالذي هو 

 -سلوكية-معرفة– أن يكون له تقدير ل)يمكن تجنب المعنى الثاني عبر استعمال النعت قَدَّر، بالنسبة إلى الفعل 
 نا الحمليةفئاتلإحدى  فقد تبنينا مصطلح قَدَّر بالنسبة، لكونتيجة لذ(. يةفعل-معرفة -تقديرتلف بوضوح عن تخ
تقدير  له نو أن يك)لا ينطبق على جميع السياقات  له تقديرن و ومع ذلك، فإن تعبير أن يك(. تقدير/ احترام. 3)

     (.ةالثقافي) /الاتصالات اللغوية [ ثَمَّن]أعطى قيمة ل: حلا آخر نفضل، لذلك (الثقافية)/للاتصالات اللغوية 
 
 

 اهتمام
، ...اهتمامه على صبي) يةلفعلا-عارفالممن على الأصح متعددة يمكن أن تقربه  تلويناتيحمل هذا المصطلح 

 (.أن يكون متقبلا ل) السلوكية-عارفالم بدلا من ذلك، أو (...يركز على
 .نوظفه هنا بالمعنى الثاني

 
 

 ل مستعداأن يكون / استعداد
-مما يجعلها معارف)الأداء  قدراتبعض  امتلاكعملية باعتبارها ليس  أن تفُهم هنا ينبغي هذه المصطلحات

 . العالم تجاه للفرد ، موقفكيف يمكن أن يكون باعتبارها، ولكن (فعلية
 
 

 ...انفتاح، [تجاه حساساأن يكون ] حساسية
 (اتعو الموض)الفرعية  لفئاتا بخصوصانظر، ) إليه في تعليقاتنا يرشواقع ننستعمل هذين المصطلحين لتوضيح 

يمكن أن في اللسانيات، . )الأخير اؤثر على معنى هذي المحمول في حيز الموجود الموضوعواقعة أن (: 0.1.1.2 في
 (.تأثير السياق ذريعيا إلى أو أن ننسبه  [ارتصاف]إلى تضام معجمي نرجع ذلك 

كما هو الشأن بالنسبة )لتنوع بصفة عامة با صلبمواضيع ملموسة تتيمكن أن تكون مربوطة هذه المصطلحات 



111 

 

 

 كف     و و رد

كيف على  أكثر  تجريديةبطريقة  أن ينصبأو  ،(لغوي أو ثقافي) انفتاح على اللامألوف – 0.1.1 م فئةإلى ال
 (.لتجربةحساسية تجاه ا – 17 م)الفرد يمكن أن يكون 

 
 

 قَ يَّمَ 
 :يمكنه أن يدل على ملتبسمصطلح 
 « (.سلوكيةال -عارفتعلق بالمت)« يثمنه باعتباره له قيمةأن 
  «(.يةالفعل -عارفبالم تتعلق) « بوصفه له قيمة هأن يقدم 
 «(.يةالفعل-عارفأيضا إلى الم الذي يعودهو معنى متداول في الهندسة )« إغناء 

تقدير ل، أن يعطي قيمة يكون لديه أن : مصطلحات أحادية المعنى بشكل كبير ونفضلنتجنب هذا المصطلح 
 (.يثمن، انظر أعلاه)، (يقدر) إلى
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 يةالفعل –معارف اللائحة ب تتعلقملاحظات  0.8.1.2
 

    .تحديدو فهمبالنسبة لخاصة  أعلاه المذكورة عبريةظر أيضا التعليقات المصطلحية النا: تذكير
 

 تعيين
 61: يمكن أن يدل هذا المصطلح أساسا على

( مرتين موضوع ما ظهورأن : أو بشكل أكثر دقة)ا آخربأن موضوعا ما وموضوعاتخاذ قرار إلى  تقودعملية ( أ
 .الكلمة التي سبق وأن صادفناها باعتبارها نفستعيين كلمة : هما نفس الموضوع مثل

: بأن موضوعا ما ينتمي إلى طبقة من الموضوعات ذات الخصائص المشتركة مثل قراراتخاذ إلى  تقودعملية ( ب
  انطلاقا من كلمة عربية زرافةتراضات التي تحدث في العديد من اللغات الاق تنتمي إلى باعتبارهاتعيين كلمة 

zarâfa(girafe). 
 سألةلا تتعلق بم تعيينلكن نجد أيضا استعمالات ل. الموضوع هوية مسألةإلى  ينيعتوفي الحالتين معا، يحيل 

هذه  ماهي أن يقول/ ميزاتلمهذه ا إدراكأن يكون قادرا على »ثقافة معينة  مميزاتمعرفة تعيين  ، مثلاالهوية
 .«ميزاتلما

يحتفظ تنوع : تحديدمعرفة / زء معرفة تعيينالج من أعلاه 0.1.1.2 تحديد، انظربالإضافة إلى )ين يعتنستعمل 
 . فقط في المعنيين أ وب أعلاه( حيط الموضوعبم

 ...(.صيصتخ مثل) أما بالنسبة إلى الاستعمالات الأخرى، فنفضل أفعالا أخرى 
 
 

 يدتحد
 .ين أعلاهيعتنظر ا
 
 

 قام بتحويل/ليو تح
أو  تأملي )ي نشاط لأ تقوم على الاستفادة من، بالنسبةنستعمل هذا المصطلح للدلالة على أي عملية 

بخصوص  نملكهاالتي  السلوكية–عارفالمأو  يةفعل-عارفالم ،عارفالمثقافة معينة، / علق بلغة معينةيت( تواصلي
 .ثقافة أخرى/ لغة
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والتدقيقات بخصوص الكفايات والموارد اتبعض التعليق 2.1  
 

جزئيا  سلميمرجع  1.2.1  
 

في الطلب المقدم للبرنامج الثاني على المدى ) ع ل ث إن الطموح المعلن عنه منذ البداية بالنسبة لمشروع
 ةإعداد مجموع كان هو  62( م أ ل ح ) ، ثم في الملفات الوصفية الأولى على الأنترنيتل م أ ل حالمتوسط 

 .للكفايات سلميةو  ةمبنين
 

شاملة، ولو في  سلمياتخلال محاولاتنا الأولى لبناء التي صادفناها  للعديد من الصعوبات( 1الأثر المشترك 
والموارد، قادنا إلى قراءته عن التمييز الضروري بين الكفايات  لما استطعنا( 8 ؛(رف مثلااالمع)إطار بعد واحد 

إلى المدى الذي يمكن فيه لنفس الموارد أن تصلح  –ثل هذا الطموح كان في نفس الوقت مغاليا قتناع بأن مالا
لأن الكفايات لا تتحقق  –ويكون عقيما خاصة –شوكثير من الحلكفايات متعددة، وهذا يؤدي بالضرورة إلى  

أبدا قابلة في الواقع  تكون يمكن أن نستنتج أنها لاو وضعيات من طبيعتها أنها متغيرة،  النشاط في عبرإلا 
 .ةومغلق ةمبنين ةمجموع صورةللوصف في 

 

قائم نوعا ما على طرفي  مزدوججدول شروع بم( شجرة)أشجار  صورةفي  السلميةمشروع لقد استبدلنا إذن 
 (.الكفايات والموارد)المقترحة  سلميةال

 

عناصر  -عناصر عامة)التضمين  على علاقات تقوم سلمياترسم أجزاء  كما حاولنا، حينما يبدو ذلك واردا،
  لتدبير التواصل اللغوي والثقافي في سياق الغيريةكفاية باعتبارها  مثلا، إذا سلمنا بكفاية مصاغة ( مخصصة

أو كفاية  (1.1ك ) مسوء الفه/ العراقل/ كفاية حل الخلافات سميناهاالكفاية التي  ن نفكر أنأيمكن  ،(1ك )
 (.الأولى أو بالأحرى تشملها)ز عليها الأولى هي كفايات ترتك (0.1ك )التوسط 

 :فإن نفس الشيئ يصدق على المواردمن الإطار المرجعي،  هذا المقتطف الموجزكما يوضح ذلك 
 .ثقافات مألوفة إلى حد ما/ظواهر ثقافية في لغات/ عناصر لغوية[ تحديد]معرفة تعيين  8م 
 [عن طريق السمع ديدالتحمعرفة )صور مجهورة [ تحديد]معرفة تعيين 1.8م 
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 [للأصوات]عناصر صوتية بسيطة [ تحديد]معرفة تعيين  1.1.8م 
 عناصر تطريزية[ تحديد]معرفة تعيين  8.1.8م 
 صرفة أو كلمة عند الاستماع   [تحديد]معرفة تعيين  0.1.8م 
 

. هارد التي يستلزملكفايات والموال إشاري ظامعبر ن الإطار المرجعيمعبر عنها في  السلمياتهذه العناصر من 
باعتبارها وبالنسبة للكفايات على الخصوص، من المهم رغم ذلك الإشارة إلى أن الكفايات التي تظهر 

 .63في استقلال عن كفايات المستوى الأعلى تُ فَعَّل، يمكن أن كاملةكفايات    ات تبقىملحق
 

بين الموارد  قاتحينه على بعض العلا فيمن ناحية أخرى،  ،لقد عبرنا ،(1.2انظر )حول اللوائح  اتوفي التعليق
  (.نخراطالا فئة، من على وجه الخصوص) خاصة تلك التي بدت لنا مهمة 

  

                                                 
 .الحديث عن مناطق 8وك 1لهذا فضلنا بالنسبة ل ك  63
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 سلسلة متصلةمن الموارد إلى الكفايات ،  2.2.1
 

 .، من المهم فهم الروابط بين الكفايات والمواردالإطار المرجعيحتى نفهم منطق اشتغال 
عددا من  كل كفاية من هذه الكفايات  فَعِّلت ُ  و. تلفةينة، يمكن توظيف كفايات مخفي وضعية معينة وأمام مهمة مع

من ناحية أخرى، في هذه الوضعيات، . تماما الموارد التي، داخل تنوع الوضعيات والمهام، لا تكون أبدا هي نفسها
 .، نفس المواردجزئياإن كفايات مختلفة يمكن أن تستحضر، ف

 
هكذا . وبدل ذلك يجب تبني نوع من التصنيف المتقاطع. أي معنى الن يكون له ارمةسلمية صأن لنا وضح يهذا 

يشير في طرف من هذه السلسلة إلى كفايات شاملة تبدو متكررة . سلسلة متصلةبمثابة  إطارنا المرجعي يبدو 
طرف الفي يعرض، و  .وذات أهمية على الخصوص من منظور المقاربات المتعددة والكفاية متعددة اللغات والثقافات

ختلف مهام وبالنسبة لم/في وضعيات مختلفة تُ فَعَّلالآخر، لائحة من الموارد، من طبيعة مختلفة، التي يجب أن 
 .كفاياتال
 

ومن جهة ( الكفايات)مجموعة من العناصر التي تكون مركبة  ،من جهة بين،في الواقع، ليس هناك ثنائية واضحة 
ل عنصر إن كسب الغايات المتوخاة والسياق، وبكيفية ما، وبح(. الموارد)يطة عناصر تتسم بكونها بسبين  ،أخرى

 فَعِّل موارد منكفاية ت ُ باعتباره  مورد  كما يمكن النظر إلى  كل ،قابل لأن يصبح موردا في كفاية من مستوى أعلى
  .مستوى أدنى

 
بمعنى )  "البسيط"طابعال مطلق بشكل رغبة في تحديدال -غير الوارد منوربما  –ة على ذلك من الصعب وعلاو 

 أن نبين  يمكنناوإذا أردنا حصر لوائح الموارد في العناصر التي . 64للموارد المتضمنة في لوائحنا"( غير مركب"
 ".بسيطة"ولهذا نعتبر أن الموارد ليست بالضرورة عناصر . ، فإن بعض اللوائح كانت فقيرة جدا"بساطتها"بوضوح 
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 (.2.1.1.2على الخصوص في )  1.1.2.في الفقرةتعيين ومقارنة و مقارنة وتحليل نجد أمثلة عن مثل هذه العناصر بخصوص  



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

نسجام الامام سلسلة متصلة يصبح فيها أي تحديد اعتباطي جزئيا ويحيل على أنا أن نسلم بأن بوضوح، يجب
إلا أننا مع ذلك تابعنا . موضوعية كليا قاييستطبيق ممن للمجوعات المكونة فقط  ديداكتيكيينال الورودو 

 .لموارد والكفاياتبين ا يالمرجعالإطار  التمييز داخل
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 لربطمثال على ا: الكفايات والموارد 0.2.1
 

تظهر بكيفية دقيقة إلا / فهي لا تتحدد ،"موقعةالم" ، إذن بطبيعتها تبنيناهتتميز الكفايات، حسب التصور الذي 
 .65بدورها لا تكون دائما متماثلة كليا -وبالنسبة لمهمة معينة -مختلفة دائما –في وضعية  وظفحينما ت

  
، بل يطار الوضعالإالمهمة و  تتوقف هكذا على ،هاياتقق كفيح، توظيفإن الكيفية التي ينجز بها الفرد هذا ال
 .كفاية ما  في حكمالت يزهو ما يم ،خيرفي الأ ،وهذا. بحكمة فعيلهاوكذلك بالموارد المتوفرة له وقدرته على ت

 
د الحقيقي لمسألة الكفايات وخاصة قصد تجنب مخاطر تشييئ هذا يتبدو لنا هذه الأسطر ضرورية لإبراز التعق

 .66لذي نجده بشكل كبير اليوم في السياقات التي يستحضر فيهاالمفهوم ا
 

بواسطة التبسيط المشار إليه في الهامش ماقبل  الأمر، يتعلق: نوع من التحدي إذن أمام نجد أنفسنا، لكي نوضح
والتفكير في  فيهما أن تنشط -من بين كفايات أخرى -وضعية ومهمة من المرجح بتخيل، ختيار كفايةباالأخير، 

 وهكذا يمكننا النظر فيما إذا كان هناك معنى . فعلأو يجب أن ت/  فعلةالموارد التي تكون م
  .موارد –كفايات " زدوججدولنا الم" ل

 

 كفاية التكيف
 

، ما هو آخرعلى التوجه نحو ( 8الجزء انظر ) سلفاالتي تقوم كما رأينا  (2.1ك )كفاية التكيف نأخذ كمثال 
حين تكون بعض  سياق الغيرية،على الخصوص في  مطلوبةذلك فإن كفاية مثل هذه  كما أشرنا إلى. المختلف

، الحديثختلافات اللغات، تحكم غير متساو في اللغات المستعملة في ا: ختلافات واضحة على الفورالا
يس كما أنه للآخر، ل بالنسبة عيينالتلا يعني  التكيفوندقق منذ البداية أن  .، الخسلوكات ثقافية غريبة

                                                 
ر تعقيدا، لأن الوضعية والمهمة هما موضوعان لبناء تفاعلي، وكنتيجة فهما قابلتان تجدر الإشارة إلى أنه، في إطا ر تصور تفاعلي محض، او اتنوميتودولوجي، فإن الأشياء تبدو أكث  65

، تساهم Pekare 8001بيكار  Bulea & Bronckart 8001 بولوا وبرونكار) )كما تمت الإشارة إلى ذلك  بانتظام في المقاربات التفاعلية   !للتعديل خلال التحقق
لذلك هنا بغرض التبسيط سنتصرف كما لو أن تعاريف . همة، والتي توافق توظيف هذه الكفايات، في تحديد هذه المهمة والوضعية التي تعمل فيهاالأعمال التي يقوم بها الفرد لإنجاز م
 .الوضعية والمهمة كانت واضحة وقارة

 .أو التشغيل في وسط مهني/ الظاهرة تلفت الانتباه حينما يستعمل هذا المفهوم بغرض التقييم و  66

 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

تمكن من إجراء الحديث بكيفية أفضل مع العلم  عمللغته بكيفية تامة، بل إيجاد أشكال /بالضرورة تبني سلوكه
 . ختلافات تكون حاضرة قبليا ويلاحظها المتكلمونالاأن بعض 

 
 من التقرب بقوة من المتدخلينلا يتوقف خلاله أحد المتكلمين يكون بين ثقافي / حالة تفاعل بين لغوي خيلنت

 في المكان القربمن وجهة نظر " اصعب"، بعبارة أخرى تفاعل يبدو، لنقل لتطاول على منطقتهمواالآخرين 
 .ضرورية وقد تكون ردة الفعل هاته تكيفاتكون بالتأكيد فإن ردة فعل  ،Hall 67) 1221 ،1271هال )
 

ترط أحدهما الآخر بشكل كما هو ويش  التكيفن بن الأولاالسؤالايتعلق : على التوالي أسئلة ثلاثنطرح 
 .متبادل

 
 كيف، يمكن وصف التكيف، الذي أتيننا على تصوره، بحسب الموارد؟( أ

 ؟التكيففية لهذا اهل تعد التسمية ك (ب
 ؟(الوصف المنجز في أ المطلوبة من قبلالعناصر  تتوافق معهل نجد في لوائحنا عناصر  (ج
 
 .ذلك حسب جرد لمجموع هذا الفحصنقوم ب .الأجوبة التي يمكن أن نأتي بها ذه هيه

                                                          
 (أو الإثنين مع) أكثر كلما أصبح أحد المتحاورينمرضيا التواصل  سيكونفي الوضعية التي اخترنا كمثال، ( أ
 .تعددةمع مقابله ويصبح هذا التكيف مناسبا أكثر كلما اعتمد على موارد م "مكيفا"
 ( موقعة المتكلم في الحوار)سلوك إشكالي  تحديدأولا  التكيف، يفترض وضعية التفاعل الموصوففي  •

آخر  أي شيئغير صحي أو  هانتباك وليس)السلوك على أنه اختلاف ثقافي تأويل هذا الاختلاف في / وتعيين
 ؛(يةفعل-معرفة( )من هذا النوع

أن هناك اختلافات في السلوك التقريبي : هو نفسه بواسطة معارفالتأويل سيكون مدعوما /هذا التعيين •
مختلفة حسب الثقافات، وأن المتكلم من ثقافة أخرى ويمتلك نتيجة ( تفاعل)حسب اللغات، أن هناك معايير 

 لذلك معايير أخرى، الخ؛
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كاستقبال شخص ما من لغة وثقافة أخرى، البحث عن معلومة ضمن : الوضعيات في سياق الغيرية/ نفس المثال التوضيحي يمكن أن يتحقق انطلاقا من أمثلة أخرى من المهام   
 . سلوك غير مفهوم من قبلوثيقة مصاغة في لغة غير معروفة، والتأويل والقيام برد فعل على 
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لتبني سلوك خاص  الترتيبات التي تسمح للفرد أن يحصل على نتائج مما سبق يفترض التكيف بالموازاة بعض •
 ؛(يةمعرفة سلوك...)لتعديل معاييره الخاصة وسلوكاته استعدادانفتاح، مرونة، : تكيف مع سلوك المتكلمبالبه 

على تبني سلوكات ملائمة، ( المشكل" معالجة"من الجانب الذي يمكن أن نسميه ) بعد ذلكيتوقف التكيف •
طلب من المتكلم أن يعدل سلوكه، تعديل سلوكه  ،"مشكل"متاتواصل فيما يخص  68:يمكنها أن تكون مثلا

 .الخاص، الخ
 

 كفاية، فإن التكيف يبدو بالفعل إذن مثل (ربماوأخرى أيضا، )هذه المجموعة من الموارد  دعاءأمام است( ب
، من خلال وظيفة (يشمل القدرة على انتقاء الموارد الموافقة للوضعية)د معين ي، تتميز بتعق(2.1انظر الفصل )

(. الاختلافات في المعايير والسلوكات التي تهدده" رغم"تسلسل متناغم قدر الإمكان للتفاعل  ضمان)تماعية اج
الثقافات /تفاعل بين مواطني اللغات"هذه الكفاية تظهر، تُ فَعَّل من بين أشياء داخل القسم في وضعيات 

 .المختلفة
وكان من الضروري ( د تحتوي على تلك التي رأيناها في ألموار ايتعلق الأمر إذن الآن بفحص ما إذا كانت لوائح ( ج

 اختيار تلك التي بتبريرنبدأ بجدولة الموارد الواردة التي نجدها في لوائحنا . تفعيل كفاية التكيف في الوضعية المعنية
 .تبنيناها وبالتعليق على ما يمكن أن ينقص
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يمكن : في مثالنا: وضعية، هناك غالبا طرق عديدة لرد الفعل تجاه ما يحدث/مقابل مهمة: للكفايات التي تجعل من غير الممكن إقامة جدول مغلق، تامنجد هنا خاصية أخرى   
 !لذي لا يتوقف إلا مع إنهاء الحوارواختلافات الأجوبة تساهم نفسها في إعادة تحديد الوضعية في حركة  بناء مزدوج ا. تكييف السلوك الخاص، لكن أيضا توضيح المشكل، الخ



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 الفعلية -المعرفة
 

 
وتقدم الموارد ( سلوك مشكل تحديد: ما صغناه على الشكل التالي) المشكل  تحديديعد هذا المورد الأول ضروريا ل

 .تأويله/ الموالية أسس تحليله

 
تتدخل إذن الموارد التي تتعلق على وجه و . ضبابية "معرفة تحليل"وتظل صيغة . هنا توجد أسس فهم المشكل

 التدقيق بالمقارنة

 

 
 

  ◦انتماءاته الثقافية الخاصة/ مراجعه/ خصوصياته◦◦ [تحديد]تعيين ◦معرفة  8.2.8م 
 

 

 
 

 

  خاصة مرتبطة باختلافات ثقافية  كاتسلو [ تحديد]معرفة تعيين  13.2م 
 

 

 
 

  تحليل الطبيعة الثقافية لمختلف المظاهر التي ترتبط بالتواصل معرفة 7.1م 
  معرفة تحليل الأصل الثقافي لبعض السلوكات الخاصة  8.1م 

 
 

 

  المقارنة عملياتأن يتحكم في  1.0م 
 1.1.0م 
 

انطلاقا من  ◦الثقافات/ اللغات◦علاقات التشابه والاختلاف بين  معرفة إقامة
  بعض عناصرها  ◦تحديد/ تعيين/ تحليل/ ملاحظة◦

 
 

  معرفة مقارنة الثقافات التواصلية 6.0م 
 1.2.6.0م 
 

الكلامية مع نظيرتها لدى متكلمين من ◦سلوكاته/ سجلاته◦معرفة مقارنة 
  لغات أخرى

 ة الأخرى مع ممارساته الخاصةالشفهيلتواصلية غير  معرفة مقارنة الممارسات 2.2.6.0م 
 

 

  ◦انتماءاته الثقافية الخاصة/ مراجعه/ خصوصياته◦◦ [تحديد]تعيين ◦معرفة  8.2.8م 
 
 

 قصد الوصول إلى تعيين المشكل
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  ثقافية ◦انتماءات/ مراجع/ خصوصيات◦◦[تحديد]ن تعيي◦معرفة  8.2م 
  ثقافيةالختلافات لاالتنوعات التواصلية الناتجة عن ا ◦[تحديد]تعيين ◦معرفة  2.8م 

 المشكل" حل" إلا أن  الموارد من نمط معرفة فعلية تتدخل أيضا في جزء الكفاية التي تنتمي إلى جزء 
    

/ السوسيولسانية◦ذ بعين الاعتبار الاختلافات معرفة التواصل مع الأخ 0.1م 
  ◦السوسيوثقافية

 
 

  معرفة توضيح سوء الفهم 2.1م 
 



 

 إطار مرجعي للمقاربات المتعددة للغات والثقافات

 

 معارفال
 

عمليات التحليل، : يةالفعل –عارف المالمعارف ضمن  إبراز موقع يمكن مرجعنا الذي يتشكل من ثلاثة أجزاء من 
( والمعارف السلوكية) معرفية عامة من جهة، وعلى المعارف  أساسا على عمليات بالإستناد... عمليات المقارنة،

 :ونقدم فيما يلي بعضا من تلك التي تتدخل هنا. من جهة أخرى

 

 

 

 

 

 

 

 :بعض المعارف أيضا لحل المشكل تنشيطتم وقد 

 

  أنه توجد العديد من الثقافات المختلفة نوعا ما معرفة  2.8 ع
 ردود الأفعال التي يمكن أن تكون لنا بأنفسنا تجاه الاختلاف [  ب الوعي]معرفة  1.13 ع

 /(الثقافي/ الكلامي/ اللغوي )
 

أثناء ◦أن الاختلافات الثقافية يمكنها أن تكون مصدر الصعوبات  معرفة 0.13 ع
 ◦الشفهيغير /الشفهي◦◦التفاعل/التواصل

 

معرفة أن الصعوبات المرتبطة بالتواصل الناتجة عن الاختلافات الثقافية يمكنها أن تتخذ شكل  1.0.10 ع
 ◦ق ثقافيإرها/ صدمة ثقافية◦

 

  معرفة أن الثقافة والهوية تؤثر على التفاعلات التواصلية 2.13 ع
ترتبط بالمرجعيات  ◦تقييمها/ تأويلها◦وكيفيات  ◦الكلمات/ السلوكات◦أن معرفة  1.8.10 ع

 الثقافية
 

 1.0 ع
 

ترتكز على معارف ذات طبيعة لغوية ثقافية  نمتلكهاأن كفاية التواصل التي  معرفة
 اجتماعية تكون ضمنية بصفة عامة  و 

 

 13.1 ع
 

  أوجه تشابه واختلاف ◦الشفهيغير /الشفهي◦أنه توجد بين أنظمة التواصل  معرفة

نوعية في جزء ) ◦القيم/ المعايير/ بعض القواعد  ◦في كل ثقافة يحدد الفاعلون أن معرفة  1.8 ع
 ◦السلوكات/الممارسات الاجتماعية◦فيما يخص ( منها

 

معرفة أن التأويل الذي يقوم به الآخرون لسلوكاتنا الخاصة هو قابل لأن يكون مغايرا  1.13 ع
 عن ذلك الذي نقوم به 

 

  ثقافية-معرفة الاستراتيجيات التي تمكن من معالجة النزاعات البين 6.13 ع
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 المعرفة السلوكية

 

التي تجعل   تشكل نوعا ما الخلفية الموقفية هيو . أيضا تنشيطهاالتي يجب  المعارف السلوكية ديد من هناك الع
صر اللائحة نحمن الصعب أن و . والرجوع إلى المعارف أمرا ممكنا يةالفعل -عارفالمالفعل في سياق الغيرية وتوظيف 

 :نقدم فيما يلي بعض الأمثلةولكن بدقة، 
 :تعدا للدخول في اللعبةمن أجل أن يكون مس... 

 

 

 

 :من أجل تبني موقف مناسب تجاه ما يمكن أن يقع أثناء التبادل...

 

المتعدد باتباع المواضعات ( غير الشفهي/ الشفهي) في التواصل  للدخول القابلية 2.1م 
 السياقمع  والطقوس التي تتناسب 

 

 ◦التعدد الثقافي/ التعدد اللغوي◦أن يكون مستعدا لمواجهة صعوبات مرتبطة بوضعيات  0.1م 
 وتفاعلاته

 

في / ◦الثقافي/ الكلامي◦في السلوك ◦◦◦غريب/ ما هو جديد◦( بثقة)جهة القدرة على موا 1.0.7 م
 للآخر  ◦◦القيم الثقافية

 

  وتفاعلاته ◦التعدد الثقافي/ التعدد اللغوي◦أن يكون مستعدا لتحمل القلق الملازم لوضعيات  8.0.7 م
  لتي كان ينتظرها مختلفة عن تلك ا ◦ثقافية/ لغوية◦أن يكون مستعدا لأن يعيش تجارب  0.0.7 م
  [أن يحس بفقدان فرديته]أن يكون مستعدا لأن يحس بأن هويته مهددة 2.0.7 م
  °المتكلمين/ السياقات °تنوع/ تعقيد°أن يحس بالقدرة على مواجهة  1.11 م
/ تفاعل/ تلقي/ تعبير°) أن تكون له ثقة في ذاته عندما يجد نفسه في وضعية تواصل  2.11 م

 (°وساطة
 

  المتولدة عن مشاركته في ثقافة أخرى °انفعالاته/ إخفاقاته °تدبير ( محاولة)إرادة  1.8.10 م 

  للتواصل شفهيةوغير ال شفهيةالانتباه للرموز ال 1.1.1 م
 1.2 م
 

  ◦قافات الأخرىالث/اللغات◦و◦ثقافته/لغته◦تجاه  حساسية

 1.1.8.8 م
 

النمذجة / الصور الخطية/ الصور الجهرية}العوالم الكلامية ◦تنوع ل أن يكون حساسا
 ◦{.آداب المائدة، قواعد السير، إلخ}العوالم الثقافية / { .التركيبية، إلخ
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/ دةآداب المائ) سلوكات ثقافية مختلفة  أن يتقبل أن ثقافة أخرى يمكن أن توظف 8.8.2 م
 /...(طقوس

 

، وتجاه  °ثقافات أخرى/ لغات°أحكامه المسبقة تجاه /( تجاوز/ هدم) إرادة محاربة  0.11 م
 °أعضائها/ متكلميها°
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 ماذا نستخلص من هذا الفحص

 
 :من القيام بالملاحظات التالية التوضيحهذا  يمكننا

قراءاتنا وتأملاتنا النظرية المعروضة في الجزء بعد  – تبنيناهالنموذج الذي  تصورنا للكفايات و يظهر أن .1
ستستعمل  يةكفال مطبقة على حالة ملموسةوهي  المتبناةويظهر أن التصورات .  و الموارد التي ستفعل وارد -الأول

تعلمنا إياه  موافقا لما التعبير عنهب  تسمحفيه ما  يبدو مدىإلى " معنى  يكون له"لوصف في وضعية ، ضرورية 
يبدو الوصف بهذا  و. فيها يحدثما يمكن أن ععن مثل هذه الوضعيات و (  الشخصية أو الجماعية)  التجربة

 .المقدم ملائما
 

الموارد المقدمة في لوائحنا بأساس واسع يكفي لتغطية واجهات متعددة أساسية لتحليل  أوصافتزودنا  .8
مستوى الواصفات الأكثر في امة أو أتينا على الإشارة إلى غناه، سواء كان ذلك في مستوى الواصفات الع

تقترح صياغة موسعة نوعا ما، أو على العكس المتطلبة  ولو أنه قد يبدو هناك انطباع بأن الواصفات. خصوصية
 .من ذلك ضيقة نوعا ما

 

لمحدودية مسار ارتكز على مثال واحد فقط والذي لا يمكن أن يختلط مع محاولة تسويغ ونظل طبعا مدركين 
 (أعلاه 7.1انظر ) لأداة كنموذج  وصفي أو كأداة لتوجيه النشاط التربوي النموذج وا

 
ويبدو ملائما للإحاطة . المسار الصحيح وإجمالا، نعتقد أن المسار المقترح قابل، دائما، للتحسين ، لكنه يبقى

تعددة اللغات، وهو بالمظاهر المتعددة ،حقا، للكفاية متعددة اللغات والبين ثقافية وفي ارتباط مع المقاربات م
ويمكننا، هكذا، أن نفترض أن عملا في القسم حول الموارد من طبيعته أن . يتعلم -يإجرائي من منظور تعليم

 .يدعم تطوير كفايات نسلم بأهميتها من منظور تطوير كفاية متعددة اللغة وبين ثقافية
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